N~

7 & N
‘. V\ "“\ \
' l ,>

Uputstvo za upotrebu
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Hvala SR

Hvala vam sto ste kupili Haier
Pazljivo procitajte ovo uputstvo za upotrebu pre upotrebe uredaja. Uputstva sadrze vazne

informacije koje ¢e vam pomoci da

proizvod.

iskoristite sve prednosti uredaja i osigurate bezbednu

i pravilnu ugradnju, upotrebu i odrzavanje.

Cuvajte ovo uputstvo za upotrebu na pogodnom mestu kako biste uvek mogli da ga koristite
radibezbedne i pravilne upotrebe uredaja.

Ako prodajete uredaj, poklanjate ga ili ostavljate kada se selite, obavezno prosledite i ovo
uputstvo za upotrebu kako binovivlasnik mogao da se upozna sa uredajemibezbednosnim

upozorenjima.

&UPOZORENJE!

Opasnost od povrede ili guSenja!

Legenda
Upozorenje —vazne bezbednosne informacije

Opste informacije i saveti

Informacije o zivotnoj sredini

Odlaganje

Pomozite u zastiti zivotne sredine i zdravija ljudi.
Stavite ambalazu u odgovarajuce kontejnere da biste je
reciklirali. Pomozite u recikliranju otpada elektricnih
i elektronskin uredaja. Nemojte odlagati uredaje
oznacCene ovim simbolom zajedno sa otpadom iz
domacinstva. Vratite proizvod u lokalno postrojenje
za reciklazu ili se obratite opstinskoj kancelariji.

Iskljucite uredajiz mreznog napajanja. Odsecite kabl napajanja i odlozite ga. Uklonite
bravu na vratima kako biste sprecili da se deca i kucni ljubimci zatvore u uredaju.
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1-Bezbednosne informacije SR

Pre prvog ukljucivanja uredaja procitajte sledeée bezbednosne
savete!

& UPOZORENJE!

Pre prve upotrebe

» Uverite se da nema ostecenja prilikom transporta.

» Proverite dali su uklonjeni svitransportni vijci.

» Uklonite svuambalazuidrzite van domasaja dece.

» Uredajem uvek treba da rukuju najmanje dve osobe jer je tezak.

Svakodnevna upotreba

» Uredaj mogu koristiti deca koja imaju najmanje 8 godina ili vise, kao
i osobe Cije su fizicke, culne i mentalne sposobnosti do neke mere
ogranicene, ili osobe sa nedostatkom iskustva i znanja, pod uslovom
da ih neko nadgleda ili usmerava kako da na bezbedan nacin koriste
uredajidarazumeju opasnosti koje postoje.

» Drzite decu mladu od 3 godine dalje od uredaja, osim ako su pod
stalnim nadzorom.

» Decane treba da se igraju uredajem.

» Ne dozvolite deci ili kucnim ljubimcima da pridu blizu uredaja kada
Su vrata otvorena.

» Sredstva za pranje Cuvajte van domasaja dece.

» Zakopcaijte rajsfersluse, popravite labave niti i vodite racuna o malim
predmetima kako biste sprecili zaplitanje vesa. Ako je potrebno,
koristite odgovarajucu vrecu ilimrezu.

» Ne dodirujte i ne koristite uredaj bosi, ili sa mokrim ili vlaznim rukama
ilinogama.

» Nemojte pokrivatiili zatvarati uredaj tokom rada il nakon toga kako
bi se omogucilo isparavanje viage ili tecnosti.

» Ne stavljajte teSke predmete, iliizvore toplote ili viage na ureda.

» Nemojte koristitiili skladistiti zapaljivideterdzent ili sredstvo za
hemijsko Cis¢enje u neposrednoj blizini uredaja.

» Nemojte koristiti zapaljive sprejeve u neposrednoj blizini uredaja.

» Nemojte u uredaju prati odecu tretiranu rastvaracima bez
prethodnog susenja na vazduhui.

» Nemojte uklanjatiiliumetati utikac u prisustvu zapaljivog gasa.
» Nemojte vruce prati penastu gumu ilimaterijale nalik sunderu.
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SR 1-Bezbednosne informacije

& UPOZORENJE!

Svakodnevna upotreba

» Nemojte pratives kojije isprljan brasnom.

» Nemojte otvarati fioku za deterdzent tokom ciklusa pranja.

» Nemojte dodirivati vrata tokom procesa pranja, ona se zagrevaju.

» Nemojte otvarati vrata ako je nivo vode vidljiviznad prozora.

» Nemojte otvarativrata na silu. Vrata su opremljena uredajem
za samozakljuCavanje i otvorice se ubrzo nakon zavrsetka
postupka pranja.

P Iskljucite uredajnakon svakogprograma pranjaipre preduzimanja bilo
kakvog rutinskog odrzavanjaiiskljucCite uredajiz elektricnog napajanja
radi ustede elektricne energije i bezbednosti.

» Prilikom iskljucivanja uredaja iz struje povucite za utikac a ne za kabl.

Odrzavanje / ¢isc¢enje

» Pobrinite se da deca budu pod nadzorom ako obavljaju Cis¢enje
i odrzavanje.

P Iskljucite uredaj iz elektricnog napajanja pre obavljanja bilo kakvog
rutinskog odrzavanja.

» Ako se uredaj ne koristi, odrzavajte donji deo otvora Cistim,
kaoivrataifioku za deterdzent otvorenom kako biste sprecili
pojavu neprijatnin mirisa.

» Nemojte koristiti vodeni sprejili paru za Cisc¢enje uredaja.

» Osteceni kabl napajanja treba da zameni samo proizvodac, njegov
serviser ili slicno kvalifikovane osobe kako bi se izbegla opasnost.

» Ne pokusavajte samida popravite uredaj. U sluCaju popravke, obratite
se nasoj korisnickoj sluzbi.

» Sauredaja uklonite sve strane predmete kao sto su metalni predmeti,
hemikalije, krhki predmeti, upaljene svece, upaljene cigarete itd.

Instalacija

» Uredaj treba postavitina dobro provetreno mesto.

Obezbedite mesto koje omogucava potpuno otvaranje vrata.

» Nikada ne postavljajte uredaj na otvorenom na vlaznom mestu ili na

mestu gde moze doci do curenja vode, kao sto je ispod ili u blizini

sudopere. Ako dode do curenja vode, iskljucCite napajanje i ostavite da
se masina prirodno osusi.



1-Bezbednosne informacije SR

/1\ UPOZORENJE!

Montaza

P Instalirajte ili koristite uredaj samo na temperaturiiznad 5 °C.

» Ne stavljajte uredaj direktno na tepih, ili blizu zida ili namestaja.

» Nemojte instalirati uredaj na direktnoj suncevoj svetlosti ili u blizini
izvora toplote (npr. Sporeti, grejalice).

» Uverite se da su elektricni podaci na plocici sa podacima u skladu
sa mreznim napajanjem. Ako nisu, obratite se elektricaru.

» Nemojte koristiti adaptere sa vise utikaca i produzne kablove.

P Koristite samo isporuceni elektricni kabli komplet creva.

P Pazite da ne ostetite elektricni kabliutikac. Ako su osteceni,
neka in zameni elektricar.

» Koristite zasebnu uzemljenu utic¢nicu za napajanje koja je lako
dostupna nakon instalacije. Uredaj mora da bude uzemljen.
Samo za Veliku Britaniju: Kabl za napajanje uredaja je opremlen
3-faznim utikacem (uzemljenje) koji odgovara standardnoj 3-faznoj
uti¢nici (uzemljenje). Nikada nemojte odsedi ili demontirati tredi
priklju¢ak (uzemljenje). Nakon instalacije uredaja, utikac treba da bude
dostupan.

» Uverite se da su spojevi creva i spojevi Cvrstii da nema curenja.

Namena

Ovaj uredajje namenjen samo za ves koji je pogodan za pranje u masini.
Svaki put sledite uputstva navedena na etiketi odece. Uredaj je
projektovan iskljucivo za upotrebu u domacinstvu u zatvorenom
prostoru. Nije namenjen za komercijalnu ili industrijsku upotrebu.
Promene ili modifikacije na uredaju nisu dozvoljene. Upotreba koja nije
namenjena moze prouzrokovati opasnosti i gubitak svih garancijskih
| odStetnih zahteva.



SR 2-Opis proizvoda

@Napomena:

/Zbogtehnickih promena i razlicitih modela, ilustracije u sledec¢im poglavljima mogu se
razlikovati od vaseg modela.

2.1 Slika uredaja.

Prednja strana (sl. 2-1): Zadnja strana (sl. 2-2):
2-1 22
\\
)
€74
E=1 0}
O

e 2 ® -

1 Fioka za deterdZzent/omeksSivac 1 Transportnivijci (T1-T4)

2 Radnapovrsina 2 Zadnjipoklopac

3 Kontrolna tabla 3 Vijci zadnjeg poklopca

4 Vrata 4 Kabl za napajanje

5 Poklopacfiltera 5 Crevo za odvod

6 Podesive nozice 6 Ventil za dovod vode
2.2 Dodatni pribor
Proverite dodatni pribor i literaturu u skladu sa ovom listom (slika 2-3):

2-3
Q %& 2x [ —
R P24 — E
Sklop 5 ¢epova za Nosac Jastucici Energetska  Uputstvo za Garantnilist
ulaznog zatvaranje odvodnog za smanjenje oznaka upotrebu
creva creva buke




3-Kontrolna tabla SR
1 5 6

3-

A
o

@ BN
>4 9 B8 0 S AR
Delay

'
HeyTme & Speed Temp. | Antrcrease | | DumClean | | Remote
§ Smart Al 1 Refresh 1Al rgyCare | BabyCare 1 Mix 1 Delicate 1 Eco 40-60
1 Synthetics 1 Cotton 104 ret I SuperFast15' 1 Spin 1 Wool 1 Cotton 20°C

4 3 2 1
1 Dugme ,Napajanje” 3 Displej 5 Dugmad funkcija
2 BiraC programa 4 Fioka za deterdzent/omeksivac 6 Dugme Start/Pauza

@ Napomena: Zvucni signal

U sledecim slucajevima, zvucni signal podrazumevano nema zvukova:

» kada pritisnete dugme » na kraju programa

» prilikom okretanja biraca programa

Zvucnisignal se moze izabrati ili ponistiti ako je potrebno; pogledajte odeljak
SVAKODNEVNA UPOTREBA (pogledajte P18 6.13).

3.1 Dugme ,Napajanje”

| Nezno dodirnite ovo dugme (slika 3-2) da biste ga

l ( ukljucili, ekran svetli, indikator dugmeta ,Start/Pauza”
treperi. Dodirnite ga ponovo na oko 2 sekunde da biste

ga iskljucili. Ako se nakon nekog vremena ne aktivira

nijedan element kontrolne table ili program, masina ce

se automatskiiskljuciti.

52

@ Napomena: Iskljucivanje

Bez Wi-Fiveze, ukljuceni uredaj se automatskiiskljucuje ako se ne aktivira u roku od 2
minuta pre pokretanja programa ili na kraju programa. Sa Wi-Fivezom, vreme Cekanja
je 24 sata.

3-3
3.2 Bira¢ programa

Okretanjem kruznog dugmeta (slika 3-3) moze se
izabratijedan od 14 programa, odgovarajuca LED
lampica Ce zasvetletiiprikazace se njegova
podrazumevana podesavanja.

1 Smart Al | Refresh 1| AlergyCare | Baby Care: 1 Mix 1 Delicate | Eco 40-60

1 Synthetics. 1 Cotton 1 Duvet | SperFast1S 1 Spin 1 Wool 1 Cotton 20°C




SR 3-Kontrolna tabla

3.3 Displej

Na displeju (sl. 3-4) se prikazuju sledece informacije:
» Vreme pranja

» Odlaganje vremena zavrSetka

» Sifre gredaka i servisne informacije

» Simbolina displeju

» Brzina, temperaturaitd.

Simbol Znacenje
©) Odlaganje.
Alarm.

Vrata bubnja su zakljucana.
Kontrolna tabla je zakljucana.
Uredajje povezan sa Wi-Fimrezom.
Protiv guzvanja.

Daljinski.

Para: Programi Smart Al, Antialergijski, Baby nega podrazumevano imaju
funkciju pranja parom.

Usteda vremena.
USteda energije.

Intenzivno.

(&1 212 = 2 131 D) (€] (e 2

3.4 Dugmad funkcija
Dugmad funkcija (sl. 3-5) omoguc¢avaju dodatne opcije 3.5
U izabranom programu pre pokretanja programa.
Prikazuju se povezaniindikatori.

IskljuCivanjem uredaja ili podeSavanjem novog
programa, sve opcije su onemogucene.

Ako se dugme koristi za viSe opcija, zeljena opcija se
moze izabrati uzastopnim dodirivanjem dugmeta.

@ Napomena: Fabricka podesavanja

Da bi se postigli najbolji rezultati u svakom programu, Haier ima dobro definisana
specifi¢cna podrazumevana podesavanja. Ako ne postoji poseban zahtev, preporucuju
se podrazumevana podesavanja.

3.4.1 Dugme funkcije ,Fleksibilno vreme”

Dodirnite ovo dugme (sl. 3-6) da biste izabrali ustedu vremena
(smanijite vreme glavnog pranja i ubrzajte pranje), ustedu energije
(smanijite temperaturu vode za pranje kako biste smanjili potrosnju

energije) ili Intenzivno (povedajte vreme glavnog pranja i pojacajte m

rezultat pranja).

oo 220BEB:Z &




3-Kontrolna tabla SR

5=7

3.4.2 Dugme funkcije ,Odlaganje”

Pritisnite ovo dugme (sl. 3-7) da biste pokrenuli program sa
odlaganjem. Funkcija odlaganja zavrSetka moze se povecati u
koracima od 30 minuta od 0,5 do 24 h (vreme zavrSetka ce bitiduze
od prvobitnog vremena programa). Na primer, kad je prikazano 6:30,
znaci da Ce kraj ciklusa programa biti za 6 satii 30 minuta. Dodirnite
dugme ,Start/Pauza” da biste aktivirali vremensko odlaganje.

Nije primenljivo na programe Centrifuga, Refresh.

(1) Napomena: Te&ni deterdzent
Ako koristite tecni deterdzent, ne preporucuje se aktiviranje vremenskog odlaganja

zavrsetka.

3-8

5=1.1

5~12

5-15
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3.4.3 Dugme funkcije ,Ispiranje+"

Dodirnite ovo dugme (sl. 3-8) da biste intenzivnije isprali ves svezom
vodom. Preporucuje se osobama sa osetljivom kozom. Dodirivanjem
dugmeta nekoliko puta moze se izabrati od nula do tri dodatna
ciklusa. Prikazuju se na ekranu kao P--0/ P--1/ P--2/P--3.

Razlicite opcije programa se razlikuju.

3.4.4 Dugme funkcije ,Brzina"

Dodirnite ovo dugme (sl. 3-9) da biste promenili ili ponistili izbor
centrifuge programa. Ako nijedna vrednost ne svetlii prikazuje se , {J
ves se nece okretati.

3.4.5 Dugme funkcije , Temp."

Dodirnite ovo dugme (sl. 3-10) da biste promenili temperaturu pranja
programa. Ako nijedna vrednost nije osvetljena (displej, -- *), voda se
necCe zagrevati.

3.4.6 Dugme funkcije ,Protiv guzvanja”

Za one programe koji mogu da izaberu funkciju ,Protiv guzvanja”

(sl. 3-11), dodirnite dugme ,Protiv guzvanja" da biste izabrali ovu

funkciju i odgovarajuca ikona ce zasvetleti. Dodirnite ponovo

iliizaberite drugi program, ova funkcija ¢e biti otkazana.

Pod funkcijom ,Protiv guzvanja“, maksimalna brzina centrifuge

Ce se smanijiti.

Nakon zavrsne centrifuge, masina za pranje vesa odrzava isprekidani

rad kako bi protresla odecu i tako sprecila bud i miris, smanjila nabore

i uCinila odecu glatkijom nakon vesanja

Tokomrada, LED dISp|eJ Ceprikazati,-" ,--",---"

iova faza traje najvise 12 sati, korisnici mogu da dodirnu
.Start/Pauza” da bi prekinuli program u bilo kom trenutku.

3.4.7 Dugme funkcije ,Ciscenje bubnja”

Dodirnite ovo dugme (slika 3-12) da biste ocistili unutrasnje

i spoljasnje cilindre masina za pranje vesa, a razliCiti rezimi ¢iScenja

mogu se izabrati u razlicitim scenarijima upotrebe. Nemojte dodavati

deterdzent tokom rada ovog rezima i uverite se da u bubnju nema

odece.

3.4.8 Dugme funkcije ,Daljinski”

Kratko pritisnite ovo dugme (slika 3-13) da aktivirate Daljinski

upravljac. Vise informacija potrazite u posebnom poglavlju 7

.nNOn aplikacija".



SR 3-Kontrolna tabla

3.4.9 Dugme funkcije ,Start/Pauza”
Nezno dodirnite ovo dugme (sl. 3-14) da biste pokrenuliili prekinuli
trenutno prikazani program.

3.5 Blokada tastera @

|zaberite program, a zatim pokrenite, dodirnite dugme ,Fleksibilno
vreme"i,Odlaganje” (sl. 3-15) na 3 sekunde istovremeno da biste
blokirali sve elemente table od aktiviranja, na tabli se prikazuje .
Za otkljucavanje ponovo dodirnite ova dva dugmeta. Kada je
bezbednosna blokada tastera aktivna, indikator svetli. Ova funkcija
je opcionalna kada masina radi.

Na displeju se prikazuje C Lo (sl. 3-16) ako se dugme dodirne
kada se aktivira blokada tastera. Promena nije pokrenuta.

3-14

5=16

(1) Napomena: Blokada tastera

» Blokada tastera koja je podeSena ru¢no mora se ruc¢no ponistitiili ce se automatski
ponistiti na kraju programa. Iskljucivanje i informacije o greSkama nece ponistiti blokadu
tastera. Funkcija ce i dalje raditi kada se uredaj ukljuci sledeci put.

» Ako koristite blokadu tastera, prvo pritisnite taster za program, a zatim ce blokada
tastera biti ukljucena.

» Drzite 3 sekunde, blokada tastera ¢e poceti da svetli punim svetlom i blokada tastera
Ce se aktivirati.

P Blokada tastera se ne moze podesiti ili otkazati putem aplikacije hOn.

3.6 Fioka za deterdzent
Otvorite fioku dozatora u kojoj se mogu videti sledece
komponente (slika 3-17):

1: Glavni odeljak za pranje, za deterdzent u prasku ili tecni

deterdzent.

2: Poklopac sa biracem deterdzenta, podignite ga za

deterdzent u prasku, drzite spustenim za teCni deterdzent.
3: Odeljak za omeksivac.

4: Odeljak za pretpranje, za malu kolicinu deterdzenta

u prasku.

5. JeziCak za zakljucavanje, pritisnite ga nadole da biste

izvukli fioku dozatora.

Preporuka o vrsti deterdzenta je pogodna za razlicite

temperature pranja, pogledajte uputstvo za pranje
deterdzenta.

@ Napomena: Postupak za proveru broja ciklusa koje

je masina pokrenula.
Postupak: u rezimu pripravnosti, prvo izaberite program ,Pamuk”, zatim istovremeno
pritisnite , Temp." i ,Brzina", prikazace se broj ciklusa rada u trajanju od 2 sekunde, a zatim
se vracate uinterfejs pripravnosti. Kumulativni ciklusi rada ¢e dodati 1 nakon zavrsetka
programa. Broj radnih ciklusa ¢e biti prikazani u heksadecimalnom obliku ako je preko 9999.

11



4-Programi SR
oD Odeljak za deterdzent za:
a
0 Opciono @ Deterdzent
/ Ne @ Omeksivac ili proizvod za negu
@ Deterdzent?
Mok Temperatura Funkcija
aKs.
Opte- o ) o
recenje u°Cl @ GE) 3, 'g S
ukg 0 5 5|9 >
o S>> Q
g Unapred | Q| @ |, | N |D =
5 podesena| = 5% o '% e )
izborni g brtz.!Pa 7 ) % = S g %D .g
centriruge sl=10|- = =
Program HW90 | opseg § 11213 Vrsta tkanine uo/min |2 8 &l& 8 S8 S
Blago zaprljan
Q Smart Al 9 |--do60 |40|@ | O |/ |meSanivesod 1000 [O|O|O|O|O|0O|1:18
pamuka i sintetike
T Refresh 1 / /| 7|71/ |Pamuk/sintetika / /77| 7]o]o|0:18
@  Antialergiski 9 |--do90 |60/ @ |0 | O |Pamuk/sintetika 1000 |[O0|O|O|0o|0|0|1:47
U Baby nega 4,5 |--do90 |60| @ | O[O |Pamuk/sintetika 1000 [O|O|O|O|O|0O|1:47
&y Mesano 9 |--do60 |30|@ | @|O|/ 1000 (0|0 |0|0|0|0|1:10
3 Osetlivo 2 |--do30 |30|@|O |0 |Osetljivivesisvila 600 |O|O|O|/|O|0O|0:42
(edb 40-60ECO 40-60 9 |--do60 |40|@|O|/ |/ 1400 |O|O|0|0O|0O|0O|2:33
)\ Sintetika 45 |--do60 |40/ @ |0 |o|>Mtetickall 1200 |o|o|o|o|o|o|207
mesovita tkanina
& Pamuk 9 |--do90 |40/ @ |O |0 |Pamuk 1400 |O|O|0O|0O|0O|0O|3:08
& Jorgan 2 |--do40 |30/ /|00 |Pamuk 800 |O0|0O|0O|/|0|0O|1:09
% Superbrzi 15 1 |-do40 |--|@|O |/ |Pamuk/sintetika 1000 |/ |o|O|O|0O|0O|0:15
® Centrifuga 9 AR VAVAaY I‘;Zﬂgjakoﬂse 1000 | /|/|/|olo|oloos
Tkanina od vune ili
Vuna 1 |-dodo |—|e|o]/|sasadrisemune | goq |/ o0/ (0|0]0u0
umasini
& 20°C Pamuk 20°C 9 / / | ®@|0|O|Pamuk 1000 |o|o|0|0|0|0|0:53

--Voda se ne zagreva.
1) 1zaberite temperaturu pranja od 90 °C samo za posebne higijenske potrebe.

2) Smanjite koli¢inu deterdZenta jer je trajanje programa kratko.
3) Malo deterdzenta se moze dodati u odeljak za pretpranje samo kada je aktivirana funkcija
pretpranja u aplikaciji (napomena: deterdzent u prasku ne sme prelaziti 30 g). Ako funkcija IOT
nije aktivirana, nemojte dodavati deterdzent u odeljak za pretpranje.

Prilikom pranja velike koliCine vesa, masina za pranje vesa moze snazno da vibrira ilida se
pomeriako se odeca umota. Dizajn i specifikacije su podloZni promenama bez prethodne

najave u svrhu poboljsanja kvaliteta.
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SR 5-Potrosnja

Skenirajte QR k&d na nalepnici sa energetskim informacijama za informacije

o potrosnji energije.

Stvarna potrosnja energije moze se razlikovati od deklarisane u skladu sa lokalnim
uslovima.

@ Napomena: Automatsko merenje tezine

Uredaj je opremljen prepoznavanjem opterecenja. Primalom opterecenju, energija, voda
ivreme pranja Ce se automatski smanjiti u nekim programima. Podrazumevano vreme na
displeju moze varirati u zavisnosti od tezine opterecenja, ukljucujuci program Smart Al,
Sintetika, Pamuk, Pamuk 20 °C, Eco 40-60.

Indikativne informacije (prema Uredbi Komisije (EU) 2019/2023):

AR & Q;P
Nominalni ﬁ @ ENERG*
kapacitet Program 0 Maks. Efektivna o
) ) . temperatura brzina Preostala vlaga

(kg)  |(SS:MM)| (kWh/ciklus) |(L/ciklus) C) (O/MIN) (%)

Eco 40-60 9,0 3:48 0,630 60,0 28,0 1330 53,0

Eco 40-60 4,5 2:52 0,300 34,0 26,0 1330 53,0

Eco 40-60 2,5 2:48 0,200 28,0 25,0 1330 55,0

Pamuk 20°C 9,0 0:53 0,300 80,0 20,0 1000 65,0

9 k

g Pamuk 60 °C 9,0 3:28 2,000 80,0 57,0 1400 55,0
Vuna 30°C 1,0 0:45 0,380 40,0 30,0 800 37,0
Superbraits 10 | 023 | 038 | 400 30,0 1000 65,0

Vrednosti date za programe koji nisu program Eco 40-60 su samo indikativne.
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6-Svakodnevna upotreba

6.1 Napajanje

Prikljucite masinu za pranje vesa na napajanje (220 V
do 240V~/50Hz; sl. 6-1). Pogledajte i odeljak
instalacija (pogledajte str. 29).

6.2 Priklju¢ivanje vode

>

>

Pre povezivanja proverite Cistocuiprozirnost
dovoda vode.
Odvrnite slavinu (sl. 6-2).

@Napomena: Zategnutost

Pre upotrebe proverite curenje u spojevima izmedu slavine i dovodnog creva

ukljucivanjem slavine.

6.3 Priprema vesa

>

>

Sortirajte odecu prema tkanini (pamuk, sintetika,
vuna ili svilaitd.) i koliko je prljava (sl. 6-3).
Obratite paznju na etikete za pranje.

Odvoijte belu odecu od obojene. Prvo ru¢no
operite tekstil u boji da biste proverili da li bledi

ili pusta boju.

Ispraznite dzepove (kljuceve, kovanice itd.)

i uklonite teZe ukrasne predmete (npr. broseve).

Odecubez poruba, delikatan i fino tkani tekstil,
kao Sto su fine zavese, treba staviti u vrecu za
pranje kako biste vodiliracuna o ovom osetljivom

rublju (preporucuje se ru¢no il hemijsko cis¢enje).

Zatvorite rajsfersluse, Cicak trake i kuke, uverite
se da su dugmad ¢vrsto prisivena.

U vrecu za pranje stavite osetljive predmete kao
stoje ves bez ¢vrstog poruba, osetljivo donje
rublje i male predmete kao Sto su Carape,
kaisevi, grudnjaci itd.

Rasirite velike komade tkanine kao sto su Carsavi,
prekrivaciitd.

Okrenite na nali¢je farmerke i Stampane,
ukrasene ili tkanine intenzivne boje; eventualno
ih operite zasebno.

&OPREZ!

Predmeti koji nisu od tekstila, kao i mali, labavi ili ostri predmeti mogu da izazovu kvarove
i ostecenje odece i uredaja.

14
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SR 6-Svakodnevna upotreba

Dijagram nege

Pranje

Perivo do 95 °C
normalan proces
Perivo do 40 °C
normalan proces

Perivo do 30 °C
normalan proces

Rucno pranje
maks. 40 °C

EEEH

Beljenje

Svako izbeljivanje
dozvoljeno

>

Susenje
Susenje u masini
za susSenje vesa

() moguce na

N4 9 .
normalnoj
temperaturi

| I Susenje na zici

Peglanje
Peglatina
maksimalnoj

temperaturi
do 200°C

& Ne peglati
Profesionalna nega tekstila
Hemijsko ciscenje
tetrahloroetenom
Profesionalno mokro

@ Ciscenje

o
[ ]
o

Bt

)
N

[1]

> KEEE

®
21

|

Perivo do 60 °C

normalan proces
Perivo do 40 °C blagi '
proces
Perivo do 30 °C blagi
proces
Ne perite

Samo kiseonik/

bez hlora

Susenje u masini

za susenje vesa E
moguce Na Nizoj
temperaturi

Horizontalno
susenje

Peglati na srednjoj
temperaturido |
150°C

Hemijsko Ciscenje x
ugljovodonicima
Nemojte

profesionalno
mokro Cistiti

Nisu svi ovi simboli prikazani u meniju uredaja.

6.4 Punjenje uredaja

» Stavite ves komad po komad.
» Nemojte preopteretiti. Obratite paznju na razli¢ito maksimalno opterecenje prema
programimal! Pravilo za maksimalno opterecenje: Ostavite 15 cmizmedu vesa

i vrha bubnja.

» PaZljivo zatvorite vrata, pazecida se ne zaglave komadici vesa.

Perivo do 60 °C blagi
proces

Perivo do 40 °C
veoma blag proces

Perivo do 30 °C
veoma blag proces

Ne izbeljivati

Ne susite u masini

Peglati na niskoj
temperaturido
110°C: bez pare
(peglanje parom
moze izazvati
nepovratna
ostecenja)

Ne Cistiti hemijski
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6-Svakodnevna upotreba SR

6.5 Odabir deterdzenta

» Efikasnostiperformanse pranja odreduje kvalitet koriScenog deterdzenta.

> Koristite samo deterdzent odobren za masinsko pranje.

» Ako je potrebno, koristite specificne deterdzente, npr. za sinteticku i vunenu tkaninu.
» Pogledajte savete na etiketama deterdzenta.

» Nemojte koristiti sredstva za hemijsko ¢is¢enje kao Sto su trinloretilen i sli¢ni proizvodi.

|zaberite najbolji deterdzent
Vrsta deterdzenta
Program Univerzalni Boja Osetljivo Special Omeksivac

Smart Al V
Refresh =
Antialergijski VP
Baby nega =
Mesano VL
Osetljivo -
Eco 40-60 V
Sintetika -
Pamuk V
.

<
I
|
<

I R S

Jorgan
Super brzi 15'
Centrifuga = = =

Vuna - - v v

Pamuk 20°C v v - -

L = detersivo in gel/liquido P = detersivoin polvere

V=Preporuc¢eno -=Ne preporucujese O=ne

Ako koristite tecni deterdzent, ne preporucuje se aktiviranje vremenskog odlaganja.

<
—
| |
| |
< 0 &<

Preporucujemo da se koristi:

» Prasak za pranje vesa: 20°C do 90 °C* (najbolja upotreba: 40-60 °C)
» DeterdZent za ves u boji: 20°C do 60 °C (najbolja upotreba: 30-60 °C)
» DeterdZent za vunu/osetljivives: 20 °C do 30 °C (najbolja upotreba: 20-30 °C)

* |zaberite temperaturu pranja od 90 °C samo za specijalne higijenske potrebe.

* Akoizaberete temperaturu vode od 60 °C ili viSe, savetujemo vam da koristite manje
deterdzenta. Molimo vas da koristite specijalno sredstvo za dezinfekciju koje je
pogodno za pamucnu ili sinteticku tkaninu.

* Bolje je koristiti manje ili ne koristiti deterdzent u prasku koji peni.
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SR 6-Svakodnevna upotreba

VVVVYYVYYY

6.6 Dodavanje deterdzenta

|zvucite fioku za deterdzent.

Stavite potrebna hemijska sredstva u odgovarajuce
odeljke (sl. 6-4).

LLagano gurnite fioku nazad.

Uklonite ostatke deterdzenta pre sledeceg ciklusa pranja iz fioke za deterdzent.
Nemojte preterano koristiti deterdzent ili omeksivac.

Sledite uputstva sa pakovanja deterdzenta.

Uvek napunite deterdzent neposredno pre pocetka ciklusa pranja.
Koncentrovani tecni deterdzent treba razblaziti pre dodavanja.

Nemoijte koristiti te¢ni deterdzent ako je izabrana funkcija ,Odlaganje”.

Pazljivo izaberite podeSavanja programa u skladu sa simbolima za negu na svim

etiketama na vesu i u skladu sa tabelom programa.

6-5

6.7 Ukljucite uredaj
Dodirnite dugme ,Napajanje” da biste ukljucili uredaj
(sl. 6-5). Led lampica dugmeta ,Start/Pauza,"” treperi.

6.8 lzaberite program

Da biste dobili najbolje rezultate pranja, izaberite program
koji odgovara stepenu zaprljanostiivrstivesa.

Okrenite dugme za odabir programa (sl. 6-6) da biste
izabrali odgovarajuci program. LED indikator povezanog
programa svetlii prikazuju se podrazumevana
podesavanja.

@ Napomena: Uklanjanje neprijatnih mirisa

Pre prve upotrebe preporucujemo da pokrenete program ,Cisc¢enje bubnja” bez
opterecenja kako biste uklonili eventualne ostatke necistoce. Ako je potrebno, dodajte
malu koli¢inu specijalnog sredstva za ¢is¢enje masine u odeljak za sredstvo za pranje (3)

ili ga direktno stavite u buban.

6=/

O A QLD < a8
£ 8588

> @ Q LI 3

I1SmatAl  1Refresh TAlgyCare 1BabyCoe  IMix
1| Synthetics. 1 Cotton 1 Duvet 1SuperFast15 1 Spin

6.9 Dodajte pojedina¢neizbore
|zaberite potrebne opcije i podesavanja (sl. 6-7);
pogledajte odeljak Kontrolna tabla.
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6-Svakodnevna upotreba SR

6.10 Pokrenite program pranja

Dodirnite dugme ,Start/Pauza” (slika 6-8) za pocetak. LED lampica
dugmeta ,Start/Pauza” prestaje da treperiineprekidno svetli.
Uredaj radi u skladu sa trenutnim podesavanjima.

Promene su moguce samo otkazivanjem programa.

6.11 Prekid/otkazivanje programa pranja

Da biste prekinuli tekuci program, lagano dodirnite dugme ,Start/Pauza”. LED iznad

dugmeta treperi, dodirnite ga ponovo da biste nastavili sa radom.

Da biste otkazali tekuci program i sva njegova pojedinacna podesavanja:

1. Dodirnite dugme ,Start/Pauza” da biste prekinuli program koji radi.

2. Dodirnite dugme ,Napajanje” na oko 2 sekunde da biste iskljucili uredaj.

3. Doaodirnite dugme ,Napajanje” da biste ukljucili uredaj, izaberite program Centrifuga
i .bez brzine", pokrenite program Centrifuga da biste ispraznili vodu.

4. Nakon zatvaranja programa za ponovno pokretanje uredaja, izaberite novi program
i pokrenite ga.

6.12 Nakon pranja

@ Napomena: Vrata su zaklju¢ana

P |z bezbednosnih razloga vrata su delimi¢no zaklju¢ana tokom ciklusa pranja. Vrata je
moguce otvoriti samo na kraju programa ili nakon sto je program ispravno otkazan
(pogledajte gornji opis).

» U slucaju visokog nivoa vode, visoke temperature vode i tokom centrifugiranja nije

moguce otvoriti vrata, prikazuje se Loci-.

Na kraju ciklusa programa prikazuje se End.

Uredaj se automatskiiskljucuje.

Uklonite ves Sto je pre moguce da biste olaksali uredaj i da biste sprecilidodatno guzvanje.

Iskljucite dovod vode.

IskljuCite kabl za napajanje.

Otvorite vrata kako biste sprecili stvaranje vlage i neprijatnih mirisa.

Ostavite ih otvorena kada se uredaj ne koristi.

7. Mala odeca se lako zalepi za zid nakon susenja uz okretanje velikom brzinom,

nemojte je zaboraviti prilikom otvaranja vrata radi vadenja odece.

@ Napomena: Rezim pripravnosti/rezim ustede energije

Ukljuceni uredaj ce preci u stanje pripravnosti ako se ne aktivira u roku od 2 minuta pre
pokretanja programa ilina kraju programa. Displej se iskljucCuje. To Stedi energiju. Da biste
prekinuli rezim pripravnosti, dodirnite dugme ,Napajanje”.
6.13 Aktiviranje ili deaktiviranje zvu¢nog signala
Zvucni signal se moze izabrati ako je potrebno:
1. Ukljucite uredaj.
2. lzaberite program MesSano.
3. Istovremeno pritisnite dugme ,Fleksibilno vreme" i, Ispiranje+" na oko 3 sekunde.
Pojavi¢e se ,OFF" i zvucni signal ¢e biti deaktiviran.
Za aktiviranje zvucnog signala ponovo dodirnite ova dva dugmeta istovremeno.

LM ¢e se prikazati.

DA NN =

18



SR /-hOn aplikacija

7.1 Opste informacije

Ovaj uredaj je opremljen Wi-Fitehnologijom za daljinsko upravljanje putem hOn aplikacije.

& UPOZORENJE!

Pridrzavajte se mera predostroznosti navedenih u ovom uputstvu Cak i kada koristite
uredaj putem aplikacije. Pridrzavanje ovih uputstava je od sustinskog znacaja za
bezbednu upotrebu.

7.2 Uslovi

1.Wi-Fimreza: Potreban je ruter kompatibilan sa 802.11b/g/niopsegom od 2,4 GHz.
Mreze koje rade na 5 GHz ijavne mreze nisu podrzane. Naziv mreze (SSID) mora imati
izmedu 131 znaka, alozinka izmedu 8 i 64 znaka. Opcije Sifrovanja ukljucuju otvorene,
WPA-PSKiWPA2-PSK.

2.Kompatibilni uredaji: Aplikacija je dostupna za Android, iOS i Huawei uredaje,

na tabletima i pametnim telefonima.

3.Pozicioniranje: Postavite uredaj u podrudje sa jakim Wi-Fi signalom.

Tehnicke specifikacije Wi-Fi:

Frekvencija 2400 MHz —-2483,5 MHz
Maks. snaga 20 dBM
Standardni IEEE802.11b/g/n & Bluetooth® Low Energy v4.201

7.3 Preuzimanje i instalacija hOn aplikacije

1. Preuzmite aplikaciju tako sto cete skenirati QR k&d u nastavku ili posetiti
go.haier-europe.com /download-app.

. EI-' E & nonmdants
Preuzmite - @& AppStore
aplikaciju g_ P> Googleplay

& EXPLORE IT ON
E t w== AppGallery

@ Napomena: Registracija

Kreiranje profila (registracija) je potrebno samo prilikom prve upotrebe ili ako je nalog
izbrisan/onemogucen. Za buducu upotrebu, jednostavno se prijavite e-postom
i lozinkom. Proverite DEMO rezim u aplikaciji da biste istrazili Wi-Fi funkcije.

1 Bluetooth® Zigilogotipi su registrovani zastitni znakovi u viasnistvu kompanije Bluetooth SIG, Inc., a Svaka upotreba
ovih zigova od strane kompanije Candy Hoover Group Srlje pod licencom. Ostali zastitni znakovi i trgovackinazivi
pripadaju njihovim viasnicima.
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7-hOn aplikacija SR

7.4 Uparivanje uredaja

@Napomena:

Kucna mreza mora biti podesena na 2,4 GHz; mreze koje rade na 5 GHz nisu
podrzane. Proverite da lije vas pametni telefon povezan sa istom Wi-Fi mrezom
od 2,4 GHz koju zelite da koristite za konfigurisanje uredaja.

1.0Otvorite aplikaciju hOn, kreirajte novi profil (ili se prijavite ako ga vec imate).
2.Dodirnite ,Dodaj uredaj” i pratite uputstva na ekranu pametnog telefona da biste
dovrsilipodesSavanje.

7.5 Aktivacija daljinskog upravljaca

1.Proverite dali je ruter ukljucenipovezan sa internetom.
2 Napunite uredaj vesomi zatvorite vrata.

3.Ukljucite uredaj.

4 Kratko pritisnite dugme Daljinski . Vrata ce se zakljucati.

5.Pokrenite ciklus putem aplikacije. Kontrolna tabla ¢e biti onemogucena, osim dugmadi
LNAPAJANJE" 1, ,START/PAUZA". Tokom programa bice dostupna samo blokada tastera.
6.Daljinsko upravljanje se takode moze aktivirati tokom ciklusa kratkim pritiskom

~N

na dugme Daljinski

@ Napomena: Istek daljinskog upravljanja

Mozete da posaljete komandu iz aplikacije do 24 sata nakon sto je omoguceno daljinsko
upravljanje.

7.6 Deaktivacija daljinskog upravljaca
1.Tokom ciklusa mozete deaktivirati daljinski upravljac kratkim pritiskom na dugme

N
Daljinski ; ciklus e se nastaviti. Status ciklusa mozete da vidite u aplikaciji, ali necete
moci da Saljete komande (npr. stop/pauza).
2.Ako bezbednosni uslovi dozvoljavaju, vrata se mogu otvoriti.
3.Da biste nastavili sa daljinskim upravljanjem putem aplikaci'ﬁproverite dalisuvrata

zatvorena, a zatim ponovo kratko pritisnite dugme Daljinski

7.7 Kraj ciklusa sa daljinskim upravljacem
1.Na kraju ciklusa, vrata se otkljucavaju, a daljinski upravljac se deaktivira.
2.Nakon 2 minuta, uredaj ce se automatski iskljuciti.
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7.8 Isklju¢ivanje Wi-Fi modula i brisanje mreznih akreditiva
Da biste izbrisali saCuvane informacije o Wi-Fi mreziiiskljucili Wi-Fi modul:
1.Ukljucite ureda.

2.Bez pokretanja bilo kog ciklusa, pritisnite i drzite dugme Daljinski |EF 5 sekundi dok
se ne pojavi ,F[EST".

3.Pritisnite i drzite dugme ,Odlaganje” jos 5 sekundi dok se ne pojavi ,donE".
4.Informacije o konfiguraciji ¢e bitiizbrisane. Izaberite program ili iskljucite uredaj

da biste izasli.

5.Da biste ga ponovo konfigurisali, uklonite uredaj iz aplikacije hOn i pokrenite novi
postupak uparivanja.

@ Napomena:

Koristite ovaj postupak samo ako nameravate da prodate ureda;.
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8-Eko-Stedljivo pranje SR

@ Ekoloski odgovorna upotreba

» Da biste postigli najbolje koriscenje energije, vode, deterdzenta i vremena,
treba da koristite preporuceno maksimalno opterecenje.

» Nemojte preopterecivati (zazor u Sirini Sake iznad vesa).

» Za blago zaprljano rublje izaberite program Super brzi 15".

» Dodajte tacne doze svakog sredstva za pranje.

P |zaberite najnizu odgovarajucu temperaturu pranja, savremeni deterdzenti efikasno
peruispod 60 °C.

P Podesite podrazumevana podesavanja na veci nivo samo zbog jake zaprljanosti.

(1) Opste informacije:

» Program Eco 40-60 je u stanju da Cisti normalno zaprljan pamucni ves za koji je
deklarisano da se moze pratina 40 °C ili 60 °C, zajedno uistom ciklusu, a ovaj program
se koristi za procenu uskladenosti sa zakonodavstvom EU o ekoloSkom dizajnu.

» Najefikasniji programi u pogledu potrosnje energije su generalno oni koji rade na nizim
temperaturama i duzem trajanju;

» Na bukuisadrzaj preostale vlage utice brzina centrifuge: sto je veca brzina centrifuge
u fazi centrifugiranja, to je veca buka i maniji je sadrzaj preostale vlage.
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9.1 Ciscenje fioke sa deterdzentom
Uvek vodite racuna da nema ostataka deterdzenta.
Redovno cistite fioku (sl. 9-1):
1. lzvucite fioku dok se ne zaustavi.
2. Pritisnite dugme za otpustanjeiizvadite fioku.
3. Obrisite unutrasnjost fioke ubrusom.
4. |Isperite fioku vodom dok se ne ocisti i vratite
je uureda.

9.2 Ciscenje masine

P Iskljucite masinu iz struje tokom CiScenjai
odrzavanja.

» Koristite meku krpu navliazenu tecnim sapunom
za Ciscenje kucista masine i gumenih komponenti
(sl.9-2).

» Nemojte koristiti organske hemikalije ili korozivne
rastvarace.

9.3 Ulazni ventil za voduifilter ulaznog ventila
Da biste sprecili blokadu dovoda vode ¢vrstim
materijama kao sto je kamenac, redovno Cistite filter -
ulaznog ventila.

» Iskopcajte kabl za napajanjeiiskljucite dovod vode.
» Odvrnite crevo za dovod vode na zadnjoj strani
uredaja (sl. 9-3), kao i na slavini.

Isperite filtere vodom i ¢etkom (sl. 9 -4).

Umetnite filter i postavite dovodno crevo.
Otvorite slavinu da biste se uverili da curi.

O VvVVvYy

.4 Cisc¢enje bubnja

Uklonite iz bubnja slucajno oprane predmete,

posebno metalne kao sto suigle, kovanice itd.

|z Zleba zaptivke vrata (gumeni prsten) jer oni

uzrokuju fleke od rde i ostecenja.

» Koristite sredstvo za Cisc¢enje koje ne sadrze hloride
za uklanjanje fleka od rde. Pridrzavajte se saveta
upozorenja proizvodaca sredstva za Ciscenje.

» Nemojte koristiti tvrde predmete ili Celicnu vunu
za Ciscenje.

» Nakon postupka Cis¢enja, otvorite vrata, peskirom ocistite fleke i penu oko zaptivke

i odrzavajte unutrasnjost i spoljasnjost zaptivke ¢istom (sl. 9-5).

@ Napomena: Higijena

Zaredovno odrzavanje, preporucujemo da pokrenete program ,Cis¢enje bubnja” nakon
50 ciklusa kako biste izbeglimoguce korozivne ostatke. Ako je potrebno, dodajte malu
koli¢inu specijalnog sredstva za ¢is¢enje masine u odeljak za sredstvo za pranje (3)

ili ga direktno stavite u bubanj.

v
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9-6

9=7
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9.5 Dugi periodi nekorisc¢enja
Ako je uredaj ostavljen u stanju mirovanja duze vreme:
1. Izvucite elektri¢ni utikac (sl. 9-6).
2. Isklju¢ite dovod vode (sl. 9-7).
3. Otvorite vrata kako biste sprecili stvaranje vlage
i neprijatnih mirisa. Ostavite vrata otvorena kada
se ne koriste.

Pre sledece upotrebe pazljivo proverite kabl napajanja,
dovod vode i odvodno crevo. Uverite se da je sve
pravilno instalirano i da nema curenja.

9.6 Filter pumpe

Ocistite filter jednom mesecno i proverite filter pumpe
ako uredaj, na primer:

» Neispusta vodu.

» Ne centrifugira.

» Proizvodi neuobicajenu buku tokom rada.

& UPOZORENJE!

Opasnost od opekotinal Voda u filteru pumpe moze
biti veoma vruca! Pre bilo kakvog rada, uverite se da
se voda ohladila.

1. Iskljucite uredajiizvucite utikac iz uti¢nice (sl. 9-8).

2. Gurniteiotvorite servisni poklopac (slika 9-9).

3. Obezbedite ravnu posudu za prihvatanje zaostale
vode (slika 9-10). Moze bitii vecih koli¢ina!

4. |zvucite odvodno crevoidrzite njegov krajiznad
posude (sl. 9-10).

5. lzvadite zaptivni ¢ep iz odvodnog creva (sl. 9-10).

6. Nakon potpunogispustanja vode zatvorite odvodno
crevo (sl. 9-11) i gurnite ga nazad u masinu.

7. Odvrnite i uklonite filter pumpe u smeru suprotnom
od kazaljke na satu (sl. 9-12).

8. Uklonite prljavstinu (slika 9-13).



SR 9-Odrzavanjeiciscenje

9. PaZljivo ocistite filter pumpe, npr. koristecitekucu 9-14 9-15
vodu (sl. 9-14). Al

10. Nakon ¢is¢enja, ponovo postavite rucku i zategnite | lil
je da se ne pomera. U tom trenutku, rucka je “ ’T‘]
u vertikalnom poloZaju (sl. 9-15). y ll'

11. Zatvorite servisni poklopac.

& OPREZ!

» Zaptivanje filtera pumpe mora biti Cisto i neosteceno. Ako poklopac nije potpuno
zategnut, voda moze daiscuri.
» Filter mora biti na mestu, jer u suprotnom moze doci do curenja.

9.7 Cisc¢enje bubnja

Ovaj program se koristi za Cis¢enje unutrasnjih i spoljiasnjih cilindara masina za pranje
vesa, a razliciti rezimi Cis¢enja mogu se izabrati u razlicitim scenarijima upotrebe.

1. Rezim Cis¢enja dlaka: 1zaberite program ,Ciscenje bubnja”, dodirnite dugme , Temp.”,
podesite temperaturu na (bez grejanja) i prikazace se vreme rada ,0:08", pokrenite
program. Tokom upotrebe masine za pranje vesa, perut se moze nakupiti u unutrasnjosti
masine. Pokretanje ovog rezima moze efikasno da ukloni perut. Nemojte dodavati nikakav
deterdzentiuverite se da u cilindru nema odece.

2. Rezim samociscenja cilindra: Izaberite program ,Cigc¢enje bubnja”, dodirnite dugme
.Temp.”, podesite temperaturu na ,90 °C", prikazace se vreme rada ,1:00" i pokrenite
program. Ovaj rezim moze efikasno ukloniti zaostale mrlje na zidu cilindra putem ciscenja
na visokoj temperaturi. Nemojte dodavati nikakav deterdzent i uverite se da u cilindru
nema odece.

Napomena: U stanju pripravnosti, u okviru bilo kog programa, mozete izabrati program
.Ciscenje bubnja”.
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10-Resavanje problema SR

Mnoge probleme koji se javljaju mozete resiti sami bez posebne ekspertize. U slucaju
problema, proverite sve prikazane mogucnostii pratite uputstva u nastavku pre nego sto
kontaktirate servis. Pogledajte KORISNICKI SERVIS.

& UPOZORENJE!

» Preodrzavanja, iskljuCite uredajiizvucite utikac iz uticnice.

» Elektricnu opremu treba da servisiraju samo kvalifikovani stru¢njaci za elektriku,
jer nepravilne popravke mogu prouzrokovati znacajna ostecenja.

» Ostecenielektri¢ni kabl mora zameniti samo proizvodac, njegov ovlasceni serviser
ili druga kvalifikovana osoba kako bi se izbegla opasnost.

10.1 Sifre informacija
Sledece Sifre se prikazuju samo za informacije koje se odnose na ciklus pranja. Ne smeju
se preduzimati nikakve mere.

Sifra Poruka

1:25 Preostalo vreme ciklusa pranja bice 1 sati 25 minuta.

Preostalo vreme ciklusa pranja, ukljucujuciizabrano odlaganje zavrsetka,
6:30 bi¢e 6 satii 30 minuta.
End Ciklus pranja je zavrsen. Uredaj se automatskiiskljucuje.

Vrata su zatvorena zbog visokog nivoa vode, visoke temperature vode

Lock ili ciklusa centrifuge.

OFF Zvucna signalizacija je deaktivirana.

on Zvucna signalizacija je aktivirana.

ctoF Funkcijski tasteri su zatvoreni. Promena programa je nevazeca.

10.2 ReSavanje problema pomocu koda na displeju

Problem Uzrok Resenje
- , * Greskaispustanja vode, voda se ne » (Ocistite filter pumpe.
CLr FLEF I : . |
ispusta u potpunostiu roku * Proverite instalaciju odvodnog creva.
od 6 minuta.
2 * Greska pri zaklju¢avanju. * . Pravilno zatvorite vrata.
* Nivo vode nije dostignut nakon * Uverite se daje slavina potpuno otvorena
E4 12 minuta. i daje pritisak vode normalan.
* Odvodno crevo se samostalno sifonira. ¢ Proverite instalaciju odvodnog creva.
£g * Greska u nivou zastite od vode. * Obratite se servisu.
ES » Greska priispustanju vode. Voda nije » (Ocistite filter pumpe

potpuno ispustena tokom podesenog
vremena. (program ,Refresh”)

F3 » Greska senzoratemperature * Obratite se servisu.

Proverite instalaciju odvodnog creva

Fy * Greska u grejanju. * QObratite se servisu.
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SR 10-Resavanje problema
Problem Uzrok Resenje
= » Greskamotora. * Obratite se servisu.
FA » Greska senzora nivoa vode. * Obratite se servisu.
FH * Moduliot nije konfigurisan * Obratite se servisu.
FCO,FC {ii ° Greskaneuobicajene komunikacije. * Obratite se servisu.

e

* Odecaje uhvacena. » Otvorite vrata masine i u potpunosti

Eb umetnite odecu u bubanj, a zatim pritisnite

Problem

Masina za pranje vesa
ne radi.

Masina za pranje vesa
se ne puni vodom.

Masina ispusta vodu
dok se puni vodom.

Kvar ispustanja vode.

Snazne vibracije
tokom centrifugiranja.

Rad se zaustavlja
pre zavrSetka ciklusa
pranja.

Rad se zaustavlja na
odredeno vreme.

Prekomerna pena koja
pluta u bubnju i/ili fioci
za deterdzent.

dugme ,Start" da biste pokrenuli program.
10.3 ReSavanje problema bez koda na displeju

Uzrok

* Program jos nije pokrenut.

Vrata nisu pravilno zatvorena.
Masina nije ukljucena.

Nestanak struje.

Blokada tastera je aktivirana.
Nema vode.

Dovodno crevo je savijeno.

Filter dovodnog creva je blokiran.
Pritisak vode je manji od 0,03 MPa.
Vrata nisu pravilno zatvorena.
Kvar u snabdevanju vodom.

Visina odvodnog creva je ispod 80 cm.

Kraj odvodnog creva moze dopreti
do vode.

Odvodno crevo je blokirano.
Filter pumpe je blokiran.

Kraj odvodnog crevaje vise od 100 cm
iznad nivoa poda.

Nisu uklonjeni svi transportni vijci.
Uredaj nema ¢vrst polozaj.

Opterecenje masine nije ispravno.
Nestanak vode ili struje.

Uredaj prikazuje kdd greske.
Problem zbog obrasca opterecenja.
Program vrSi ciklus natapanja.

Deterdzent nije odgovarajuci.
Prekomerna upotreba deterdzenta.

Resenje

* Proverite program i pokrenite ga.
* Pravilno zatvorite vrata.

* Ukljucite masinu.

* Proverite napajanje.

* Deaktivirajte blokadu tastera.

* Proverite slavinu za vodu.

* Proverite dovodno crevo.

* Odblokirajte filter ulaznog creva.
* Proverite pritisak vode.

* Pravilno zatvorite vrata.

* Obezbedite dovod vode.

* Proverite dalije odvodno crevo
pravilno postavljeno.

* Uverite se da odvodno crevo
nije u vodi.

* Odblokirajte odvodno crevo.

» (Ocistite filter pumpe.

* Proverite dalije odvodno crevo
pravilno postavljeno.

* Uklonite sve transportne vijke.

* Obezbedite ¢vrstotloiravan
polozaj.

* Proverite teZinuibalans tereta.

* Proverite napajanje strujom
ivodom.

* Razmotrite kodove na displeju.
* Smanjite ilipodesite opterecenje.

» Otkazite programiponovo
pokrenite.

* Proverite preporuke za deterdzent.
* Smanjite koli¢inu deterdzenta.
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10-Resavanje problema SR

Problem Uzrok Resenje

Automatsko * Bice podeseno trajanje programa * Tojenormalnoine utice na

podesavanje pranja. funkcionalnost.

vremena pranja.

Centrifuga nije uspela. « Ve$nijeizbalansiran. * Proverite opterecenje masine i ves
i ponovo pokrenite program
centrifuge.

Nezadovoljavajuci * Stepen zaprljanostinije u skladu * |zaberite drugi program.

rezultat pranja. saizabranim programom

» Koli¢ina deterdzenta nije bila dovoljna. ¢ |zaberite deterdzent prema stepenu
zaprljanostii prema specifikacijama
proizvodaca.

* Maksimalno opterecenje * Smanjite koli¢inu punjenja.

je premaseno.
* Ves je bio neravnomerno rasporeden ¢ Prerasporedite ves.

u bubnju.
Ostacipraska zapranje « Nerastvorljive ¢estice deterdzenta * |zvrsite dodatnoispiranje.
vesasenalazenavesu.  mogu napraviti bele fleke na vesu. * Pokusajte da oCetkate fleke
sa suvog vesa.
* |zaberite drugi deterdzent.
Vesima sive fleke. * Uzrokovane su mastima kao sto su * Prethodno obradite ves specijalnim
ulja, kreme ilimaziva. sredstvom za Ciscenje.

@ Napomena: Formiranje pene

Ako se uoci previse pene tokom ciklusa centrifuge, motor se zaustavlja i odvodna pumpa
Ce se aktiviratina 90 sekundi. Ako eliminacija pene ne uspe do 3 puta, program se zavrSava
bez centrifuge.
Ako se poruke o gresci ponovo pojave Cak i nakon preduzetih mera, iskljucite uredaj,
iskljuCite ga iz napajanja i kontaktirajte korisnicki servis.

10.4 U slu¢aju nestanka struje

Trenutni program i njegovo podeSavanije ce biti
sacuvani. Kada se napajanje ponovo uspostavi,

rad Ce se nastaviti.

Ako dode do prekida napajanja, otvaranje vrata je
mehanicki blokirano tokom programa pranja. Da biste
izvadili ves, nivo vode za pranje vesa ne bi trebalo da se

vidi kroz stakleniprozor vrata. - Opasnost od opekotinal! ‘
Nivo vode se mora spustiti kako je opisano u odeljku — L

10-1

JFilter pumpe". Tek tada povucite rucicu (A) ispod
servisnog poklopca (sl. 10-1) dok se vrata ne otkljucaju
blagim klikom. Nakon toga popravite sve delove.

Kada je masina za pranje vesa u bezbednom stanju (nivo vode je na odredenom
@ rastojanju ispod prozora, temperatura bubnja je ispod 55 °C, unutrasnji bubanj
se ne okrece), moze se pristupiti otklju¢avanju vrata masine.
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SR 11-instalacija

11.1 Priprema
» |zvadite uredajiz ambalaze.

» Uklonite savambalazni materijal, ukljuCujuci zastitnu foliju na kucistu, polistirensku bazu
I drzite ga van domasaja dece. Prilikom otvaranja pakovanja mogu se videtikapljice vode
na plasti¢nojkesiiprozoru. Ova normalna pojava je rezultat ispitivanja vodom u fabrici.

@ Napomena: Odlaganje ambalaze

Sve ambalazne materijale drzite van domasaja dece i odloZite ih na ekoloski

prihvatljiv nacin.

11.2 OPCIONO: Instalirajte podmetace za smanjenje buke

1. Prilikom otvaranja malog paketa, naci Cete Cetiri
gumena podmetaca za smanjenje buke. Oni se
koriste za smanjenje buke (sl. 11-1).

2. Polozite masinu za pranje vesa na bok, prozor
okrenut prema gore, a donja strana prema
rukovaocu (sl. 11-2).

3. lzvadite gumene podmetace za smanjenje buke
i uklonite obostranu lepljivu zastitnu foliju; nalepite
ih oko dna; postavite gumene podmetace za
smanjenje buke ispod kucista masine za pranje vesa
kao stoje prikazano na slici 3 (dva duza podmetaca
upolozaju 1i3, dva kraca podmetaca u polozaju 2 4).
Na kraju ponovo postavite masinu u uspravan polozaj
(slika 11-3).

Dobronamerni savet:

Gumeni podmetac za smanjenje buke je opcionalan,
moze pomodci u smanjenju buke, mozete iline morate
da ga montirate u skladu sa sopstvenim zahtevima.

11-1 11-2
2Xx — y
2X /—
11-3
R
4/
3
a
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s
o

11-6

]

11.3 Uklonite transportne vijke

Transportnivijci su dizajnirani za stezanje antivibracionih
komponenti unutar uredaja tokom transporta kako bi se
sprecilo unutrasnje ostecenje.

1. Uklonite sva 4 vijka sa zadnje straneiizvadite
plasti¢ne odstojnike (sl. 11-4)(sl. 11-5).

2. Popunite rupe ¢epovima za zatvaranje (slika 11-6)
(slika 11-7).

@ Napomena: Cuvati na bezbednom mestu

Cuvajte sve delove transportne zastite na bezbednom mestu za kasniju upotrebu.
Kad god treba prvo pomeriti uredaj, ponovo instalirajte zastitne delove.

11.4 Pomeranje uredaja

Ako ¢e masina biti premestena na udaljenu lokaciju, postavite transportne vijke uklonjene
pre instalacije kako biste sprecili ostecenje: Sklapanje se odvija obrnutim redosledom.

_ 3
11-8 &N\

10

11.5 Poravnavanje uredaja

Podesite sve noZice (sl. 11-8) da biste postigli potpuno
nivelisan polozaj. To ¢e smanjiti vibracije, a time i buku
tokom upotrebe. Takode, smanijice i habanje.
Preporucujemo da za podesSavanje koristite libelu.

Pod treba da bude sto je moguce stabilnijii ravniji.

1. Otpustite sigurnosnu maticu (1) pomocu kljuca.

2. Podesite visinu okretanjem nozice (2).

3. Zategnite sigurnosnu maticu (1) na kuciste.
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11.6 Priklju¢ak za odvod vode

Pravilno pricvrstite crevo za odvod vode na cevovod. Crevo mora da dosegne u jednoj
tackivisinuizmedu 801 100 cmiznad donje ravni uredaja! Ako je moguce, uvek drzite
odvodno crevo pricvrsceno za kopcu na zadnjem delu uredaja.

& UPOZORENJE!

» Za prikljucivanje koristite samo isporu¢eno crevo.

» Nikada nemojte ponovo koristiti stare komplete creval!
» Prikljucite samo na dovod hladne vode.

» Pre prikljuc¢enja proverite dali je voda Cista i bistra.

Moguca su sledeca povezivanja:

11.6.1 Crevo za vodu do lavaboa

» Okacite odvodno crevo sa U-nosacem preko ivice
lavaboa odgovarajuce velicine (sl. 11-9).

» Adekvatno zastitite U-nosac od klizanja.

11-9 1110

—

11.6.1 Crevo za vodu do prikljucka za otpadnu vodu

» Unutrasnji precnik cevi za odvod mora biti
minimum 40 mm.

» Umetnite crevo za vodu u cev za otpadnu vodu
priblizno 80—-100 mm.

P Pricvrstite U-nosaci pricvrstite ga adekvatno
(sl. 11-10).

11-11
11.6.2 Crevo za vodu do prikljucka lavaboa
» Spojmora bitiiznad sifona. I

» Spojsaodvodom se obi¢no zatvara cepom (A).
On se mora ukloniti kako bi se sprecila bilo kakva
nefunkcionalnost (sl. 11-11).

» Pricvrstite odvodno crevo stezaljkom.

& OPREZ!

» Crevo zavodu ne treba potapati u vodu i treba da bude ¢vrsto pricvrscenoida
ne curi. Ako je crevo za vodu postavljeno na zemlju ili ako je cev na visini manjoj
od 80 cm, masina za pranje vesa ce neprekidno ispustati vodu dok se puni
(efekat sifona).

» Crevo zavodu se ne produzava. Ako je potrebno, obratite se servisu.
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11=12

11-13
A

o (2 |

B

=

S 5 AN
L
11-14 (—)
—
&' UPOZORENJE!
>

suviidane curel

>
>

kako bi se izbegla opasnost.
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11.7 Priklju¢ak za svezu vodu

Uverite se da su zaptivke umetnute.

1.

2.

Povezite crevo za dovod vode sa ugaonim krajem
na uredaj (sl. 11-12). Zategnite vij¢ani spoj rukom.
Drugi kraj se povezuje sa slavinom za vodu
sanavojemod 3/4" (sl. 11-13).

11.8 Elektri¢ni priklju¢ak
Pre svakog povezivanja proverite:

>

>
>
>

Da linapajanje, uticnica i osigura¢ odgovaraju
vrednostima sa plocice sa podacima.

Da lije utiCnica uzemljena i ne koriste se visestruki
utikac ili produzni kabl.

da li su utikac i uticnica strogo uskladeni.

Samo u Velikoj Britaniji: Utikac zadovoljava
BS1363A standard.

Prikljucite utikac¢ u uti¢nicu (slika 11-14).

Uvek proverite da li su svi priklju¢ci (napajanje, odvod i crevo za vodu) oblozeni,

Vodite racuna da ovi delovi nikada ne budu nagnjeceni, savijeni ili uvrnuti.
Ako je kabl za napajanje oStec¢en, mora ga zameniti serviser (pogledajte garantni list)



SR 12-Tehnickipodaci

12.1 Dodatni tehnicki podaci
HW90-B14367LU1/HW90-B14367LGU1

NaponuV 220V =240V /50Hz
Strujau A 10

Maks. snagau W 2000
Pritisak vode u MPa 0,03<P<1

12.2 Dimenzije proizvoda

_|—|I°O

D4 D5 D1

W
POGLED SA PREDNJE STRANE | ZID POGLED ODOZGO

DIMENZIJE PROIZVODA HW90-B14367LU1/HW90-B14367LGU1
H Ukupna visina proizvoda mm 850
W Ukupna $irina proizvoda mm 595

Ukupna dubina proizvoda
B (Na glavnu kontrolnu tablu veli¢ine) mm 44

Ukupna dubina proizvoda (uklju¢ujuci 593

debljinu vrata) mm
D2 Dubina otvorenih vrata mm 1084

Minimalni zazor vrata do 187

susednog zida mm
Napomena: Tacna visina vase podloske zavisi od toga koliko su nozice produzene od
osnove masine. Prostor u koji postavljate masinu za pranje veSa mora biti najmanje 40 m
Sirii 20 mm dublji od njenih dimenzija.
12.3 Standardii direktivec €

Ovaj proizvod ispunjava zahteve svih vazecih direktiva EZ sa odgovaraju¢im
harmonizovanim standardima, koji predvidaju CE oznaku.

m
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13-Korisnicki servis SR

Preporucujemo nas Haier korisnicki servis i upotrebu originalnih rezervnih delova,

a minimalni period tokom kog su dostupni rezervni delovi za masinu za pranje vesa

u domacinstvu je 10 godina.

Ako imate problem sa uredajem, prvo pogledajte odeljak RESAVANJE PROBLEMA.

Ako tamo ne mozete da pronadete resenje, obratite se:

» Vaseglokalnogprodavca.

» odeljak Usluge i podrska na www.haier-europe.com gde mozete pronaci telefonske
brojeve i Cesto postavijana pitanja i gde mozete aktivirati zahtev za servis.

Za odredene informacije o proizvodu, prijavite se na zvani¢ni veb-sajt kompanije Haier
https://www.haier-europe.com/en_GB/technical-assistance/ i pretrazite model koji
koristite, kliknite na proizvod da biste otisli na stranicu sa detaljima, a zatim kliknite na
.dokumenti” da biste pronasli korisnicko uputstvo za preuzimanje. Informacije

O proizvodu mozete pronacii na ovoj stranici.

Da biste kontaktiralinas servis, proverite da liimate na raspolaganju sledece podatke.
Informacije se mogu nacina plocici sa podacima.

Model Serijskibr.

Takode proverite Garantnilist koji se isporucuje sa proizvodom u sluc¢aju garancije.
Za opste poslovne upite, u nastavku mozete pronacinase adrese u Evropi:

Adrese kompanije Haier u Evropi

Zemlja * PosStanska adresa Zemlja * Postanska adresa
Haier Europe Trading SRL Haier France SAS
italija Via De Cristoforis, 12 Francuska 3-5rue des_ Graviers _
21100 Varese 92200 Neuilly SUR Seine
ITALIJA FRANCUSKA
5 Haier Iberia SL Belgija - FR Haier Benelux SA
Spanija Pg. Garcia Faria, 49-51 Belgija-NL Anderlecht
Portugalija 08019 Barcelona Holandija Route de Lennik 451
SPANIJA Luksemburg  BELGIJA
Haier Deutschland GmbH Poljska Haier Poland Sp.zo.0.All.
Nemacka Hewlett-Packard-Str. 4 Mavdarska Jerozolimskie 181B 02-
Austrija D-61352 Bad Homburg Grcka ) 222 Warszawa POLAND
NEMACKA Rumunija
Rusija
Haier Appliances UK Co.Ltd. Haier Europe CR s.r.o.
Ujedinjeno  One Crown Square Ceska Sokolovska 651/136a,
Kraljevstvo Church Street East i Slovacka 186 00 Praha 8,
Woking, Surrey, GU21 6HR UK Ceska Republika

*Vise informacija pogledajte na stranici www.haier-europe.com.
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SR 13-Korisnicki servis

Informacije o modelu dostupne su u bazi podataka proizvoda na
https://eprel.ec.europa.eu/ pretrazivanjem identifikatora modela navedenog
u polju oznake Model proizvoda pricvrscene na proizvod,
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Uporabniski priro¢nik
Pralni stroj

W90-B14367LU1
W90-B14367LGU1




Hvala SL

Zahvaljujemo se vam za nakup izdelka Haier.

Pred uporabo tega aparata natancno preberite ta navodila. Navodila vsebujejo pormembne
informacije, ki vam bodo pomagale kar najbolje izkoristiti aparat ter zagotoviti varno
in pravilno namestitev, uporabo in vzdrzevanje.

Ta priroCnik hranite na prirocnem mestu, tako da ga lahko vedno upostevate za varno

in pravilno uporabo aparata.

Ce aparat prodate, ga podarite ali pustite, ko se preselite, obvezno predajte tudita prirocnik,
da se bo novilastnik lahko seznanil z aparatom in varnostnimi opozorili.

&opozomm!

Legenda

Opozorilo—Pomembne varnostne informacije

Splosne informacije in nasveti

Okoljske informacije

Odstranjevanje

Pomagajte varovati okolje in zdravje ljudi. Embalazo
dajte v ustrezne zabojnike, da jo reciklirate. Pomagajte
reciklirati odpadne elektricne in elektronske naprave.
Aparatov, oznacenih s tem simbolom, ne odstranjujte
skupaj z gospodinjskimi odpadki. Izdelek vrnite v lokalni
obrat za recikliranje ali se obrnite na obcinski urad.

Nevarnost poskodb ali zadusitve!

Napravo odklopite iz elektricnega omrezja. Odrezite omrezni kabel in ga zavrzite.
Odstranite zapah vrat, da preprecite zapiranje otrok in hisnih ljubljenckov v aparat.
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Pred prvim vklopom aparata preberite naslednje varnostne nasvete!
/1\ OPOZORILO!

Pred prvo uporabo

» Prepricajte se, da ni poskodb priprevozu.

» Prepricajte se, da so odstranjeni vsi transportni vijaki.

» Odstranite vso embalazo in jo hranite izven dosega otrok.

» / aparatom naj vedno ravnata vsaj dve osebi, ker je tezek.

Vsakodnevna uporaba

» Ta aparat lahko uporabliajo otroci, starejsi od 8 let, ter osebe
z zmanjsanimi fizicnimi, senzoricnimi ali umskimi sposobnostmi ali
s pomanjkljivimi izkusnjami in znanjem, vendar samo pod ustreznim
nadzorom ali ¢e imajo navodila za varno uporabo naprave in ce
razumejo morebitne nevarnosti.

» Otroci, mlajsi od 3 let, naj se ne priblizujejo aparatu, razen Ce so pod
stalnim nadzorom.

» Otrocinajse zaparatom ne igrajo.

» Ne dovolite otrokom ali hiSnim ljubljenckom, da se priblizajo aparatu,
ko so vrata odprta.

P Pralna sredstva hranite izven dosega otrok.

» Zapnite zadrge, popravite ohlapne niti in poskrbite za majhne
predmete, da preprecite zapletanje perila. Po potrebi uporabite
ustrezno vrecko alimrezo.

» Aparata se ne dotikajte in ga ne uporabljajte bosi ali z mokrimi
ali vlaznimi rokami alinogami.

» Aparata med delovanjem ali po njem ne prekrivajte ali zavijajte,
da omogocite izhlapevanje vlage alimokrote.

» Na aparat ne postavljajte tezkih predmetov ali virov toplote ali vlage.

» Ne uporabljajte ali shranjujte vnetljivega detergenta ali kemic¢nega
Cistilnega sredstva v blizini aparata.

» Ne uporabljajte vnetljivin razprsil v blizini aparata.

» Oblacil, obdelanih s topili, ne perite v aparatu, ne da bi jin prej posusili
na zraku.
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& OPOZORILO!

Vsakodnevna uporaba

» Ne odstranjujte ali vstavljajte vtica v prisotnosti vnetljivega plina.

» Ne perite vroce penaste gume ali spuzvastih materialov.

» Ne perite perila, ki je onesnazeno z moko.

» Med nobenim ciklom pranja ne odpirajte predala za detergent.

» Med pranjem se ne dotikajte vrat, saj se segrejejo.

» Ne odpirajte vrat, Ce je nivo vode viden nad lino.

» \rat ne odpirajte nasilo. Vrata so opremljena z napravo za samodejno
zaklepanje in se bodo odprla kmalu po koncanem postopku pranja.

» Aparatizklopite po vsakem programu pranja in pred vsakim rednim
vzdrzevanjem ter aparat izkljucCite iz elektricnega napajanja,
da prihranite elektricno energijo in varnost.

» Priodklopu naprave drzite vtic in ne kabla.

Vzdrzevanje/¢€iséenje

» Prepricajte se, da so otroci pod nadzorom, Ce izvajajo CisCenje
invzdrzevanje.

» Pred vsakim rednim vzdrzevanjem aparat izkljucite iz elektricnega
napajanja.

» Ce aparata ne uporabljate, naj bo spodnji del odprtine ¢ist ter odprite
vrata in predal za detergent, da preprecite neprijetne vonjave.

» Aparata ne Cistite z vodnim razprsilom ali paro.

» Poskodovan elektricni kabel mora zamenjati proizvajalec, serviser
alipodobno kvalificirana oseba, da preprecite obstojece nevarnosti.

» Aparata ne poskusajte popraviti sami. V primeru popravila se obrnite
na naso sluzbo za pomoc strankam.

» |z aparata odstranite vse tuje predmete, kot so kovinski predmeti,
kemikalije, krhko blago, prizgane svece, prizgane cigarete itd.

Namestitev

» Aparat je treba postaviti na dobro prezracevano mesto. Zagotovite
lokacijo, kiomogoca popolno odpiranje vrat.

» Aparata nikoli ne namescajte zunaj na vlazno mesto ali na obmodje,
kKjer lahko pusca voda, na primer pod umivalnik ali v njegovo blizino.
V primeru puscanja vode prekinite napajanje in pustite, da se stroj
pPOSUSi Na naraven nacin.
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/1\ OPOZORILO!

Namestitev

» Aparat namestite aliuporabljajte le na mestu, kjer je temperaturavisja
od 5 °C.

» Aparata ne postavljajte neposredno na preprogo aliv blizino stene ali
pohistva.

» Aparata ne namescajte na neposredno soncno svetlobo ali v blizino
virov toplote (npr. peci, grelniki).

» Prepricajte se, da se podatki o elektriki na tipski ploscici ujemajo
z napajanjem. V nasprotnem primeru se obrnite na elektricarja.

» Ne uporabljajte razdeliinikov in podaljskov.

» Prepricajte se, da se uporabljata samo dobavljeni elektricni kabel
in komplet cevi.

» Pazite, da ne poskodujete elektricnega kabla in vtica.
Ce se poskodujeta, najju zamenja elektricar.

» /anapajanje uporabite loceno ozemljeno vticnico, ki je po namestitvi
zlahka dostopna. Aparat mora biti ozemljen.
Samo za Zdruzeno kraljestvo: Napajalni kabel aparata je opremljen
s 3-kabelskim (ozemljitvenim) vticem, ki se prilega standardni
3-kabelski (ozemljeni) vtic¢nici. Nikoli ne odrezite ali demontirajte
tretjega zatica (ozemljitvenega). Po namestitvi aparata mora biti vtic
dostopen.

» Prepricajte se, da so cevni spojiin prikljucki ¢vrstiin da ne puscajo.

Predvidena uporaba

Ta aparat je namenjen samo za pranje perila v pralnem stroju. Vselej
upostevajte navodila na etiketi vsakega oblacila. Zasnovan je izkljucno
za domaco uporabo v hisi. Ni namenjen komercialni ali industrijski
uporabi.

Spremembe ali prilagoditve aparata niso dovoljene. Uporaba

v nepredvidene namene lahko povzrocinevarnosti ter razveljavitev
garancijskih in odskodninskih zahtevkov.
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@Opomba:

Zaraditehnicnih sprememb in razlicnih modelov se lahko slike v naslednjih poglavjih
razlikujejo od vaSega modela.

2.1 Slika aparata.

Spredaj (slika 2-1): Zadnja stran (slika 2-2):
2-1 22
\\
)
) T4
E=1 0}
O
= K= ® -
1 Predal za detergent/mehcalec 1 Transportnivijaki (T1-T4)
2 Delovna povrsina 2 Zadnji pokrov
3 Nadzorna plosca 3 Vijaki zadnjega pokrova
4 Vrata 4 Napajalni kabel
5 Pokrovfiltra 5 Odtocna cev
6 Nastavljive noge 6 Ventil za dovod vode
2.2 Dodatki
Preverite dodatke in literaturo v skladu s tem seznamom (slika 2-3):
2-3
QB‘E%g% 2x 1 —_—
R 2x ] =
Sklop 5 zakljucnih Nosilec Blazinice za Energijska Uporabniski  Garancijskilist
dovodne cevi Cepov odtoCne cevi  zmanjSanje nalepka prirocnik

hrupa
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1 5 6

3-

4 3 2 1
1 Gumb za vklop/izklop 3 Zaslon 5 Funkcijskigumbi
2 Izbirnik programa 4 Predal za detergent/mehcalec 6 Gumb »Zagon/Pavza«

(1) Opomba: Zvoéni signal

V naslednjih primerih se zvocni signal privzeto ne oglasa:

» ob pritisku na gumb » ob koncu programa
P ob obracanju izbirnika programov

Po potrebilahko vklopite zvocni signal; glejte VSAKODNEVNA UPORABA
(glejte stran 18, 6.13).

22 3.1 Gumb za vklop/izklop
l NezZno se dotaknite tega gumba (slika 3-2), da vklopite
' ( aparat. Zaslon zasveti, indikator gumba »Zagon/Pavza«
\ utripa. Ponovno se ga dotaknite za priblizno 2 sekundi,
da aparat izklopite. Ce Cez nekaj Casa ne aktivirate
nobenega elementa plosce ali programa, se bo stroj
samodejno izklopil.

@ Opomba: Izklop

Brez povezave z omrezjem Wi-Fi se vklopljen aparat samodejno izklopi, ¢e ga ne
aktivirate v 2 minutah pred zagonom programa ali po koncu programa. Pri povezavi
z omrezjem Wi-Fije Cakalni Cas 24 ur.

55

3.2 Izbirnik programov

Z vrtenjem gumba (slika 3-3) lahko izberete enega od
14 programov, nakar zasvetijo ustrezne lucke LED in
prikazejo se njegove privzete nastavitve.

1 Smart Al | Refresh 1| AlergyCare | Baby Care: 1 Mix 1 Delicate

1 Wool 1 Cotton 20°C
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3.3 Zaslon
Na zaslonu (slika 3-4) so prikazane naslednje 54
informacije:

» Caspranja

» Casovnizamik konca programa

» Kode napakininformacije o storitvah
» Simbolina zaslonu

» Hitrost, temperaturaitd.

Simbol Pomen

Zakasnitev.

Alarm.

Vrata bobna so zaklenjena.
Nadzorna plosca je zaklenjena.
Aparat je povezan zomrezjem Wi-Fi.
Proti meckanju.

Daljinsko upravljanje.

Para: programi Smart Al, Nega proti alergijam, Otrosko perilo imajo privzeto
funkcijo pranja s paro.

Prihranek Casa.
Prihranek energije.

Intenzivno.

El B M & 812 €] FE (e

3.4 Funkcijski gumbi

Funkcijski gumbi (slika 3-5) omogocajo izbiro dodatnih
moznostiizbranega programa, preden ga zazenete.
Prikazani so ustrezniindikatorji. © A QOO0 = 3

X . . . . » @ o eoDB'aBd’ﬁ
Ce aparatizklopite ali nastavite nov program, S A W S
se vse moznosti onemogocijo.

Ceima gumb veC moznosti, lahko zeleno moznost
izberete z zaporednim dotikom gumba.

@ Opomba: Tovarniske nastavitve

Za doseganje najboljsih rezultatov v vsakem programu je Haier dobro opredelil posebne
privzete nastavitve. Ce niposebnih zahtev, so priporocljive privzete nastavitve.

3.4.1 Funkcijskigumb »Flexy Time«

Dotaknite se tega gumba (slika 3-6), daizberete moznost Prihranek
Casa (skrajsanje ¢asa glavnega pranja in pospesitev pranja), Prinranek 56
energije (zniZanje temperature vode za pranje za zmanjSanje porabe

energije) ali Intenzivno (podaljSanje ¢asa glavnega pranja in okrepitev m

rezultatov pranja).

5-5

N

= N W B
| (omomm | pemor
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5=7

3.4.2 Funkcijskigumb »Zakasnitev«

Dotaknite se tega gumba (slika 3-7), da program zaZenete

z zakasnitvijo. Zakasnitev casa konca lahko povecate v korakih

po 30 minut od 0,5 do 24 ur (¢as konca bo daljsi od prvotnega
Casa programa). Prikaz 6:30 na primer pomeni, da bo konec
programskega cikla ¢ez 6 urin 30 minut. Dotaknite se gumba
»Zagon/Pavza, da aktivirate Casovni zamik. Ne velja za programa
Ozemanje, Refresh.

@ Opomba: Tekoci detergent

Ce uporabljate tekoci detergent, zakasnitve ¢asa konca ni priporocljivo aktivirati.

3-8

5=1.1

515
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3.4.3 Funkcijskigumb »lzpiranje+«

Dotaknite se tega gumba (slika 3-8), da perilo boljintenzivno izperete
s svezo vodo. Toje priporocljivo za osebe z obcutljivo kozo.

Z zaporednim dotikanjem gumba lahko izberete od nic do treh
dodatnih ciklov. Na zaslonu se prikazejo kot P--0/ P--1/P--2/P--3.
Razlicni programiimajo razlicne moznosti.

3.4.4 Funkcijskigumb »Hitrost«

Dotaknite se tega gumba (slika 3-9), da spremenite ali preklicete
izbiro ozemanja v programu. Ce ni osvetliena nobena vrednost

in se prikazuje » {J », se perilo ne bo oZzemalo.

3.4.5 Funkcijskigumb » Temperatura«

Dotaknite se tega gumba (slika 3-10), da spremenite temperaturo
pranja programa. Ce ne sveti nobena vrednost (prikaz »--«), se voda
ne bo segrevala.

3.4.6 Funkcijskigumb »Proti meckanju«

Pri programih, kjer lanko izberete funkcijo »Proti meckanju« (slika 3-11),
se dotaknite gumba »Proti meckanjug, da izberete to funkcijo, in zasvetila
bo ustrezna ikona. Ce se gumba dotaknete ponovno aliizberete drug
program, bo ta funkcija preklicana.

Pri funkciji »Proti meckanju« se najvedja hitrost ozemanja zmanjsa.
Po ozemanju se boben pralnega stroja Se nekajkrat obcasno obrne,

da pretrese oblacila in preprecinastajanje plesniin neprijetnih vonjav,
zmanjsa koli¢ino gub in zagotovi, da so oblacila po obesanju bolj gladka.
Med delovanjem se na zaslonu LED prikazuje »-« »--« »---« »----«

in ta faza traja najvec 12 ur, uporabniki pa se lahko kadar koli
dotaknejo gumba »Zagon/Pavzak, da program prekinejo.

3.4.7 Funkcijskigumb »Ciscenje bobna«

Dotaknite se tega gumba (slika 3-12), da ocistite notranje in zunanje
bobne pralnih strojev, pri cemer lahko za razlicne scenarije uporabe
izberete razlicne nacCine Ciscenja. Med uporabo tega nacina ne
dodajajte detergentain se prepricajte, da v bobnu ni oblacil.

3.4.8 Funkcijski gumb »Daljinsko upravljanje«

Kratko pritisnite ta gumb (slika 3-13), da aktivirate daljinsko
upravljanje. Vec informacij najdete v posebnem poglavju 7
»Aplikacija hOn«.
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3.4.9 Funkcijskigumb »Zagon/Pavza«
Nezno se dotaknite tega gumba (slika 3-14), da zaZzenete
ali prekinete trenutno prikazani program.

3.5 Otroskakljucavnica

Po izbiri programa in zagonu za 3 sekunde soCasno pridrzite gumba
»Flexy Time« in »Zakasnitev« (slika 3-15), da blokirate aktiviranje
vseh elementov nadzorne plosée; na nadzorni plosci se prikaze
. Za odklepanje se ponovno dotaknite teh dveh gumbov.

Med delovanjem otroske kljucavnice svetiindikator otroske
kljuCavnice. Funkcija je neobvezna, ko stroj deluje.

Ob dotiku gumba, ko je aktivirana otroska klju¢avnica, se na zaslonu 3-16

. M ( - . _ i l
prikaze C o (slika 3-16). Sprememba se ne izvede. cCoo I‘

@ Opomba: Otroska kljuéavnica

P Otrosko klju¢avnico, kije nastavljena roc¢no, je treba roc¢no preklicati ali pa se bo
samodejno preklicala ob koncu programa. Izklop in informacije o napakah ne bodo
preklicale otroske kljucavnice. Otroska zascita se vedno deluje, ko aparat
naslednjic vklopite.

» Ce uporabljate otrosko klju¢avnico, najprej pritisnite tipko programa, nato se vklopi
otroska kljucavnica.

P Drzite ga 3 sekunde, otroska kljuc¢avnica bo zasvetila in aktivirala se bo otroska
kljucavnica.

P Otroske kljuc¢avnice ni mogoce nastaviti ali preklicati prek aplikacije hOn.

3.6 Predal za detergent

Odprite predal dozirnika, da si ogledate naslednje sestavne
dele (slika 3-17):

1: Predel za glavno pranje, za pralni prasek ali tekoci
detergent.

2. JeziCek za izbiro detergenta: za uporabo pralnega praska
naj bo v zgornjem polozaju, za uporabo tekocega
detergenta pa v spodnjem.

3: Predel za mehcalec.

4. Predal za predpranje, v katerega lahko vstavite majhno
kolicino pralnega praska.

5. Zaklenite jeziCek, pritisnite ga navzdol, da izvlecCete
predal za dozirnik.

Priporocilo o vrsti detergentov je primerno za razlicne
temperature pranja, glejte prirocnik za detergent.

@ Opomba: Postopek za preverjanje Stevila ciklov,

ki jih je strojizvedel.
Postopek: v stanju pripravljenosti najprej izberite program »Bombaz«, nato hkrati
pritisnite funkciji » Temperatura« in »Hitrost«; za 2 sekundi se bo prikazalo stevilo ciklov
delovanja, nato pa se boste vrniliv vmesnik stanja pripravljenosti. Kumulativni cikli

delovanja bodo po koncu programa dodali 1. Cikli delovanja bodo prikazani
v Sestnajstiskem zapisu, Ce je vrednost visja od 9999.

11
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Predal za detergent za:
® Da Det ‘
O lzbirno o eevrgen _ .
/ Ne @ Mehcalec alinegovalniizdelek
© Detergent?
Temperatura Funkcija
Najvedja 0]
obre- z <
menitev| v °C" ES Predna- slel3| 2
vkg © stavljena - g|8la| ®
e hitrost ‘qé Sy 199 é g
R oze- || S |cle|lT|lal|l B
izbirni |'Q manja | 2| 8|8 |= |35 &
Program HWS0 | razpon | 1|23 Vrstatkanine  vrt/min @ | & | &£ |5 | 8| £
Rahlo umazano
£} SmartAl 9 |--do60 |d0|e |0 |/ |MmeSanoperio 1000 [0 |0 |0 |0|o|o|1:18
Al iz bombazain
sintetike
fg Refresh 1 / /| /|7 |/ |Bombaz/sintetika / [V /77 ]1010[0:18
@ Negaﬂproti 9 --do90 |60/ @ | O|O |Bombaz/sintetika 1000 |O|O|O|O|0O|0O|1:47
alergijam
%j‘ Otrogko perilo 4,5 |--do90 |60/@|O|O |Bombaz/sintetika | 1000 |O|O|O|O|O|0O|1:47
L&y Mesdano 9 |--do60 |30/@|@|O|/ 1000 [o|o|o|o|o|o|1:10
&) Obcutlivoperio | 2 |--do30 |30/ @ |00 |Qbcutlivoperio 1 g5 |6 16]0|/|0|0|042
in svila
(b 40-60Eco 40-60 9 |--do60 |40/@ O/ |/ 1400 |O|0O|0O|0O|0O|0O|2:33
)\ Sintetika 45 |--do60 |40/ |0 |o|>teticnaal 1200 [0 |o|o|o|o|o|207
mesana tkanina
& Bombaz 9 |--do90 |40/ @|O|O |Bombaz 1400 [0|O|0O|0O|0O|0O|3:08
& Odeje 2 |--do40 (30| /|0O| O |Bombaz 800 |o|O|0O|/|0|0O|1.09
4% Superhitro 152 1 |--do40 |--|e@|O|/ |Bombaz/sintetka | 1000 |/ |O|0|O|0O|0O|0:15
® Ozemanje 9 ;|| || |Neobeuthiva 1000 |/|/|/]olololoos
tkanina
Tkanina, ki se lahko
@ Volna 1 |-do4o |—|@|o|/|Perevpranem g5 |/ lolo|/|o|o|o040
stroju, iz volne ali
z vsebnostjo volne
@ 20°C Bombaz 20°C 9 / / | ®|O|O|Bombaz 1000 [O|O|O|O|0O|0O|0:53

--Voda se ne segreva.

1) Temperaturo pranja 90 °C izberite samo za posebne higienske zahteve.

2) Zmanjsajte koli¢ino detergenta, ker je Cas trajanja programa kratek.

3) Majhno koli¢ino detergenta lahko v predel za predpranje dodate le, Ce je v aplikaciji aktivirana
funkcija predpranja (opomba: koli¢ina pralnega praska ne sme presegati 30 g). Ce funkcija IOT
ni aktivirana, v predel za predpranje ne dodajajte detergenta.

Pri pranju velike koli¢ine perila lahko pralni stroj mocno vibrira ali se premakne, e so oblacila
zavita. Zasnova in specifikacije se lahko spremenijo brez predhodnega obvestila za namene
izboljsanja kakovosti.

12
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Opti¢no preberite kodo QR na energijski nalepki za informacije o porabi energije.
Dejanska poraba energije se lahko razlikuje od navedene glede na lokalne razmere.

@ Opomba: Samodejna teza

Aparat je opremljen s prepoznavanjem koliCine. Prinizki koli¢ini se energija, voda in Cas pranja
v nekaterih programih samodejno zmanjsajo. Privzeti Cas na zaslonu se lahko razlikuje glede na
tezo kolicine, kar vkljuCuje programe »Smart Al, Sintetika, Bombaz, Bombaz 20 °C, Eco 40-60«.

Okvirne informacije (v skladu z Uredbo Komisije (EU) 2019/2023):

Nazivne = @ ENERGY | =2 N

zmogli- Program 0 Najvigja Efektivna o
vost (kg |(HHMM)| (kWhicikel) | (i/cikel) | FemPerotra (vﬂt/rr?jﬁ) Preosfoa/clj viaga

Eco 40-60 9,0 3:48 0,630 60,0 28,0 1330 53,0
Eco 40-60 45 2:52 0,300 34,0 26,0. 1330 53,0
Eco 40-60 2,5 2:48 0,200 28,0 25,0. 1330 55,0

g kg Bombaz 20 °C 9,0 0:53 0,300 80,0 20,0. 1000 650
Bombaz 60 °C 9,0 3:28 2.000 80,0 57,0. 1400 55,0
Volna 30°C 1,0 0:45 0,380 40,0 30,0 800 37,0

Super hitro 15'

30°C 1,0 0:23 0,380 40,0 30,0 1000 65,0

Vrednosti, navedene za programe, razen za program Eco 40-60, so le okvirne.
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6-Vsakodnevna uporaba sL

6.1 Napajanje 6-1

Pralni stroj prikljucite na elektri¢no napajanje (od 220 V
do 240V~/50Hz; slika 6-1). Glejte tudi razdelek
Namestitev (glejte stran 29).

6.2 Vodovodni prikljué¢ek

» Pred prikljucitvijo preverite Cistoco injasnost
dovoda vode.

» Odprite pipo (slika 6-2).

@Opomba: Tesnost

Pred uporabo preverite puscanje v spojih med pipo in dovodno cevjo tako, da vklopite
pipo.

6.3 Priprava perila

» Oblacilarazvrstite glede na tkanino (bomba?z,
sintetika, volna ali svila itd.) in glede na to,
kako umazana so (slika 6-3). Bodite pozorni
na oznacbe o negina etiketah za pranje.

» Locite bela oblacila od barvnih. Barvne tkanine
najprej operite rocno, da preverite, ali zbledijo
ali se razmazejo.

» Izpraznite zepe (kljuce, kovance itd.) in odstranite

trse okrasne predmete (npr. broske).

» Oblacilabrezrobov, obcutljivo perilo in fino tkan
tekstil, kot so fine zavese, je treba dati v vrecko
za pranje, da poskrbite za to obcutljivo perilo
(bolj priporocljivo je ro¢no ali kemicno ciscenje).

» Zaprite zadrge, zaponko in jezke, prepricajte se,
da so gumbi tesno prisiti.

» V vrecko za pranje polozite obcutljive predmete,
kot so perilo brez ¢vrstega roba, obcutljivo
spodnje perilo in majhne predmete, kot so
nogavice, pasovi, nedrckiitd.

» Raztegnite velike kose tkanine, kot so rjuhe,
posteljna pregrinjala itd.

» Obrnite kavbojke in potiskane, okrasene ali
barvno intenzivne tkanine navzven; po Moznosti
operite loceno.

& POZOR!

Netekstilni predmeti ter majhni, ohlapni predmeti ali predmeti z ostrimi robovi lahko
povzrocijo motnje v delovanju in poskodujejo oblacila in aparat.
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Diagram nege

Pranje
Prglvng do95°C,
obiCajen postopek
Pra_lvng do 40 °C,
obiCajen postopek
Pralno do 30 °C,

&}

Beljenje

obicajen postopek
Rocno pranje,
najv. 40 °C

Dovoljeno je kakrsno

koli beljenje
Susenje
Susenje v susilniku je
O
N\

Mozno pri obicajni
temperaturi

I Susenje v navpicni
legi

Likanje

Likanje prinajvisji
temperaturi

do 200°C

Ne likajte

|

Strokovna nega tkanin
Kemicno Ciscenje
v tetrakloroetenu

Strokovno mokro
CisCenje

6-Vsakodnevna uporaba

Pralno do 60 °C,
obicajen postopek
Pralno do 40 °C, blag
postopek

Pralno do 30 °C, blag
postopek

Ne perite

Samo kisik/
neklorirano

Susenje v susilnem
stroju je mozno pri
nizji temperaturi
Susenje v vodoravni
legi

Likanje pri sredniji
temperaturi
do 150°C

Kemicno Ciscenje
v ogljikovodikih
Ne uporabljajte
strokovnega
mokrega CisCenja

Vsi ti simboli niso prikazani v meniju aparata.

6.4 Nalaganje v aparat

» Vstavite perilo kos za kosom.

|

2

Pralno do 60 °C,
blag postopek

Pralno do 40 °C,
zelo blag postopek

Pralno do 30 °C,
zelo blag postopek

Ne belite

V susilnem stroju
ne susite

Likanje prinizki
temperaturido
110°C: brez pare
(likanje s paro
lahko povzroci
nepopravijive
poskodbe)

Ne cCistite v kemicni
cistilnici

» Ne preobremenite. Upostevaijte razlicne najvecje kolicine po programih! Osnovno
pravilo za najvecjo kolicino: Med nalozenim perilom in vrhom bobna najbo 15 cm.

» Previdno zaprite vrata in pazite, da se vanje ne ujamejo kosi perila.

15



6-Vsakodnevna uporaba sL

6.5 |zbira detergenta
Kakovost uporablienega detergenta doloca ucinkovitost in zmogljivost pranja.
Uporabljajte samo detergent, odobren za pranje v pralnem stroju.

Po potrebi uporabite posebne detergente, npr. detergente za sinteticno
in volneno tkanino.

Glejte nasvete za nalepke detergentov na delovnem pultu.
Ne uporabljajte kemicnih Cistil, kot so trikloroetilen in podobniizdelki.

VY VVvVY

Izberite najboljSi detergent
Vrsta detergenta

Program Univerzalno Barva Obcutljivo perilo Posebno Mehcalec

Smart Al v
Refresh -
Nega proti alergijam VP
Otrosko perilo -
Mesano VL
Obcutljivo perilo -
Eco 40-60 v
Sintetika -
Bombaz v
L

<
<

(= B |
=] 0 =]

IS S S

Odeje

Super hitro 15'

Ozemanje

Volna =
Bombaz 20°C Vv v - -

L = gel/tekoci detergent P = pralni prasek

V =Priporoceno - =Nipriporocamo O=ne

Ce uporabljate tekocidetergent, ni priporocljivo aktivirati Casovnega zamika.

<
=

|
< 1
<_ 1
< 0 &<

Priporocamo z uporabo:

» Pralni prasek: 20°C do 90 °C* (najboljSa uporaba: 40— 60 °C)
» Barvni detergent: od 20°C do 60 °C (najboljsa uporaba: 30— 60 °C)
» Detergent za volno/obcutljivo perilo: 20 °C do 30 °C (najbolj$a uporaba: 20—30 °C)

* Temperaturo pranja 90 °C izberite samo za posebne higienske zahteve.

* Ceizberete temperaturo vode 60 °C ali ve¢, vam svetujemo, da uporabljate manj
detergenta. Vljudno vas prosimo, da uporabite posebno razkuzilo, ki je primerno za
bombazne ali sinteticne tkanine.

* Bolje je uporabiti pralni prasek, ki ustvarja manjso koli¢ino pene ali je sploh ne ustvarja.
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SL 6-Vsakodnevna uporaba

6.6 Dodajanje detergenta

1. lzvlecite predal za detergent.

2. Zahtevane kemikalije vstavite v ustrezne predele
(slika 6-4).

3. Nezno potisnite predal nazaj.

Pred naslednjim ciklom pranja odstranite ostanke detergenta iz predala za detergent.
Ne uporabljajte prevec detergenta ali mehcalca.
UposStevajte navodila na embalazi detergenta.
Detergent vedno napolnite tik pred zacetkom cikla pranja.
Koncentriran tekoci detergent je treba pred dodajanjem razredciti.
Ne uporabljajte tekocega detergenta, Ce je izbrana funkcija »Zakasnitev«.
Previdno izberite nastavitve programa glede na simbole za nego na vseh etiketah
na perilu in glede na tabelo programa.
6-5|6.7 Vklop aparata
Dotaknite se gumba za vklop/izklop, da vklopite aparat
(slika 6-5). LED-luc¢ka gumba »Zagon/Pavza« utripa.

VVVVYYVYYY

6.8 Izbira programa

ZanajboljSe rezultate pranjaizberite program, ki ustreza
stopnji umazanostiin vrsti perila.

Obrnite gumb za program (slika 6-6), daizberete pravi
program. Zasvetilucka LED povezanega programa

in prikazejo se privzete nastavitve.

@ Opomba: Odstranjevanje neprijetnih vonjav

Pred prvo uporabo priporo¢amo, da zazenete program »Cis¢enje bobna« brez
vstavljenega perila, da odstranite morebitne ostanke iz proizvodnje. Po potrebi dodajte
majhno koli¢ino posebnega Cistilnega sredstva za stroje v predal za pralno sredstvo (3)
alipa neposredno v boben.

6=/

P —— ] 6.9 Dodajanje posameznih izborov
DR SRR “|Izberite zahtevane moznostiin nastavitve (slika 6-7);

BT Gosey, R, | Speed, Tong, , (fenes) . vy
ISmatAl  1Refresh | AlgyCare  1BabyCoe  IMix " gleJte Nadzorna plosca

1| Synthetics. 1 Cotton 1 Duvet 1SuperFast15 1 Spin
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6-Vsakodnevna uporaba sL

6.10 Zacetek programa pranja

Za zagon se dotaknite gumba »Zagon/Pavza« (slika 6-8). LED-lucka
gumba »Zagon/Pavza« preneha utripatiin neprekinjeno sveti.
Aparat deluje v skladu s trenutnimi nastavitvami.

Spremembe so mozne le s preklicem programa.

6.11 Prekinitev/preklic programa pranja

Ce zelite prekiniti program v teku, se nezno dotaknite gumba »Zagon/Pavza«. Lu¢ka LED

nad gumbom utripa. Ponovno se ga dotaknite, da nadaljujete z delovanjem.

Ce zelite preklicati program v teku in vse njegove posamezne nastavitve:

1. Dotaknite se gumba »Zagon/Pavza«, da prekinete program v teku.

2. Dotaknite se gumba »Vklop/Izklop« za priblizno 2 sekundi, da izklopite aparat.

3. Dotaknite se gumba za vklop/izklop, da vklopite aparat, izberite program OZemanje
in »brez hitrosti, zazenite program Ozemanje, da odvedete vodo.

4. Po zaprtju programa za ponovni zagon naprave izberite nov program in ga zazenite.

6.12 Po pranju

@ Opomba: Zaklepanje vrat

» |z varnostnih razlogov so vrata med ciklom pranja delno zaklenjena. Vrata je mogoce
odpretile ob koncu programa ali po pravilnem preklicu programa (glejte zgornji opis).
P \/ primeru visokega nivoja vode, visoke temperature vode in med ozemanjem vrat
ni mogoce odpreti; prikaze se Loci-.
Na koncu cikla programa se prikaze End.
Aparat se samodejno izklopi.
Cim prej odstranite perilo, da ga boste sprostiliin preprecili nadaljnje meckanje.
Zaprite dovod vode.
Odklopite napajalni kabel.
Odprite vrata, da preprecite nastajanje vlage in neprijetnin vonjav. Pustite vrata odprta,
ko aparat niv uporabi.
7. Manjsa oblacila se po hitrem susenju z nihanjem zlahka prilepijo na steno; pri odpiranju
vrat ne pozabite pobrati oblacil s taksnih mest.
@ Opomba: Stanje pripravljenosti/nacin varcevanja
Z energijo
Vklopljen aparat bo presel v stanje pripravljenosti, Ce se ne bo aktiviral v 2 minutah pred
zaCetkom programa ali ob koncu programa. Zaslon se izklopi. To prihrani energijo.
Ce zelite prekiniti stanje pripravijenosti, se dotaknite gumba za vklop/izklop.
6.13 Aktiviranje ali deaktiviranje brencala
Zvocnisignal lahko po potrebiizberete:
1. Vklopite aparat.
2. l|zberite program »Mesanoc.
3. Socasno 3 sekunde pridrzite gumba »Flexy Time«in »lzpiranje+«.
Prikazalo se bo »dFF«in zvocni signal se bo izklopil.
Za aktiviranje zvocnega signala se ponovno socasno dotaknite teh dveh gumbov.
Prikazalo se bo »0fi«.

QAN
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S /-Aplikacija hOn

7.1 Splosne informacije

Taaparat je opremljen s tehnologijo Wi-Fi za daljinsko upravljanje prek aplikacije hOn.

& OPOZORILO!

Previdnostne ukrepe, navedene v tem priroCniku, upostevajte tudi pri uporabi aparata
prek aplikacije. UpoStevanje teh navodil je bistveno za varno uporabo.

7.2 Zahteve

1.0Omrezje Wi-Fi: Potreben je usmerjevalnik, zdruzljiv s standardom 802.11b/g/n in
frekvencnim pasom 2,4 GHz. Omrezja, ki delujejo pri frekvenci 5 GHz, in javna omrezja
niso podprta. Ime omrezja (SSID) moraimeti od 1 do 31 znakov, geslo pa od 8

do 64 znakov. Moznosti Sifriranja so odprto, WPA-PSKin WPA2-PSK.

2./druzljive naprave: Aplikacija je na voljo za naprave z operacijskimi sistemi Android,
iIOS in Huawei, tako na tabli¢nih racunalnikih kot tudi na pametnih telefonih.
3.Postavitev: Aparat namestite v obmocdje z mocnim signalom Wi-Fi.

Tehnicni podatki Wi-Fi:

Frekvenca 2400 MHz - 2483,5 MHz
Najvecja moc 20 dBM
Standard I[EEE802.11b/g/nin Bluetooth® Low Energy v4 .21

7.3 Prenos in namestitev aplikacije hOn

1. Aplikacijo prenesete tako, da opti¢no preberete spodnjo kodo QR ali obiscete
go.haier-europe.com/download-app.

= £ Download on the
E k - E & AppStore

P> Coigle piay

Prenesite

aplikacijo E

1) EXPLORE IT ON
=== AppGallery

@ Opomba: Registracija

Ustvarjanje profila (registracija) je potrebno le ob prvi uporabi ali ¢e je bil racun izbrisan ali
onemogocen. Za nadaljnjo uporabo se preprosto prijavite s svojim e-postnim naslovom
in geslom. V aplikaciji preverite nacin DEMO, da se seznanite s funkcijami Wi-Fi.

'Besedna znamka in logotipi Bluetooth® so registrirane blagovne znamke, ki so v lasti druzbe Bluetooth SIG, Inc.,
in vsaka uporaba teh znamk s strani druzbe Candy Hoover Group Srlje na podlagi dovoljenja. Druge blagovne znamke
intrgovska imena pripadajo njihovim lastnikom.
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7.4 Seznanjanje aparata

@Opomba:

Domace omrezje mora biti nastavljeno na frekvenco 2,4 GHz; omrezja, ki delujejo
na frekvenci 5 GHz, niso podprta. Prepricajte se, da je vas pametni telefon povezan
zomrezjem Wi-Fi 2,4 GHz, ki ga zelite uporabiti za konfiguriranje naprave.

1.Odprite aplikacijo hOn in ustvarite nov profil (ali se prijavite, ¢e ga Ze imate).
2.Tapnite »Dodaj aparat« in sledite navodilom na zaslonu pametnega telefona,
da dokoncate nastavitev.

7.5 Aktiviranje daljinskega upravljanja

1.Prepricajte se, da je usmerjevalnik vkloplien in povezan z internetom.
2. Nalozite perilo in zaprite vrata.

3.Vklopite aparat.

Y
4 Kratko pritisnite gumb Daljinsko upravljanje M. Vrata se zaklenejo.

5.Zazenite cikel prek aplikacije. Nadzorna plos¢a bo onemogocena, razen gumbov
»WKLOP/IZKLOP« IN »ZAGON/PAVZA«. Med programom bo na voljo samo otroska
kljucavnica.

6.Daljinski upravljalnik lahko aktivirate tudi med ciklom s kratkim pritiskorm na gumb

N
Daljinsko upravljanje D .
@ Opomba: Potek veljavnosti daljinskega upravljanja
Ukaz iz aplikacije lahko posliete 24 ur po omogocitvi daljinskega upravljanja.

7.6 Deaktiviranje daljinskega upravljanja
1.Med ciklom lahko dﬁnsko upravljanje deaktivirate tako, da na kratko pritisnete gumb

Daljinsko upravljanje &7, cikel se bo nadaljeval. V aplikaciji silahko ogledate stanje cikla,
vendar ne morete posiljati ukazov (npr. Ustavitev/Pavza).

2.Ce varnostni pogoji to dopuscajo, lahko odprete vrata.

3.Ce zelite ponovno vzpostaviti daljinsko upravljanje prek aplikacije, se prepriéﬁe,

da so vrata zaprta, nato pa znova kratko pritisnite gumb Daljinsko upravljanje

7.7 Konec cikla z vklopljenim daljinskim upravljanjem
1.0Ob koncu cikla se vrata odklenejo, daljinsko upravljanje pa se deaktivira.
2.Po 2 minutah se aparat samodejno izklopi.
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7.8 lzklop modula Wi-Fiin brisanje omreznih poverilnic
Brisanje shranjenih informacij o omrezju Wi-Fiin izklop modula Wi-Fi:
1.Vklopite aparat.

Y
2.Ne da bi zaceli cikel, pritisnite in drzite gumb Daljinsko upravljanje Bl 5 sekund,
dokler se ne prikaze napis »rESt«.
3.Pritisnite in drzite gumb »Zakasnitev« se 5 sekund, dokler se ne prikaze »donk«.
4.Informacije o konfiguracijibodo izbrisane. Za izhod izberite program ali izklopite aparat.
5.Ce zelite znova konfigurirati, odstranite aparat iz aplikacije hOnin zacnite nov postopek
seznanjanja.

@ Opomba:

Ta postopek uporabite le, e nameravate aparat prodati.
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8-0Okolju prijazno pranje s

@ Okoljsko odgovorna uporaba

» Da bi doseglinajboljSo porabo energije, vode, detergenta in ¢asa, uporabite
priporoc¢eno najvecjo velikost koli¢ine pranja.

» Ne preobremenjujte (prostor za Sirino roke nad perilom).

» Zarahlo umazano perilo izberite program Super hitro 15"

» Dodajte natancne odmerke posameznih pralnih sredstev.

P |zberite najnizjo ustrezno temperaturo pranja; sodobni detergenti ucinkovito
Cistijo pod 60 °C.

P Privzete nastavitve povisajte samo v primeru moc¢nih madezev.

@ Splosne informacije:

» Program Eco 40-60 lahko vistem ciklu ocisti obicajno umazano bombazno perilo,
kije opredeljeno kot pralno pri 40 °C ali 60 °C; ta program se uporablja za
ocenjevanje skladnosti z zakonodajo EU o okoljsko primerni zasnovi.

» NajucinkovitejSi programi z vidika porabe energije so obicajno tisti, ki delujejo pri nizjih
temperaturah in trajajo dlje.

» Hitrost ozemanja vpliva na hrup in vsebnost preostale vlage: visja kot je hitrost
ozemanija v fazi ozemanija, visjije hrup in nizja je vsebnost preostale viage.
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9.1 Ciscenje predala za detergent

Vedno bodite pozorni, da ni ostankov detergenta.

Predal redno cistite (slika 9-1):

1. lzvlecite predal, dokler se ne ustavi.

2. Pritisnite gumb za sprostitev in odstranite predal.

3. Notranjost umivalnika obrisite z brisaco.

4. Predal sperite z vodo, dokler ni Cist, in ga vstavite
nazaj v aparat.

9.2 Ciécenje stroja
» Med cisCenjem in vzdrzevanjem izklopite stroj.
P Zaciscenje ohisja stroja (slika 9-2) in gumijastin
sestavnih delov uporabite mehko krpo
s tekoCim milom.
» Ne uporabljajte organskih kemikalij ali jedkin topil.

9.3 Ventil za dovod vode in filter za

dovodni ventil
Da preprecite zamasitev dovoda vode s trdnimi snovmi, X
kot je apno, redno Cistite filter dovodnega ventila.

» Odklopite napajalni kabel in izklopite dovod vode.

» Odvijte cev za dovod vode na zadnji strani (slika 9-3)
aparatainna pipi.

Filtre sperite z vodo in krtaco (slika 9 -4).

Vstavite filter in namestite dovodno cev.

Vklopite pipo, da preverite, ali pusca.

O VvVYVvYy

.4 Ciscenje bobna

Odstranite pomotoma oprane predmete, zlasti

kovinske dele, kot so zatici, kovanciitd., iz bobnain

utora tesnila vrat (gumijasti obroc¢), saj povzrocajo
rjavenje in poskodbe.

» /aodstranjevanje madezev rje uporabite nekloridno
Cistilo. Upostevajte opozorilne napotke proizvajalca
Cistilnega sredstva.

» /acisCenje ne uporabljajte trdin predmetov
alijeklene volne.

» Pokoncanem postopku odprite vrata, z brisaco ocistite madeze in peno okoli tesnila

ter poskrbite, da bo notranjain zunanja stran tesnila Cista (slika9-5).

@ Opomba: Higiena

Zaredno vzdrzevanje priporo¢amo, da program »Cis¢enje bobna« zazenete po manj
kot 50 ciklih, da odstranite morebitne korozivne ostanke. Po potrebi dodajte majhno
koli¢cino posebnega Cistilnega sredstva za stroje v predal za pralno sredstvo (3)

alipa neposredno v boben.

v
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9-6

9=7

24

9.5 Dolga obdobja neuporabe

Ceje aparat dlje ¢asa nedejaven:

1. Izvlecite elektri¢ni vtic (slika 9-6).

2. |zklopite dovod vode (slika 9-7).

3. Odprite vrata, da preprecite nastanek vlage
in neprijetnih vonjav. Pustite vrata odprta,
ko aparat niv uporabi.

Pred naslednjo uporabo skrbno preverite napajalni
kabel, dovod vode in odtocno cev. Prepricajte se,

daje vse pravilno namesceno in brez puscanja.

9.6 Filter ¢rpalke

Filter ocistite enkrat mesecno in preverite filter Crpalke,
da preverite, ali aparat na primer:

» Ne odvajavode.

» Ne oZzema.

» Med delovanjem oddaja nenavaden hrup.

&opozomm!

Tveganje opeklin! Voda v filtru Crpalke je lahko
zelo vrocal Pred vsakim dejanjem se prepricajte,
da seje voda ohladila.

1. Izklopite in odklopite stroj (slika 9-8).

2. Potisnite in odprite servisno loputo (slika 9-9).

3. Zagotovite ravno posodo za zajemanje odtekle
vode (slika 9-10). Lahko pride do vecjih koli¢in!

4. lzvlecite odtocno cev in drzite njen konec nad
posodo (slika 9-10).

5. Vzemite tesnilni ¢ep iz odtocne cevi (slika 9-10).

6. Pokoncanem odvajanju zaprite odtocno cev
(slika9-11)injo potisnite nazaj v stroj.

7. Odyvijte in odstranite filter ¢rpalke v nasprotni smeri
urinega kazalca (slika 9-12).

8. Odstranite onesnaZevalce in umazanijo (slika 9-13).



SL 9-Negain ciscenje

9. Previdno ocistite filter ¢rpalke, npr. s tekoco vodo 9-14 9-15
(slika9-14). Al

10. Po ¢iScenju ponovno namestite rocaj in ga privijte, il
dokler se ne premakne. V tem Casu je rocaj “ ’T‘]
v navpi¢nem stanju (slika 9-15). y |I'

b

11. Zaprite servisno loputo.

& POZOR!

» Tesnilo filtra ¢rpalke mora biti ¢isto in nepo$kodovano. Ce pokrov ni popolnoma
zategnjen, lahko pride do uhajanja vode.
> Filter mora bitinamescen, sicer lahko pride do puscanja.

9.7 Cisc¢enje bobna

Taprogram se uporablja za CiSCenje notranjin in zunanjih valjev pralnih strojev,
pricemer lahko za razlicne scenarije uporabe izberete razlicne nacine CisCenja.

1. Nacin Cisc¢enja puha: Izberite program »Cisc¢enje bobnak, dotaknite se gumba

» Temperatura«, temperaturo nastavite na (brez segrevanja) in prikazite ¢as delovanja
»0:08« ter zazenite program. Med uporabo pralnega stroja se lahko v stroju nabere puh.
S tem nacinom lahko ucinkovito odstranite puh. Prosimo, da ne dodajate detergenta

in da poskrbite, da v bobnu ni oblacil.

2. Na¢in samodejnega ¢iséenja bobna: Izberite program »Ciéeenje bobnac, dotaknite

se gumba » Temperatura«, temperaturo nastavite na »90 °C« in nastavite Cas delovanja
»1:00« ter zazenite program. S tem nacinom s pomocjo Ciscenja pri visokih temperaturah
lahko ucinkovito odstranite madeze s sten bobna. Ne dodajajte detergenta in poskrbite,
da v bobnu ni oblacil.

Opomba: V stanju pripravljenostilahko pri katerem koli programu izberete program
»CisCenje bobna«.
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10-Odpravljanje napak sL

Stevilne nastale tezave lahko resite sami brez posebnega strokovnega znanja. V primeru
tezave preverite vse prikazane moznostiin sledite spodnjim navodilom, preden se obrnete
na servisno sluzbo. Glejte SERVISNI CENTER.

& OPOZORILO!

Pred vzdrzevanjem izklopite aparat in izkljucCite omrezni vtic iz omrezne vticnice.
> Elektricno opremo smejo servisirati samo usposobljeni elektricni strokovnjaki,
saj lahko nepravilna popravila povzrocijo precejsnjo skodo.
» Poskodovan elektricni kabel mora zamenjati proizvajalec, serviser ali podobno
kvalificirana oseba, da preprecite obstojece nevarnosti..

10.1 Informativne kode
Naslednje kode se prikazejo le za informacijo v zvezi s ciklom pranja. Ukrepanje ni potrebno.
Koda Sporocilo

(- E5 Preostali Cas cikla pranjaje 1 urain 25 minut.

Preostali Cas cikla pranja, vkljucno z izbrano zakasnitvijo koncnega Casa,
6:30 bo 6 urin 30 minut.

e Cikel pranja je koncan. Aparat se samodejno izklopi.

- Vrata so zaprta zaradi visokega nivoja vode, visoke temperature vode
AL ali cikla ozermanja.

OFF Zvocnisignal je izklopljen.

an Zvocni signal je vklopljen.

cLokF Funkcijske tipke so zaprte. Sprememba programa ni veljavna.

10.2 Odpravljanje tezav s prikazano kodo na zaslonu

Tezava Vzrok Resitev
= s * Napaka pri odvajanju, voda se » Ocistite filter Crpalke.
BUER R ER : : : . . . . .
v 6 minutah neizprazniv celoti. * Preverite namestitev odtocne cevi.
E2 * Napaka pri zaklepanju. * . Pravilno zaprite vrata.
* Nivo vode nidosezen po 12 minutah. * PrepriCajte se, daje pipa popolnoma
EY odprta in daje vodni tlak normalen.
» Odtocna cev je samosifonska. * Preverite namestitev odtocne cevi.
Eg * Napaka nivoja zascite pred vodo. * Obrnite se na servisno sluzbo.
EC * Napaka na odtoku. Voda se » Ocistite filter Crpalke.

vnastavljenem Casu neizCrpavceloti. ¢ Preverite namestitev odto¢ne cevi.
(Program Refresh)

F3 * Napaka temperaturnega senzorja. * Obrnite se na servisno sluzbo.
Fy * Napaka pri segrevanju. * Obrnite se na servisno sluzbo.
= * Napaka motorja. * Obrnite se na servisno sluzbo.
FA * Napaka senzorja nivoja vode. * Obrnite se na servisno sluzbo.

26



s 10-Odpravljanje napak
Tezava Vzrok Resitev
FH * Modulaiot nimogoce konfigurirati. * Obrnite se na servisno sluzbo.
FCO,FClali ° Nenormalna napaka v komunikaciji. * Obrnite se na servisno sluzbo.
FEE
» Oblacila so zataknjena. * Odprite vrata stroja in oblacila popolnoma
Eb vstavite v boben, nato pa pritisnite gumb

Tezava

Pralni stroj ne deluje.

Pralni stroj se ne
napolni z vodo.

Stroj med polnjenjem
odteka.

Okvara priiz¢rpavanju.

Mocne vibracije med
ozemanjem.

Delovanje se ustavi
pred zakljuckom cikla
pranja.

Delovanje se za nekaj
Casa ustavi.

V bobnu in/ali predalu
za detergent plava
prekomerna pena.

»Zagong, da se program zazene.
10.3 Odpravljanje tezav brez prikazane kode na zaslonu
Vzrok

Program se Se ni zacel.

Vrata niso pravilno zaprta.

Stroj ni bil vkloplien.

|zpad elektricne energije.
Otroska kljuCavnica je aktivirana.
Nivode.

Dovodna cev je prepognjena.
Filter dovodne cevije zamasen.
Vodni tlak je manjsiod 0,03 MPa.
Vrata niso pravilno zaprta.
Okvara oskrbe z vodo.

Visina odtocne cevije pod 80 cm.

Konec odtoc¢ne cevilahko doseze
vodo.

Odtocna cev je blokirana.
Filter Crpalke je blokiran.

Konec odtocne cevije vec kot 100 cm
nad nivojem tal.

Nekateri transportni vijaki niso bili
odstranjeni.

Aparat nima trdnega polozaja.
Obremenitev stroja s koli¢ino perila
ni pravilna.

|zpad vode ali elektrike.

Aparat prikazuje kodo napake.
Tezava zaradi vzorca koliCine perila.

Program izvaja cikel namakanja.

Detergent ni primeren.
Prekomerna uporaba detergenta.

Resitev

* Preverite programin ga zazenite.
* Pravilno zaprite vrata.

* Vklopite stroj.

* Preverite napajanje.

* |zklopite otrosko kljucavnico.

* Preverite pipo za vodo.

* Preverite dovodno cev.

* Odblokirajte filter dovodne cevi.
* Preverite vodni tlak.

* Pravilno zaprite vrata.

* Poskrbite za oskrbo z vodo.

* PrepriCajte se, da je odtocna cev
pravilno namescena.

* Prepricajte se, da odtocna cev
ni v vodi.

* Odblokirajte odto¢no cev.
» Ocistite filter ¢rpalke.
* Prepricajte se, da je odtocna
cev pravilno namescena.
* QOdstranite vse transportne vijake.

* Zagotovite trdno podlago
in zanesljiv polozaj.

* Preverite tezoinravnotezje
kolicine perila.

* Preverite napajanje in oskrbo
z vodo.

* Preverite prikazane kode
na zaslonu.

* Zmanjsajte ali prilagodite kolic¢ino
perila.

* Prekli¢ite programin ga znova
zazenite.

* Preverite priporocila za detergent.
* /manjSajte koli¢ino detergenta.
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Vzrok

Samodejna nastavitev
Casa pranja.
OzZemanje niuspelo.

Tezava
Trajanje programa pranja bo
prilagojeno.
Neuravnotezenost perila.

Nezadovoljivrezultat e
pranja.

Stopnja onesnazenosti se ne ujema
zizbranim programom.

» Kolicina detergenta nibila zadostna.

* Najvecja koli¢ina je bila presezena.
* Periloje bilo vbobnu neenakomerno
porazdelieno.

Netopnidelci detergenta lahko na
perilu ostanejo kot bele lise.

Na perilu so ostanki .
pralnega praska.

Perilo ima sive lise. * Razlog zato so mascobe, kot so olja,

kreme ali mazila.

@ Opomba: Nastajanje pene

SL

Resitev

* Tojenormalnoinne vpliva

na funkcionalnost.

Preverite kolicino perila v stroju ter
poONOVNO zazenite program
ozemanja.

|zberite drug program.

|zberite detergent glede na stopnjo
onesnazenostiin v skladu

s specifikacijami proizvajalca.
Zmanijsajte kolicino.

Odvijte perilo.

Opravite dodatno izpiranje.
Poskusite skrtaciti ostanke
s suhega perila.

* |zberite drug detergent.
* Perilo predhodno obdelajte

s posebnim Cistilom.

Ce je med ciklom oZzemanja zaznana prevelika koli¢ina pene, se motor ustavi in odto¢na
Crpalka se aktivira za 90 sekund. Ce se pena ne odstraniv do 3 poskusih, se program konca

brez ozemanja.

Ce se sporocila o napakah ponovno pojavijo tudi po sprejetin ukrepih, izklopite aparat,

odklopite napajanje in se obrnite na servisni center.
10.4 V primeru izpada elektri¢ne energije
Trenutni program in njegova nastavitev bosta shranjena.
Po ponovni vzpostavitvi napajanja se bo delovanje
nadaljevalo.

Ce pride do izpada elektricne energije, se odpiranje vrat
delujocega programa pranja mehansko blokira. Ce zelite
odstraniti morebitno perilo, nivo vode ne sme biti viden
v stekleniodprtinivrat. —Nevarnost opeklin! Nivo vode je
treba znizati, kot je opisano v razdelku »Filter Crpalke«.
Sele nato povlecite rocico (A) pod servisno loputo (slika
10-1), dokler se vrata ne odklenejo z neznim klikom.
Nato popravite vse dele.

i)

delujocega stroja.
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Ko je pralni stroj v varnem stanju (nivo vode je pod oknom na doloceni razdalji,
temperatura soda je pod 55 °C, notranja cev se ni obrnila), lahko odklenete vrata
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11.1 Priprava
» Aparatvzemiteiz embalaze.

» Odstranite ves embalazni material, vklju¢no z zascitno folijo na ohisju in polistirenskim
podstavkom, in ga shranite izven dosega otrok. Med odpiranjem embalaze so na
plasticni vreckiin odprtini vidne kapljice vode. Ta obicajen pojav je posledica preizkusov

vode v tovarni.

@ Opomba: Odstranjevanje embalaze

Vse embalazne materiale hranite izven dosega otrok in jin zavrzite na okolju

prijazen nacin.

11.2 * PO IZBIRI: Namestite blazinice za zmanjsanje hrupa

1. Priodpiranju skrcljive embalaze boste nasli Stiri
blazinice za zmanjsanje hrupa. Uporabljajo se za
zmanjsanje hrupa (slika 11-1).

2. Pralni stroj polozite na stran, pri cemer je odprtina
obrnjena navzgor, spodnja stran pa proti upravljavcu
(slika 11-2).

3. Odstranite blazinice za zmanjsanje hrupa in odstranite
dvostransko lepilno zascitno folijo; prilepite okoli dna;
blazinice za zmanjsanje hrupa namestite pod ohisjem
pralnega stroja, kot je prikazano na sliki 3 (dve daljsi
blaziniciv polozaju 1in 3, dve krajsi blazinici v polozaju
2 in 4). Na koncu ponovno postavite stroj pokonci
(slika 11-3).

Koristen namig:

Blazinica za zmanjsanje hrupa ni obvezna, vendar lahko
pomaga zmanjsati hrup. Namestite jo glede na svoje
potrebe.

2X /™

2X —

L1=1

11=2
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11.3 Odstranjevanje transportnih vijakov
Transportnivijaki so zasnovani za vpenjanje sestavnih
delov proti vibracijam znotraj aparata med prevozom,
da se preprecijo notranje poskodbe.

1. Odstranite vse 4 vijake na zadnji strani in odstranite
plasti¢ne distan¢nike (slika ll-4) (slika 11-5).

2. Leve odprtine napolnite z zaklju¢nimi cepi (slika 11-6)
(slika 11-7).

@ Opomba: Hranite na varnem mestu

Vse dele transportne zascite hranite na varnem mestu za kasnejSo uporabo.
Vsakic, ko je treba aparat premakniti, najprej ponovno namestite zascitne dele.

11.4 Premikanje aparata

Ce je treba stroj premakniti na oddaljeno mesto, pred namestitvijo zamenjajte odstranjene
transportne vijake, da preprecite poskodbe: Montaza poteka v obratnem vrstnem redu.

_ 3
11-8 &N\

10

11.5 Poravnava aparata

Prilagodite vse noge (slika 11-8), da dosezete povsem
vodoraven polozaj. To bo zmanjsalo vibracije in s tem
hrup med uporabo. Prav tako bo zmanjsalo obrabo.
Priporocamo, da za nastavitev uporabite vodno
tehtnico (libelo). Tla morajo biti ¢im bolj stabilna in ravna.
1. Zaklepno matico (1) zrahljajte s kljucem.

2. Prilagodite viSino z obracanjem noge (2).

3. Zategnite zaklepno matico (1) ob ohisje.
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11.6 Priklju¢ek za odtok vode

Pravilno pritrdite odtocno cev na cevovod. Cev mora v eni tocki doseci visino med 80 in
100 cm nad spodnjo linijo aparata! Ce je mogoce, naj bo odtocna cev vedno pritrjena na
sponko na hrbtni strani aparata.

& OPOZORILO!

» Za prikljucitev uporabljajte samo prilozeno cev.

» Nikoli ne uporabljajte starih kompletov cevil

» Prikljucite samo na dovod hladne vode.

» Pred prikljucitvijo preverite, ali je voda Cista in bistra.

Mozne so naslednje povezave:
11.6.1 Odtoc¢na cev z umivalnikom

» Odtocno cev z U-podporo obesite ¢ez rob
umivalnika ustrezne velikosti (slika 11-9).

» U-podporo ustrezno zascitite pred zdrsom.

11-9 1110

—

11.6.1 Odtocna cev s prikljuckom za odvod vode

» Notranji premer stojece cevi z odprtino za
odzraCevanje mora biti najmanj 40 mm.

» Odtocno cev za 80—-100 mm postavite v cev
za odpadno vodo.

» Namestite U-podporoinjo ustrezno pritrdite
(slika 11-10).

13-4

11.6.2 Odtocna cev s prikljuckom umivalnika

P Sticis¢e mora lezatinad sifonom. I

» Priklju¢na spojka je obi¢ajno zaprta z blazinico (A).
Slednjo je treba odstraniti, da preprecite nepravilno
delovanje (slika 11-11).

» Odtocno cev pritrdite s sponko.

& POZOR!

» Odtocna cev ne sme biti potopliena v vodo in mora biti varno pritrjena in ne sme
puscati. Ce je odtocna cev polozena na tla ali Ce je cev na viSini, manjsiod 80 cm,
bo pralni stroj med polnjenjem neprestano odvajal vodo (samosifoniranje).

» Odtocne cevise ne sme podaljSati. Po potrebi se obrnite na servisno sluzbo.
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&' OPOZORILO!
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11.7 Priklju¢ek za svezo vodo

PrepriCajte se, da so tesnila vstavljena.

1. Prikljucite cev za dovod vode z nagnjenim koncem
na aparat (slika 11-12). Ro¢no zategnite vija¢ni spo;.

2. Drugikonec prikljucite na vodovodno pipo s 3/4"
navojem (slika 11-13).

11.8 Elektri¢ni prikljucek
Pred vsako prikljucitvijo preverite, ali:

» sonapajanje, vticnica in varovalka ustrezni glede
na tipsko ploscico;

P jevticnica ozemljenain se ne uporablja razdelilnik
alipodaljsek;

P stavti¢in vticnica povsem skladna.

» Samo za Zdruzeno kraljestvo: Vti¢ Zdruzenega
kraljestva ustreza standardu BS1363A.

Vtaknite vti¢ v vti¢nico (sl. 11-14).

Vedno se prepri¢ajte, da so vsi priklju¢ki (napajanje, odtoc¢na cev in cev za dovod
vode) ¢vrsti, suhiin ne puscajo!

Pazite, da se ti deli nikoli ne zmeckajo, prepognejo ali zvijejo.

Ce je elektri¢ni kabel poskodovan, ga mora zamenjati serviser (glejte garancijski list),
da preprecite obstojece nevarnosti.



SL 12~ Tehnicni podatki

12.1 Dodatni tehni¢ni podatki

NapetostvV
TokVvA
NajvecjamocvW

Vodni tlak v MPa

12.2 Dimenzije izdelka

_|—|I°O

w
POGLED OD SPREDAJ

DIMENZIJE IZDELKA

H Skupnavisinaizdelkav mm

W Skupna Sirina izdelka v mm

D5 Skupna globinaizdelka .

(Velikost do glavne nadzorne plos¢e) mm

Skupna globina izdelka (vklju¢no

z debelino vrat) mm

D2 Globina odpiranja vrat vimm
Najmanjsi odmik vrat od sosednje
stene vmm

D1

Opomba: Natan¢na visina vasega pralnega stroja je odvisna od tega, kako dale¢ so noge

HW90-B14367LU1/HW90-B14367LGU1

220V-240V/50Hz

10

2000

0,03<P<1

D4

D5

D1

STENA

HW90-B14367LU1/HW90-B14367LGU1

D2 "—’

POGLED OD ZGORAJ

850
595

544

593
1084

187

raztegnjene od podnozja stroja. Prostor, v katerega namescate pralni stroj, mora biti vsaj
40 mm Sirsiin 20 mm globlji od njegovih dimenzij.

12.3 Standardiin direktive c €

Taizdelek izpolnjuje zahteve vseh veljavnin direktiv ES skupaj z ustreznimi usklajenimi

standardi, ki dolocajo oznako CE.
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PriporoCamo nas servisni center Haier in uporabo originalnih rezervnih delov, najmanjse

obdobje, v katerem so na voljo rezervni deli za gospodinjski pralni stroj, pa je 10 let.

Ce imate tezave z aparatom, najprej preverite razdelek ODPRAVLJANJE TEZAV.

Ce tam ne najdete resitve, se obrnite na:

» [ okalnega trgovca.

» obmodje storitevin podpore na naslovu www.haier-europe.com, kjer lanko najdete
telefonske Stevilke in pogosto zastavljena vprasanja ter kjer lahko aktivirate zahtevek
za servisiranje.

Za dolocene informacije o izdelku se prijavite na uradno spletno mesto Haier
https://www.haier-europe.com/en_GB/technical-assistance/ in poiscite model, kiga
uporabljate, kliknite izdelek, da se premaknete na stran s podrobnostmi, in nato kliknite
»dokumenti«, da najdete uporabniski prirocnik za prenos. Informacije o izdelku najdete
tudina tej strani.

Ce se zelite obrnitina naso sluzbo, se prepri¢ajte, da imate na voljo naslednje podatke.
Informacije so na voljo na tipski ploscici.

Model

Serijska St.

V primeru garancije preverite tudi garancijskilist, kije prilozen izdelku. Za sploSna poslovna
povprasevanja poiscite nase naslove v Evropi spodaj:

Drzava *

Italija

épanija
Portugalska

Nemcija
Avstrija

Zdruzeno
kraljestvo

Naslovi podjetja Haier v Evropi

Postni naslov

Haier Europe Trading SRL
Via De Cristoforis, 12
21100 Varese

ITALIJA

Haier Iberia SL

Pg. Garcia Faria, 49-51
08019 Barcelona
SPANIJA

Haier Deutschland GmbH
Hewlett-Packard-Str. 4
D-61352 Bad Homburg
NEMCIJA

Haier Appliances UK Co.Ltd.
One Crown Square

Church Street East

Woking, Surrey, GU21 6HR
ZDRUZENO KRALJESTVO

Drzava *

Francija

Belgija-FR
Belgija-NL
Nizozemska
Luksemburg
Poljska
Madzarska
Grcija
Romunija
Rusija

Cegkain
Slovaska

* Za dodatne informacije obisc¢ite www.haier-europe.com.
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Postni naslov

Haier France SAS
3-5rue des Graviers
92200 Neuilly sur Seine
FRANCIJA

Haier Benelux SA
Anderlecht

Route de Lennik 451
BELGIJA

Haier Poland Sp.zo.0.All.
Jerozolimskie 181B02-
222 Warszawa POLJSKA

Haier Europe CR s.r.o.
Sokolovska 651/136a,
186 00 Praha 8,
Ceska


http://www.haier-europe/
https://www.haier-europe.com/en_GB/technical-assistance/
http://www.haier-europe/

s 13-Servisni center

Informacije o modelu so na voljo v zbirki podatkov o izdelkih na spletni strani
https://eprel.ec.europa.eu/ injin lahko poiscete po identifikatorju modela,
navedenega v polju modela na nalepki izdelka, namesceni na izdelek.
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Upute za upotrebu
Perilica rublja

W90-B14367LU1
W90-B14367LGU1




Hvala AR

Zahvaljujemo na kupnji Haier proizvoda.

Pazljivo procitajte ove upute prije upotrebe uredaja. Upute sadrze vazne informacije koje ce
vam pomoci da iskoristite sve prednosti uredaja te osigurate sigurnu i pravilnu ugradnju,
upotrebuiodrzavanje.

Drzite ovaj prirucnik na prikladnom mjestu kako biste ga uvijek mogli pogledati radi sigurne
i pravilne upotrebe uredaja.

Ako prodajete uredaj, poklanjate ga ili ostavljate prilikom selidbe, obavezno proslijedite
i prirucnik kako bi se novi vlasnik mogao upoznati s uredajemiupozorenjima u vezi sigurnosti.

Legenda
& Upozorenje - vazne informacije u vezi sigurnosti
1 Opce informacije i savjeti
| —
N7
Informacij i zasti kolis
[ ormacije u vezi zastite okolisa

Zbrinjavanje

Pomozite u zastiti okolisai zdravljaljudi. Stavite ambalazu
u odgovarajuce spremnike za potrebe recikliranja.
Pomozite u recikliranju otpada elektricnin i elektronickin
uredaja. Nemojte odlagati uredaje oznacene ovim
simbolom zajedno s kucanskim otpadom. Vratite

[ ] proizvod ulokalno postrojenje za recikliranje ili se obratite
opcinskom uredu.

&UPOZORENJE!

Opasnost od ozljedaili gusenja!
Odvojite uredaj od mreznog napajanja. Odvojite mrezni kabel i zbrinite ga. Uklonite bravu
vrata kako se djeca i kuc¢ni [jubimcine bi zatvorili u uredaju.
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-Informacije u vezi sigurnosti HR

Prije prvog ukljucéivanja uredaja procitajte sljedece savjete

o sigurnosti!

& UPOZORENJE!

Prije prve upotrebe

» Provjerite da nema ostecenja prilikom transporta.

» Provijerite jesu li uklonjeni svi vijci za transport.

» Uklonite svu ambalazuiCuvajte je izvan dohvata djece.

» Uredajem trebaju rukovati najmanje dvije osobe jer je tezak,

Svakodnevna upotreba

» Ovajuredaj mogu upotrebljavati djeca starija od osam godina i osobe
sa smanjenim fizickim, osjetiinim ili mentalnim sposobnostima
ilinedostatkom iskustva i znanja ako su pod nadzorom ili su dobili
upute u vezi sa sigurnom upotrebom uredaja te ako shvacaju
pripadajuce opasnosti.

» Drzite djecu mladu od 3 godine dalje od uredaja ako nisu pod stalnim
nadzorom.

» Djeca se ne smijuigrati uredajem.

» Ne dopustajte djeciili kucnim ljubimcima da se priblize uredaju dok su
vrata otvorena.

» Sredstva za pranje Cuvajte izvan dohvata djece.

» Zatvorite patentne zatvarace, uklonite labave nitii male predmete kako
se ne bi zapleli u rublju. Ako je potrebno, upotrijebite odgovarajucu
vrecicu ilimrezu.

» Nemojte dodirivati ili koristiti uredaj bosih nogu ili mokrin ili viaznin
ruku ilinogu.

» Nemojte pokrivatiili zatvarati uredaj za vrijeme ili nakon upotrebe
kako bi se omogucilo isparavanje viage ili viage.

» Ne stavljajte teske predmete iliizvore topline ilivilage na ureda.

» Nemojte upotrebljavatiili skladistiti zapaljivi deterdzent ili sredstvo
za kemijsko Ciscenje u neposrednoj blizini uredaja.

» Nemojte koristiti zapaljive sprejeve u blizini uredaja.

» Nemojte prati odjecu tretiranu otapalima u uredaju ako je prethodno

niste posusili na zraku.
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& UPOZORENJE!

Svakodnevna upotreba

VVVVYYVYYY
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Nemojte uklanjatiili ukopcavati utikacC u prisutnosti zapaljivog plina.
Nemojte vrucom vodom prati pjenastu gumu ili spuzvaste materijale.
Nemojte pratirublje koje je onecisceno brasnom.

Ne otvarajte ladicu za deterdzent za vrijeme ciklusa pranja.

Nemojte dodirivativrata za vrijeme postupka pranja jer Ce se zagrijati.
Nemojte otvarativrata ako je razina vode vidljivo iznad okna.
Nemojte silom otvarativrata. Vrata su opremljena uredajem za samo-
zakljuCavanje i otvorit Ce se ubrzo nakon zavrsetka postupka pranja.
IskljucCite uredaj nakon svakog programa pranja i prije obavljanja bilo
kakvog rutinskog odrzavanja i odspojite ga iz izvora napajanja radi
ustede elektricne energije i sigurnosti.

Prilikom odvajanja uredaja, drzite za utikac, a ne za kabel.

Odrzavanje/cis¢enje

>
>

>

vy

>

Djeca moraju biti pod nadzorom ako obavljaju Ciscenje i odrzavanje.
IskljucCite uredaj iz elektricnog napajanja prije bilo kakvog redovitog
odrzavanja.

Donji dio okna odrzavajte Cistim i otvorite vrata i ladicu za deterdzent
ako se uredaj ne koristi kako bi se sprijecilo nakupljanje neugodnih
mirisa.

Uredaj nemojte Cistiti rasprsSivanjem vode ili parom.

Osteceni kabel napajanja smije zamijeniti samo proizvodac, njegov
serviser ili slicno kvalificirane osobe kako bi se izbjegla opasnost.

Ne pokusavajte sami popravljati uredaj. Ako je potreban popravak,
obratite se nasoj korisnickoj sluzbi.

|z uredaja uklonite sve strane predmete kao sto su metalni predmeti,
kemikalije, osjetljiva roba, upaljene svijece, upaljene cigarete itd.

Ugradnja

>

>

Uredaj postavite na dobro mijesto s dobrim provjetravanjem.
Odaberite mjesto na kojem se vrata mogu otvoriti do kraja.

Uredaj ne postavljajte na vlazno mjesto na otvorenom ili u podrucje
gdje moze doci do curenja vode, na primjer ispod ili u blizini lavaboa.
U slucaju curenja vode iskljucite uredaj iz napajanja i pustite da
se prirodno osusi.
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/1\ UPOZORENJE!

Ugradnja

» Uredajinstalirajte iliupotrebljavajte samo na temperaturiiznad 5 °C.

» Ne postavljajte uredajneposredno na tepih ili blizu zida ilinamjestaja.

» Ne postavljajte uredaj na izravnu suncevu svjetlost ili u blizini izvora
topline (npr. pedi, grijalice).

» Provjerite jesu li elektricni podaci na natpisnoj plocici u skladu
sizvorom napajanja. Ako nisu, obratite se elektricaru.

» Nemojte upotrebljavati adaptere s vise uticnica i produzne kabele.

» Provijerite koriste li se samo isporuceni elektricni kabel i komplet
crijeva.

» Pazite da ne ostetite elektricni kabel i utikac. Ako se ostete,
prepustite njihovu zamjenu elektricaru.

» Koristite zasebnu uzemljenu uti¢nicu za napajanje kojoj se moze
jednostavno pristupiti nakon ugradnje. Uredaj mora biti uzemljen.
Samo za Ujedinjeno Kraljevstvo: Kabel za napajanje uredaja opremljen
je tropolnim utika¢em (uzemljenje) koji odgovara standardnoj tropolnoj
utic¢nici (uzemljenje). Nemojte odrezati ili demontirati tre¢i kontakt
(uzemljenje). Nakon ugradnje uredaja, utikac bi trebao biti dostupan.

» Provjerite jesuli spojevi crijeva i spojevi cvrstiiima li curenja.

Predvidena namjena

Ovajje uredajnamijenjen samo za pranje rublja u perilicirublja. U svakom
trenutku slijedite upute navedene na naljepnici svakog odjevnog
predmeta. Dizajniran je iskljuCivo za kucnu upotrebu unutar doma.
Nije namijenjen za komercijalnu iliindustrijsku upotrebu.

Nisu dopustene promjene ili preinake na uredaju. Nenamjerna
upotreba moze povecati opasnostii dovesti do gubitka svih prava na
jamstvene i odstetne zahtjeve.
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2-0Opis proizvoda

@Napomena:

/Zbog tehnickih promjenairazlicitih modela, ilustracije u sljedecim poglavljima mogu
se razlikovati od vaseg modela.
2.1 Slika uredaja.

Prednja strana (slika 2-1): Straznja strana (slika 2-2):

22

T TRT DY

\ '

|

%)

+

1 Ladica za deterdzent/omeksivac 1 Vijcizatransport (T1-T4)

2 Radnaploca

3 Upravljacka ploca
4 Vrata

5 Poklopacfiltra

6 Prilagodljive nozice

2 Straznjipoklopac

3 Vijci straznjeg poklopca
4 Kabel napajanja

5 Odvodno crijevo

6 Ventil za dovod vode

2.2 Dodaci
Provjerite dodatke i literaturu u skladu s ovim popisom (slika 2-3):
2n3
Q %& 2x 1 —
R 2x ] =
Sklop 5 ¢epova za Nosac Jastucici za Upute za Jamstveni
dovodnog  zatvaranje odvodnog smanjenje getska upotrebu list
Crijeva crijeva buke oznaka
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5-Upravljacka ploca
1 5 6

3-

A
o

(C] >
>4 9 B8 [l il (D
Delay

'
HeyTme & Speed Temp. | Antrcrease | | DumClean | | Remote
§ Smart Al 1 Refresh 1Al rgyCare | BabyCare 1 Mix 1 Delicate 1 Eco 40-60
1 Synthetics 1 Cotton 104 ret I SuperFast15' 1 Spin 1 Wool 1 Cotton 20°C

4 3 2 1

1 Gumbza 3 Zaslon 5 Funkcijskigumbi
ukljucivanje/iskljucivanje 4 Ladica za deterdzent/ 6 Gumb za

2 lzbornik programa omeksivac Pokretanje/Pauzu

@ Napomena: Zvucni signal

U sliedecim slucajevima ne oglasava se zvucni signal prema zadanim postavkama:
» kad pritisnete gumb » po zavrSetku programa
» pri okretanju regulatora programa

Po potrebi mozete odabrati zvucni signal; pogledajte odjeljak SVAKODNEVNA
UPOTREBA (pogledajte 6.13 na str. 18).

22 3.1 Gumb za ukljucivanje/iskljucivanje
l Lagano dodirnite ovaj gumb (slika 3-2) za ukljucivanje,
l ( zaslon ce svijetliti, a indikator gumba za ,pokretanje/
pauzu” ce ftreptati. Dodirnite jos jednom i drzite
2 sekunde za iskljuCivanje. Ako se nakon nekog
vremena ne aktivira nijedan element ili program ploce,
uredaj Ce se automatskiiskljuciti.

@ Napomena: Iskljucivanje

Ako nema Wi-Fiveze, ukljuceni uredaj automatski se iskljucuje ako se ne aktivira u roku od
2 minute prije pokretanja programa ili po njegovom zavrsetku. Ako postoji Wi-Fiveza,
vrijeme Cekanja je 24 sata.

3-3
3.2 Izbornik programa

Okretanjem regulatora (slika 3-3) moZete odabrati
jedan od 14 programa, nakon cega se ukljucuje
odgovarajuci LED indikator i prikazuju se njegove
zadane postavke.
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3.3 Zaslon
Na zaslonu (slika 3-4) se prikazuju sljedece 54
informacije:

» Vrijeme pranja

» Odgodavremena kraja

» Kodovi pogresaka i servisne informacije
» Simbolina zaslonu

» Brzina, temperaturaitd.

Simbol Znacenje
@ Odgoda.
Alarm.

Vrata bubnja su zakljucana.
Upravljacka ploca je zakljucana.
Uredaj je povezan na Wi-Fi.
Zastita od guzvanja.

Daljinsko upravljanje.

Para: Smart Al, Alergijska njega, Njega za bebe, imaju funkciju ispiranja parom
prema zadanim postavkama.

USteda vremena.
USteda energije.

Intenzivno.

EEM 2 SRIe)EE

3.4 Funkcijski gumbi

Funkcijski gumbi (slika 3-5) omogucuju pristup
dodatnim opcijama u sklopu odabranog programa prije
njegova pokretanja. Prikazuju se povezaniindikatori. capmOnTa 5 g 4
IskljuCivanjem uredaja ili podeSavanjem novog i G s s s O
programa, prikazuju se sve opcije.

Ako gumb sadrzi vise opcija, zeljenu opciju mozete
odabrati uzastopnim dodirom gumba.

@ Napomena: Tvornicke postavke

Kako birezultati svakog programa bili najbolji moguci, tvrtka Haier donosi dobro
definirane zadane postavke. Ako nema posebnih zahtjeva, preporucujemo da koristite
zadane postavke.

3.4.1 Funkcijskigumb ,Fleksibilno vrijeme”

Dodirnite ovaj gumb (Slika 3-6) za odabir ustede vremena (Smanjite

55

vrijeme glavnog pranja i ubrzajte pranje), ustede energije (Smanjite 56
temperaturu vode za pranje kako biste smanjili potrosnju energije) m
iliIntenzivno (Povecajte vrijeme glavnog pranja i pojacajte

rezultat pranja).
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5=7

3.4.2 Funkcijskigumb ,Odgoda”

Dodirnite ovaj gumb (slika 3-7) za pokretanje programa s odgodom.
Vrijeme odgodenog zavrsetka moze se povecavati u koracima od
30 minuta urasponuod 0,51 24 h (vrijeme zavrsetka bit ¢e duze od
vremena izvornog programa). Na primjer, ako je prikazano 6:30,

to znacida Ce kraj ciklusa programa nastupiti za 6 satii 30 minuta.
Dodirnite gumb za pokretanje/pauzu Zelite li aktivirati vremensku
odgodu. Nije primjenjivo na programe Centrifuga, Refresh.

(1) Napomena: Tekudi deterdZent
Ako Kkoristite tekuci deterdzent, ne preporucujemo aktiviranje odgode vremena

zavrsetka.

3-8

5~12

5-15

10

3.4.3 Funkcijskigumb ,Ispiranje+"

Dodirnite ovaj gumb (slika 3-8) za intenzivnije ispiranje rublja sviezom
vodom. Preporucuje se osobama s osjetljivom kozom. Dodirom
gumba nekoliko puta mozete odabratinula do tri dodatna ciklusa.
Prikazuju se na zaslonu predstavljeni oznakama P--0/P--1/P--2/
P--3. Dostupne su razliCite opcije programa.

3.4.4 Funkcijskigumb ,Brzina"

Dodirnite ovaj gumb (slika 3-9) za promjenu ili poniStavanje odabira
centrifuge u sklopu programa. Ako nije osvijetljena nijedna vrijednost,
prikazuje se ,.{J"irublje se nece centrifugirati.

3.4.5 Funkcijskigumb ,Temp.”

Dodirnite ovaj gumb (slika 3-10) Zelite li promijeniti temperaturu
programa pranja. Ako ne svijetli nijedna vrijednost (prikazuje se ,--"),
voda se nece zagrijavati.

3.4.6 Funkcijskigumb ,Zastita od guzvanja”

Za one programe koji mogu odabrati funkciju ,Zastita od guzvanja”
(slika 3-11), dodirnite tipku ,Zastita od guzvanja” za odabir ove
funkcije i zasvijetlit ¢e odgovarajuca ikona. Dodirnite ponovno

il odaberite drugi program, ova Ce se znacajka ponistiti.

Funkcija ,Zastita od guzvanja” smanjuje maksimalnu

brzinu centrifuge

Nakon centrifugiranja, perilica rublja odrzava isprekidani rad nakon
kako bi protresla odjecu kako i tako sprijecila plijesan i miris,
smanijila bore i ucinila ih glatkijima nakon vjesanja.
Zavrijeme rada, na LED pokazivacu prikazat ce se
i ova faza traje najviSe 12 sati, korisnici mogu u bilo kojem trenutku
dodirnuti gumb za pokretanje/pauzu za prekid programa.

3.4.7 Funkcijskigumb ,CiScenje bubnja”

Dodirnite ovaj gumb (Slika 3-12) za ¢is¢enje unutarnjin i vanjskih
cilindara perilica rublja, a razliciti nacini Cis¢enja mogu se odabrati
u razlicitim scenarijima uporabe. Nemojte dodavati deterdzent
ovog nacina rada i pazite da u bubnju nema odjece.

3.4.8 Funkcijskigumb "Daljinsko upravljanje”

Kratko pritisnite ovaj gumb (slika 3-13) da biste aktivirali daljinsko
upravljanje. Vise informacija potrazite u posebnom poglaviju 7
JAplikacija hOn".
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3.4.9 Funkcijskigumb za ,pokretanje/pauzu”
Lagano dodirnite ovaj gumb (slika 3-14) za pokretanje
ili prekid trenutacno prikazanog programa.

3.5 Sigurnosno zaklju¢avanje

Odaberite program, a zatim ga pokrenite, istodobno dodirnite
gumb ,Fleksibilno vrijeme"i,0dgoda” (slika 3-15) na 3 sekunde
kako biste blokirali sve elemente ploce protiv aktivacije, zaslon 3-15
ploce . Za otkljuavanje ponovno dodirnite dva gumba.
Indikatorska svjetla sigurnosnog zakljucavanja svijetle kada i
je sigurnosno zakljuCavanje aktivno. Ta je znacCajka neobavezna [ ]
kada stroj radi. o

Na zaslonu se prikazuje C i_oi= (slika 3-16) ako dodirmnete gumb
kada je aktivirano sigurnosno zakljuCavanje. Promjena se
neizvrsava.

(1) Napomena: Sigurnosno zakljuéavanje

P Sigurnosno zakljucavanje, koje se postavlja ru¢no, mora se ru¢no ponistitiili e se
automatski ponistiti na kraju programa. Iskljucivanje i informacije o pogreskama nece
ponistiti sigurnosno zakljucavanje. Radii nakon sljedeceg ukljucivanja uredaja.

» Ako koristite sigurnosno zakljucavanje, prvo pritisnite tipku programa, a zatim
Ce se ukljuciti sigurnosno zakljucavanije.

P Zadrzite li ga 3 sekunde, indikator sigurnosnog zakljucavanja ¢e neprekidno svijetliti
oznacavajuci da je sigurno zakljucavanje aktivirano.

P Sigurnosno zakljucavanje ne moze se postaviti ili ponistiti putem aplikacije hOn.

3.6 Ladica za deterdzent

Otvorite liladicu dozatora, moci cete vidjeti sliedece njene
komponente (slika 3-17):

1: Glavni pretinac za pranje, za tekuciili deterdzent u prahu.
2: Birac poklopca za deterdzent, podignite ga za
deterdzent u prahu. Zadrzite ga dolje za tekuci deterdzent.
3: Pretinac za omeksivac.

4: Pretinac za pretpranje, za malu kolicinu deterdzenta

u prahu.

5. Zakljucajte jeziCak i pritisnite ga prema dolje za izvlacenje
ladice dozatora.

Preporuka o vrsti deterdzenta prikladna je za razlicite
temperature pranja - pogledajte priruc¢nik za deterdzent.

Napomena: Postupak provjere broja ciklusa koje

je uredaj pokrenuo.

Postupak: u stanju pripravnosti prvo odaberite program ,Pamuk”, zatim istodobno
pritisnite ,Temp."i,Brzina" da bi se prikazao broj ciklusa rada na 2 sekunde, a zatim

se vratite na sucelje stanja pripravnosti. Po zavrSetku programa, ukupnom ce se broju
ciklusa rada dodati 1. Ciklusi rada prikazuju se u heksadecimalnom obliku ako je njihov
broj veciod 9999.

11
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oD Odjeljak za deterdzent za:
a .
O Neobverno @ DeterdZent
/ Ne @ Omeksivac ili proizvod za njegu
@ Deterdzent?
Maksi- [Temperatura Funkcija
malno
opte- o) © Q
recenje u°Cuv _% Pretho- GEJ g <
ukg _% dno Q ,ﬁ S |= Q
2 postav- ? 516 g &
raspon | & bljena o . |ol3|5| ®
o ina | € o ol ®©
kojise | § ot |3 |82 2| B3] @
moze | & fuge |2 Ols |05 |= G
Program HW90 | odabrati |5 |1|2|3| Vrstatkanine |uo/min|2 |8 |1&[S15 S| S
Lagano zaprljano
() SmartAl 9 |--do60 |40/ @|0O|/ |mjesovitorublieod | 1000 |0 |0 |0 |0 |0 |0O|1:18
pamuka i sintetike
2 Refresh 1 / /| /| /| /| Pamuk/sintetika /77 ol0]0:18
@  Alergiskanjega 9 |--do90 |60 @ |0 | O |Pamuk/sintetika 1000 |[O|O|O|O|0O |0 |1:47
Y Njegazabebe 45 |--do90 |60 @ | O|O | Pamuk/sintetika 1000 [o|o|o|o|o|o|1:47
L&y Miesano 9 |-do60 |30/@ @ O]/ 1000 [O0|O|0|0|0|0O|1:10
3 Osjetljivo 2 |-do30o |30|@|0|0|Cetivoruble 600 |o|o|o|/|ololo42
i svila
(edr 40-60E o 40-60 9 |--do60 |40|@|O|/ |/ 1400 [o|o|o|0|0 |0 2:33
)\ Sintetika 45 |--do60 |40|@|o|o|dNtetckall 1560 l0]0|0|0|0| 0207
mjesovita tkanina
& Pamuk 9 |--do90 |40/ @ | O[O | Pamuk 1400 |O|O|O|O|O|0O|3:08
& Popluni 2 |--do40 |30/ /|0 |0 |Pamuk 800 |o|o|o|/|o|ol1:.09
% Superbrzi15? 1 |--do40 |--|e@|0|/ |Pamuk/sintetika 1000 | / |Oo|o|o|o|0O|0:15
@ Centrifuga 9 / /| /17| /| Neosjetljivatkanina| 1000 | / [/ |/ |O|O|O|0:08
Tkanina od vune
ili s odredenim
Vuna 1 |[--do40 |—|@|O| / |udjelomvune 800 |/ |O|O|/|0O|0|0:40
periva u perilici
rublja
& 20°C Pamuk 20°C 9 / / |®|0O| 0| Pamuk 1000 |0 |o|0|O|0O|0O|0:53

- Voda se ne zagrijava.

1) Odaberite temperaturu pranja od 90 °C samo u sluc¢aju posebnih higijenskih zahtjeva.

2) Smanjite koli¢inu deterdzZenta jer je program prekratko traje.

3) U pretinac za pretpranje mozZete dodati malo deterdzenta samo kada je aktivirana funkcija
pretpranja u aplikaciji (napomena: deterdZenta u prahu ne smije biti vise od 30 g). Ako funkcija
IOT nije aktivirana, nemojte dodavati deterdzent u pretinac za pretpranje.

Prilikom pranja velike koliCine rublja, perilica rublja moze snazno vibriratiili se pomaknuti
ako je odjeca zamotana. Dizajn i tehniCki podaci mogu se izmijeniti bez prethodne najave
u svrhu poboljsanja kvalitete.

12



HR 5-Potrosnja

Skenirajte QR kéd na energetskoj naljepnici s informacijama o potrosnji energije.
Stvarna potrosnja energije moze se razlikovati od deklarirane ovisno o lokalnim
uvjetima.

@ Napomena: Automatska tezina

Uredaj je opremljen funkcijom za prepoznavanje opterecenja. Priniskom opterecenju, energija,
voda i vrijeme pranja automatski se smanjuju u nekim programima. Zadano vrijeme na zaslonu
moze varirati ovisno o tezini opterecenja, ukljucujuci programe Smart Al, Sintetika, Pamuk,
Pamuk 20 °C, Eco 40 - 60.

Indikativne informacije (prema Uredbi Komisije (EU) 2019./2023.):

25 () [enerey | 25| ¥
kapacitet Program 0 Najvisa Efektivna o
(kg |(HHMM)| (Wh/cius) | (cikius) | fSMPREEEra | BrEhe | Freosisiaviags
Fco 40-60 50 | 348 | 0630 | 600 78.0 1330 53.0
Fco 40-60 45 | 252 | 0300 | 340 76.0 1330 53.0
Fco 40-60 55 | 248 | 0,00 | 280 75.0 1330 55.0
okg [Pamk20T 9.0 | 055 | 0300 | 800 20,0 1000 65.0
Parnuk 60°C 5.0 | 328 | 2000 | 800 57.0 1400 55.0
Vuna 30°C 10 | 045 | 0380 | 40,0 30,0 800 37.0
%Ecer brzi 15 10 | 023 | 0380 | 400 30,0 1000 65,0

Vrijednostidane za programe osim programa Eco 40-60 sluze samo su ogledne svrhe.
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6-Svakodnevna upotreba HR

6.1 Napajanje 6-1
Spojite perilicu rublja na napajanje (220 V do 240V~ /
50 Hz; slika 6-1). Pratite i upute u odjeljku za ugradnju
(pogledajte str. 29).

6.2 Spajanje na dovod vode

P Prije spajanja, provjerite Cistocu i bistrinu vode koja
dolazikroz dovod.

» Otvorite slavinu (slika 6-2).

@Napomena: Nepropusnost

Prije upotrebe otvorite slavinu da provjerite ima li curenja na spojevima izmedu slavine
i dovodnog crijeva.

6.3 Priprema rublja

» Odjecurazvrstajte prema vrsti tkanine (pamuk,
sintetika, vunaiili svilaitd.) i prema tome koliko je
prljava (slika 6-3). Obratite pozornost na oznake
za njegu na naljepnicama za pranje.

» Odvojite bijelu odjecu od odjece u boji. Prvo ru¢no
operite tkaninu u boji kako biste provjerilihoce
liizblijediti ili pustati boju.

» Ispraznite dzepove (kljuceve, kovanice itd.)

i uklonite tvrde ukrasne predmete (npr. broseve).

» Odjecubez poruba, osjetljivo rublje i sitno tkani
tekstilkao sto su fine zavjese stavite u vrecicu
za pranje tog osjetljivog rublja (bolje bibilo ru¢no
ili kemijsko ciscenje).

» Zatvorite patentne zatvarace, traku na Cicak
i kuke, provjerite jesu ligumbi Cvrsto prisiveni.

» U vrecicu za pranje stavite osjetljive predmete
kao stoje rublje bez ¢vrstogruba, osjetljivo donje
rublje i male predmete kao sto su Carape,
remeni, grudnjaci itd.

» Rasklopite velike komade tkanine kao sto
su plahte, prekrivaciitd.

» |zokrenite traperice i tiskane, ukrasene ili tkanine
intenzivne boje, eventualno ih perite odvojeno.

&OPREZ!

Predmeti koji nisu od tekstila, kao i mali, labavi ili ostri predmeti mogu uzrokovati
neispravan rad i ostecenje odjece i uredaja.
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Dijagram za njegu

Pranje

Moze se pratido
95 °C, normalan
postupak

Moze se pratido
40 °C, normalan
postupak

Moze se pratido
30°C, normalan
postupak

Rucno pranje do
maksimalno 40 °C

Izbjeljivanje

Dopustena je
A upotreba svih vrsta
izbjeljivaca
Susenje
p— Moguce susenje
u susilici na normalno;
N4 .
temperaturi
| I Susenje na Striku
Glacanje
Glacajte na

temperaturido
maksimalno 200 °C
Nemojte glacati

X

Struéna njega tekstila
Kemijsko Ciscenje
u tetrakloretenu

Stru¢no mokro
Ciscenje

> X E E &

Vo‘
N\

[1]

Bl

&

Moze se pratido
60 °C, normalan
postupak

Moze se pratido
40 °C, blagi
postupak

Moze se pratido
30°C, blagi
postupak

Nemojte prati

Samo s kisikom /
bez klora

Moguce susenje
u susilici na nizoj
temperaturi

SuSenje ravnanjem

Glacajte na srednjoj
temperaturi
do 150°C

Kemijsko Ciscenje
u ugljikovodicima
Nemojte strucno
mokro Cistiti

U izborniku uredaja nisu prikazani svi ovi simboli.

6.4 Punjenje uredaja

» Stavite jedan po jedan komad rublja.

IE 18 IE

)54
R

|

2

6-Svakodnevna upotreba

Moze se pratido
60° C, blagi
postupak

Moze se pratido
40 °C, vrlo blagi
postupak

Moze se pratido
30°C, vrlo blagi
postupak

Nemojte koristiti
izbjeljivac

Ne susite u susilici

Glacajte na niskoj
temperaturido
110°C, bez pare
(glacanje s parom
moze uzrokovati
nepovratna
ostecenja)

Nemojte Cistiti
kKemijski

» Ne preopterecujte uredaj. Vodite racuna o razlicitim maksimalnim opterecenjima za
svaki program! Osnovno pravilo za maksimalno opterecenje: Razmak izmedu rublja
i vrha bubnja mora iznositibarem 15 cm.

» Pazljivo zatvorite vrata, pazecida se ne zaglave komadi rublja.
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6-Svakodnevna upotreba HR

6.5 Odabir deterdzenta

» Ucinkovitost pranja ovisi o kvaliteti deterdzenta.

» Koristite samo deterdzent odobren za pranje u perilici rublja.

» Ako je potrebno, koristite posebne deterdzente, npr. sinteticku i vunenu tkaninui.

» Pogledajte savjete za naljepnice deterdzenta na radnoj povrsini.

» Nemojte koristiti sredstva za kemijsko ¢is¢enje kao Sto su trikloretileni sli¢ni proizvodi.

Odaberite najbolji deterdzent
Vrsta deterdzenta
Program Univerzalno Boja Osjetljivo Poseban Omeksivac

Smart Al v
Refresh =
Alergijska njega VP
Njega za bebe =
Mijesano VL
Osijetljivo
Eco 40-60
Sintetika
Pamuk
Popluni
Super brzi 15'
Centrifuga
Vuna - - v v

Pamuk 20 °C v v - -

L = detersivo in gel/liquido P = detersivoin polvere

V = preporucuje se -=nepreporucujese O=ne

Ako koristite tekuci deterdzent, ne preporucujemo aktiviranje vremenske odgode.

<
I
|
<

I Nl I =S NI = i
(I SR SR S S

<
=
| |
| |
< 0 &<

Preporucujemo prikoristenju:

» Praska za pranje rublja: 20 °C do 90 °C* (najbolja upotreba: 40 - 60 °C)

» DeterdZent za rublje u boji: 20 °C do 60 °C (najbolja upotreba: 30 - 60 °C)

» DeterdZent za rublje od vune / osjetljivo rublje: 20 °C do 30 °C (najbolja upotreba:
20do 30°C)

Odaberite temperaturu pranja od 90 °C samo u slucaju posebnih higijenskih zahtjeva.
* Ako ste odabrali temperaturu vode 60 °Cili viSu, savjetujemo da koristite manje
deterdzenta. Upotrijebite posebno sredstvo za dezinfekciju koje je prikladno
za pamucnu ili sinteticku tkaninu.
* Bolje je koristiti manju koli¢inu deterdzenta u prahu ili ga uopce ne koristiti.
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VVVVYYVYYY

6.6 Dodavanje deterdzenta

|zvucite ladicu za deterdzent.

Stavite potrebne kemikalije u odgovarajuce odjeljke
(sl. 6-4).

Lagano gurnite ladicu natrag.

Uklonite ostatke deterdzenta prije sliedeceg ciklusa pranja iz ladice za deterdzent.
Nemojte prekomjerno koristiti deterdzent ili omeksivac.

Slijedite upute na pakiranju deterdzenta.

Deterdzent napunite neposredno prije pocetka ciklusa pranja.

Koncentrirani tekuci deterdzent razrijedite prije dodavanja.

Nemojte koristiti tekuci deterdzent ako je odabrana funkcija ,Odgoda”.

Pazljivo odaberite postavke programa prema simbolima za njegu na svim

naljepnicama rublja i sukladno tablici programa.

6-5

6.7 Ukljucite uredaj
Dodirnite gumb za ukljucivanje/iskljucivanje da biste
ukljuciliuredaj (sl. 6-5). LED indikator gumba
za pokretanje/pauzu pocet ce treptati.

6.8 Odabir programa

Odaberite program koji odgovara stupnju zaprljanosti
i vrstirublja kako bi rezultati pranja bili najbolji moguci.
Okretanjem regulatora programa (slika 6-6) odaberite
odgovarajuci program. UkljucCuje se LED indikator
povezanog programa i prikazuju se zadane postavke.

@ Napomena: Uklanjanje neugodnih mirisa

Prije prve upotrebe preporucujemo pokretanje programa ,Cis¢enje bubnja” bez
opterecenja kako biste uklonili stetne ostatke. Ako je potrebno, dodajte malu kolicinu
posebnog sredstva za Cis¢enje perilice u odjeljak za sredstvo za pranje (3) iligaizravno

stavite u kantu.

6=/

O A QLD < a8
£ 8588

> @ Q LI 3

I1SmatAl  1Refresh TAlgyCare 1BabyCoe  IMix
1| Synthetics. 1 Cotton 1 Duvet 1SuperFast15 1 Spin

6.9 Dodavanje pojedinacnih odabira
Odaberite obavezne opcije i postavke (slika 6-7);
pogledajte odjeljak Upravljacka ploca.
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6-Svakodnevna upotreba HR

6.10 Pokretanje programa pranja

Dodirnite gumb za pokretanje/pauzu (slika 6-8) za pocetak. 6-8
LED indikator gumba za pokretanje/pauzu prestat ¢e treptati [>||

i neprekidno ce svijetliti.
Uredaj radi u skladu s trenutacnim postavkama.

Promjene su moguce samo ako ponistite program.
6.11 Prekid/ponistavanje programa pranja
Zelite li prekinuti program, lagano dodirnite gumb za pokretanje/pauzu. LED iznad
gumba trepce. Dodirnite ga ponovno za nastavak rada.
PoniStavanje programa koji se izvodi i svih njegovih pojedinacnih postavki:
1. Dodirnite gumb za pokretanje/pauzu da prekinete pokrenuti program.
2. Dodirnite gumb za ukljucivanje/iskljucivanje na oko 2 sekunde kako biste iskljucili uredai.
3. Dodirnite gumb za ukljucivanje/iskljucivanje da biste ukljucili uredaj, odaberite program
Centrifugai,bez brzine" pa pokrenite program Centrifuga za odvod vode.
4. Nakon zatvaranja programa radi ponovnog pokretanja uredaja, odaberite
novi program i pokrenite ga.
6.12 Nakon pranja

@ Napomena: Zaklju¢avanje vrata

» |z sigurnosnih razloga, vrata su djelomicno zaklju¢ana za vrijeme ciklusa pranja. Vrata je
moguce otvoriti samo na kraju programa ili nakon ispravnog ponistavanja programa
(pogledajte gornji opis).

» U slucaju visoke razine vode, visoke temperature vode i za vrijeme centrifugiranja nije

moguce otvoriti vrata; prikazuje se Loci-.

Na kraju ciklusa programa prikazuje se End.

Uredaj se automatskiiskljucuje.

3. lzvadite rublje sto je prije moguce kako biste lakse s njime postupalii sprijecili

vece guzvanje.

N =

4. Iskljucite dovod vode.
5. Odspojite kabel napajanja.
6. Otvorite vrata kako biste sprijecili stvaranje vlage i neugodnih mirisa.

Ostavite ih otvorenima dok ne koristi uredaj.
7. Mali odjevni predmetilako se lijepe za stijenke nakon susenja njihanjem velikom
brzinom, nemojte zaboraviti ukloniti to rublje prilikom otvaranja vrata.

@ Napomena: Stanje pripravnosti / nacin ustede energije

Ukljuceni uredaj prebacit e se u stanje pripravnosti ako se ne aktivira u roku 2 minute
prije pokretanja programa ili po njegovom zavrsetku. Zaslon se iskljucuje. Tako se Stedi
energija. Zelite i prekinuti stanje pripravnosti, dodirnite gumb za uklju¢ivanje/iskljucivanje.
6.13 Aktiviranje i deaktiviranje zvuénog signala
Po potrebi mozete odabrati zvucni signal:
1. Ukljucite uredaj.
2. Odaberite program "Mijesano".
3. Istodobno pritisnite gumb ,Fleksibilno vrijeme" i, Ispiranje+" na oko 3 sekunde.
Prikazat ¢e se ,OFF" i deaktivirat ¢e se zvucni signal.
Za aktiviranje zvucnog signala ponovno dodirnite ova dva gumba u isto vrijeme.

Prikazat ¢e se 001"
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7.1 Opceinformacije

Ovaj uredaj opremljen je Wi-Fitehnologijom za daljinsko upravljanje putem aplikacije hOn.

& UPOZORENJE!

Pridrzavajte se sigurnosnih mjera navedenih u ovom prirucniku cak i pri upotrebi uredaja
putem aplikacije. Pridrzavanje ovih uputa kljuc¢no je za sigurnu upotrebu.

7.2 Preduvjeti

1.Wi-Fimreza: Potreban je usmjerivac kompatibilan sa standardom 802.11b/g/n
ipojasom od 2,4 GHz. Mreze koje rade na 5 GHz i javne mreze nisu podrzane.
Naziv mreze (SSID) moraimatiizmedu 1i 31 znaka, a lozinka izmedu 8 i 64 znaka.
Podrzani nacini Sifriranja: otvoreni, WPA-PSKiWPA2-PSK.

2.Kompatibilni uredaji: Aplikacija je dostupna za Android, iOS i Huawei uredaje,

na tabletima i pametnim telefonima.

3.Pozicioniranje: Uredaj postavite na mjesto sa snaznim Wi-Fi signalom.

Tehnicke specifikacije Wi-Fi mreze:

Frekvencija 2400 MHz - 2483,5 MHz
Maks. snaga 20dBM
Standard IEEE802.11b/g/n & Bluetooth® Low Energy v4.2M1

7.3 Preuzimanjeiinstalacija aplikacije hOn

1. Preuzmite aplikaciju skeniranjem QR koda u nastavku il odlaskom na web mjesto
go.haier-europe.com/download-app.

-
£ Download on the
OO N & rsior

Preuzmite
> Google play

aplikaciju !;E t

1) EXPLORE IT ON
w== AppGallery

@ Napomena: Registracija

Izrada profila (registracija) potrebna je samo pri prvoj upotrebiili ako je racun
izbrisan/onemogucen. Pri svakoj sliedecoj upotrebi jednostavno se prijavite sa svojom
postom ilozinkom. Provjerite POKAZNI nacin rada u aplikaciji kako biste istrazili
znacajke Wi-Fiveze.

M Rjjec Bluetooth® i logotipovi registrirani su zastitni znakovi u viasnistvu tvrtke Bluetooth Sig, Inc., a svaka uporaba
takvih Zigova od strane tvrtke Candy Hoover Group Srlje u okviru licence. Ostali zastitni znakovi i trgovacki nazivi
pripadaju njihovim odgovarajucim vlasnicima.
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7.4 Uparivanje uredaja

@Napomena:

Kuc¢na mreza mora biti postavljena na 2,4 GHz; mreze koje rade na 5 GHz nisu
podrzane. Provjerite je livas pametni telefon spojen naistu Wi-Fimrezu od 2,4 GHz
koju Zelite koristiti za konfiguriranje uredaja.

1.0Otvorite aplikaciju hOn, izradite novi profil (ili se prijavite ako ga vec¢ imate).
2.Dodirnite ,Dodaj uredaj” i slijedite upute na zaslonu pametnog telefona kako
biste dovrsilipodesavanje.

7.5 Aktiviranje daljinskog upravljaca

1.Provjerite je liusmjerivac ukljucenipovezan nainternet.
2.Stavite rublje u uredaji zatvorite vrata.

3.Ukljucite uredaj.

4 Nakratko pritisnite gumb Daljinsko upravljanje . Vrata Ce se zakljucati.

5.Pokrenite ciklus putem aplikacije. Upravljacka ploca bit ce onemogucena, osim gumba
za UKLJUCIVANJE/ISKLJUCIVANJE i POKRETANJE/PAUZU. Tijekom programa bit

Ce dostupno samo sigurnosno zakljucavanje.

6.Daljinski upravljac takoder se moze aktivirati tijekom ciklusa kratkim pritiskom gumba

N
Daljinsko upravljanje D .

@ Napomena: Istek daljinskog upravljanja

Naredbu iz aplikacije mozete poslati do 24 sata nakon sto je omoguceno daljinsko
upravljanje.

7.6 Deaktiviranje daljinskog upravljanja

1.Tijekom ciklusa mozete deaktivirati daljinsko upravijanje kratkim pritiskom gumba
N
Daljinsko upravljanje Bl ciklus ¢e se nastaviti. Status ciklusa mozete vidjeti u aplikaciji,

aline mozete slati naredbe (npr. zaustavljanje/pauza).
2 Vrata je moguce otvoriti ako to sigurnosni uvjeti dopustaju.
3.Za nastavak daljinskog upravljanja putem aplikacije provjeri’ﬁesu livrata zatvorena,

a zatim ponovno kratko pritisnite gumb Daljinsko upravljanje

7.7 ZavrsSetak ciklusa s daljinskim upravljanjem
1.Na kraju ciklusa vrata se otkljuCavaju i daljinsko se upravljanje deaktivira.
2.Nakon 2 minute uredaj ce se automatskiiskljuciti.
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7.8 Isklju¢ivanje Wi-Fi modula i brisanje mreznih vjerodajnica
Za brisanje pohranjenih podataka o Wi-Fimreziiiskljucivanje Wi-Fi modula:
1.Ukljucite ureda.

2.Bez pokretanja bilo kojeg ciklusa, pritisnite i zadrzite gumb Daljinsko upravljanje

5 sekundidok se ne prikaze ,rESt".

3.Pritisnite i zadrzite gumb ,Odgoda” jos 5 sekundi dok se ne prikaze ,donE".

4.Podaci o konfiguraciji bit ¢e izbrisani. Odaberite programiliiskljucite uredaj da biste izasli.
5.Za ponovno konfiguriranje uklonite uredaj iz aplikacije hOn i pokrenite novi postupak
uparivanja.

@ Napomena:

Koristite ovaj postupak samo ako namjeravate prodati ureda;.
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8-Ekoloski prihvatljivo pranje

@ Upotreba prihvatljiva za okolis

P Koristite preporu¢eno maksimalno opterecenje kako bi potrosnja energije,
vode, deterdzenta i vremena bila optimalna.

» Nemojte prekomjerno napuniti perilicu (razmak sirine ruke iznad rublja).

» Za blago zaprljano rublje odaberite program Super brzi 15".

» Dodajte to¢nu dozu svakog sredstva za pranje.

» Odaberite najnizu odgovarajucu temperaturu pranja, moderni deterdzenti
ucinkovito Ciste na temperaturama ispod 60 °C.

P Povecajte zadane postavke samo u sluc¢aju jakin mrlja.

(1) Opce informacije:

» Program ,Eco 40-60" moze zajedno uistom ciklusu Cistiti normalno zaprljano
pamucno rublje za koje je utvrdeno da se moze prati na 40 °Cili 60 °C i da se ovaj
program koristi za procjenu uskladenosti sa zakonodavstvom EU-a o ekoloskom
dizajnu;

» Najucinkovitiji programi u smislu potrosnje energije opcenito su oni koji rade
na nizim temperaturama i koji dulje traju;

» Na bukuikoli¢inu preostale vlage utjeCe brzina centrifuge: sto je veca brzina
centrifuge u fazi centrifuge, to je veca buka i manja je koli¢ina preostale viage.
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R 9-Ciscenje i odrzavanje

9.1 Ciscenje ladice za deterdzent

Uvjerite se da nema ostataka deterdzenta.

Redovito Cistite ladicu (sl. 9-1):

1. lzviacite ladicu dok se ne zaustavi.

2. Pritisnite gumb za otpustanje iizvadite ladicu.

3. Obrisite unutrasnjost odvodnog kanala ru¢nikom.

4. |Ispirite ladicu vodom dok se ne ocisti, zatim je
vratite u ureda.

9.2 Ciécenje uredaja

» Iskljucite uredajiz napajanja prije Ciscenja
i odrzavanja.

P Priciscenjukucista uredaja (slika 9-2) i gumenih
dijelova koristite meku krpu s tekuc¢im sapunom.

» Nemojte koristiti organske kemikalije ili korozivna
otapala.

9.3 Ventil za dovod vode i filtar ventila za dovod
Redovito Cistite filtar ventila za dovod kako biste
sprijecili zacepljenje dovoda vode krutim tvarima

kao Sto je kamenac.

» Odspojite kabel napajanjaiiskljucite dovod vode.

» Odvrnite crijevo za dovod vode na straznjoj

strani (sl. 9-3) uredaja i na slavini.

Ocistite filtre vodom i ¢etkom (slika 9 -4).

Umetnite filtar i postavite dovodno crijevo.

Otvorite slavinu kako biste provjeriliima li curenja.

O VvVVvYy

.4 Cisc¢enje bubnja
|z bubnjaiutora brtve vrata uklonite slucajno oprane
predmete, posebno metalne dijelove kao sto suigle,
kovanice i sl. (gumeni prsten) jer stvaraju mrlje
od hrde i ostecenja.
» Zauklanjanje mrlja od hrde koristite sredstvo
za Ciscenje bez klora. Pridrzavajte se upozorenja
proizvodaca sredstva za CiScenje.
» Pricisc¢enju nemojte koristiti tvrde predmete
ili Celicnu vunu.

v

» Po zavrsetku postupka otvorite vrata, ru¢nikom ocistite mrlje i pjenu oko brtve
te odrzavajte unutradnjost i vanjstinu brtve Cistima (sl. 9-5).

@ Napomena: Higijena

Za redovito odrzavanje preporucujemo program ,Cis¢enje bubnja” unutar 50 ciklusa

g=2

9-4

kako bi se izbjegli moguci korozivni ostaci. Ako je potrebno, dodajte malu kolicinu
posebnog sredstva za Cis¢enje perilice u odjeljak za sredstvo za pranje (3)

iligaizravno stavite u kantu.
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9-6

9=7

24

9.5 Dugotrajno nekoristenje

Ako je uredaj dulje vrijeme neaktivan:

1. lzvucite elektri¢ni utikac (slika 9-6).

2. Iskljucite dovod za vodu (slika 9-7).

3. Otvorite vrata kako biste sprijecili stvaranje vlage
i neugodnih mirisa. Ostavite vrata otvorena dok
ne koristite ureda.

Prije sliedece upotrebe pazljivo provjerite kabel

napajanja, dovod za vodu i odvodno crijevo.

Provjerite je li sve pravilno postavljeno iima li curenja.

9.6 Filtar pumpe

Ocistite filtar jednom mjesecno i provjerite filtar pumpe

ako uredayj:

» Neisusuje vodu.

» Nevrtise.

» Stvara neobi¢nu buku za vrijeme rada.

& UPOZORENJE!

Opasnost od opeklina od pare! Voda u filtru pumpe
moze biti vrlo vrucal Provjerite je li se voda ohladila
prije svake radnje.

1. Iskljucite i odspojite uredaj (sl. 9-8).

2. Pritisnite i otvorite servisni poklopac (sl. 9-9).

3. Postavite ravnu posudu u koju Ce istjeci preostala
voda (sl. 9-10). Koli¢ina bi mogla biti velika!

4. |zvucite odvodno crijevo i drzite njegov krajiznad
spremnika (sl. 9-10).

5. lzvadite Cep za brtvljenje iz odvodnog crijeva
(sl. 9-10).

6. Po zavrSetku praznjenja, zatvorite odvodno crijevo
(slika9-11)iugurajte ga natrag u ureda.

7. Odvrnite i uklonite filtar pumpe u smjeru suprotnom
od kazaljke na satu (slika 9-12).

8. Uklonite kontaminante i prljavstinu (sl. 9-13).



R 9-Ciscenje i odrzavanje

9. PaZljivo ocistite filtar pumpe, npr. teku¢om
vodom (slika 9-14). Jl
10. Nakon cisc¢enja ponovno postavite rucku i zategnite
je tako da se ne moze pomicati. U tom Ce trenutku [
rucka biti u vertikalnom poloZaju (sl. 9-15). I
11. Zatvorite servisni poklopac. '

9-14 9=15

b

& OPREZ!

» Brtva filtra pumpe mora biti Cista i neostecena. Ako poklopac nije potpuno zatvoren,
mogla biistjecati voda.
» Filtar mora biti na svom mjestu, u protivnom moze doci do curenja.

9.7 Ciscenje bubnja

Ovaj program koristi se za Cis¢enje unutarnjin i vanjskih cilindara perilica rublja, a razliciti
nacini Ciscenja mogu se odabrati za razliCite potrebe.

1. Nacin za uklanjanje vlakana: Odaberite program ,CiS¢enje bubnja”, dodirnite gumb
.Temp.", podesite temperaturuna , -- " (bez grijanja), a kad se na zaslonu prikaze vrijeme
rada ,0:08", pokrenite program. Tijekom uporabe perilice rublja u njoj se moze nakupiti
prhut. U ovom nacinu mozete ucinkovito ukloniti prhut. Nemojte dodavati deterdzent

i pazite da u cilindru nema odjece.

2. Na¢in samogiséenja cilindra: Odaberite program ,Cig¢enje bubnja”, dodirnite gumb
.Temp.”, podesite temperaturu na ,90 °C", a kad se na zaslonu prikaze vrijeme rada ,1:00",
pokrenite program. U ovom nacinu rada mozete ucinkovito ukloniti zaostale mrlje na
cilindru pranjem pod visokom temperaturom. Nemojte dodavati deterdzent i pazite

da u cilindru nema odjece.

Napomena: Stanje pripravnosti, u bilo kojem programu moZete odabrati program
"Ciscenje bubnja".
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10-Rjesavanje problema HR

Vecinu problema mozete rijesiti sami bez pomocdi strucnjaka. U slucaju problema,
provjerite sve prikazane mogucnostii slijedite upute u nastavku prije nego se obratite
servisu. Pogledajte odjeljak KORISNICKA SLUZBA.

& UPOZORENJE!

» Prije odrzavanja deaktivirajte uredaji odspojite elektricni utikac iz uticnice.

» Elektricnu opremu smiju servisirati samo kvalificirani elektricari, nepravilni popravci
mogu uzrokovati znatna ostecenja.

» Ako je kabel napajanja oStecen, mora ga zamijeniti proizvodac, njegov serviser
ili slicno kvalificirane osobe kako bi se izbjegle opasnosti.

10.1 Informativni kodovi
Sljedeci su kodovi prikazani samo za informacije koje se odnose na ciklus pranja.
Ne smiju se provoditi nikakve mjere.

Kod Poruka

1:25 Preostalo vrijeme ciklusa pranja bit ce 1 sati 25 minuta.

Preostalo vrijeme ciklusa pranja, ukljucujuci odabranu odgodu vremena

6:30 zavrsetka bit ¢e 6 satii 30 minuta.

End Ciklus pranja je zavrsen. Uredaj se automatskiiskljucuje.

- Vrata su zatvorena zbog visoke razine, temperature vode ili ciklusa

e centrifuge.

OFF Zvucni signal je deaktiviran.

an Zvucni signal je aktiviran.

ctoF Funkcijske tipke su zatvorene. Promjena programa nije valjana.

10.2 RjeSavanje problema s prikazanim kodovima

Problem Uzrok RjeSenje
Eir Elkr . _Pogrgé_ka deodnje, voc_ja nije potpuno  * Oéisftitgﬁl’.tar'pumpe. ) |
ispraznjenja unutar 6 minuta. * Provjerite je liodvodno crijevo pravilno
ugradeno.
E2 * Pogreska pri zakljucavanju. * . Pravilno zatvorite vrata.
* Razina vode nije dosegnuta nakon * Provjerite je li slavina potpuno otvorena
E4 12 minuta. ijelitlak vode normalan.
» Odvodno crijevo samo obavlja * Provjerite je liodvodno crijevo pravilno
funkciju sifona. ugradeno.
Eg * Pogreska zastitne razine vode. * Obratite se postprodajnom servisu.
EE * Pogreska pri odvodnji. Voda nije » (Ocistite filtar pumpe
potpuno ispraznjena u zadanom * Provjerite je liodvodno crijevo pravilno
vremenu. (Program Refresh) ugradeno
F3 * Pogreska senzoratemperature » Obratite se postprodajnom servisu.
Fy * Pogreska pri zagrijavanju. * Obratite se postprodajnom servisu.
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Problem
F1

FAR
FH

FCO,FC ! ili
e

Eb

Problem

Perilica rublja ne radi.

10-RjeSavanje problema

Uzrok

Pogreska u radu motora.
Pogreska senzora razine vode.

lot modul ne moze se konfigurirati

Neuobicajena pogreska u komunikaciji.

Rjesenje

Obratite se postprodajnom servisu.
Obratite se postprodajnom servisu.

Obratite se postprodajnom servisu.

Obratite se postprodajnom servisu.

Odjeca je zahvacena. .

Perilicarublianecese e

puniti vodom.

Uredaj se prazni za .

vrijeme punjenja.

Neuspjesna odvodnja. e

Snazne vibracije za .

vrijeme
centrifugiranja

Rad je zaustavljien

prije zavrsetka
ciklusa pranja.

Rad je zaustavijen
na neko vrijeme.

U bubnju i/ili ladici

za deterdzent pluta .

prekomjerna
kolicina pjene.

Otvorite vrata uredaja i umetnite svu odjecu

u spremnik, pritisnite gumb ,Pokretanje”
za pokretanje programa.

10.3 RjeSavanje problema bez prikazanih kodova
Uzrok

Program jos nije pokrenut.

Vrata nisu pravilno zatvorena.

Uredaj nije ukljucen.

Prekid napajanja.

Aktivirano je sigurnosno zakljucavanje.

Nema vode.

Dovodno crijevo je izvijeno.

Filtar dovodnog crijeva je zaCepljen.
Tlak vode je manjiod 0,03 MPa.
Vrata nisu pravilno zatvorena.

Kvar na dovodu vode.

Visina odvodnog crijeva je manja
od 80cm.

Kraj odvodnog crijeva moze
dospjeti u vodu.

Odvodno crijevo je zacepljeno.
Filtar pumpe je zacCepljen.

Kraj odvodnog crijeva vise je

od 100 cmiznad poda.

Nisu uklonjeni svivijci za transport.
Uredaj nije ucvrscen u mjestu.
Opterecenje stroja nije ispravno.

Nestanak vode il napajanja.

Na uredaju je prikazan kod pogreske.

Problem zbog obrasca opterecenja.
Program izvodi ciklus namakanja.

Deterdzent nije prikladan.
Pretjerana upotreba deterdzenta.

Rjesenje

Provjerite program i pokrenite ga.
Pravilno zatvorite vrata.

Ukljucite ureda.

Provjerite napajanje.
Deaktivirajte sigurnosno
zakljucavanje.

Provjerite slavinu za vodu.
Provjerite dovodno crijevo.
Odcepite filtar dovodnog crijeva.
Provijerite tlak vode.

Pravilno zatvorite vrata.
Osigurajte pravilan dovod vode.

Provijerite je liodvodno crijevo
pravilno postavljeno.

Uvjerite se da odvodno crijevo
nije u vodi.

Odcepite odvodno crijevo.
Ocistite filtar pumpe.

Provijerite je liodvodno crijevo
pravilno postavljeno.

Uklonite sve vijke za transport.
Osigurajte ¢vrsto tloiizravnatost.
Provjerite tezinuiravnotezu
opterecenja.

Provjerite napajanje i dovod vode.

Proucite kodove koji se prikazuju
na zaslonu.

Smanjite ili prilagodite opterecenje.
Ponistite program i ponovno ga
pokrenite.

Provjerite preporuke za deterdzent.
Smanjite koli¢inu deterdzenta.
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10-Rjesavanje problema

Problem Uzrok

Automatska * Prilagodit Ce se trajanje programa
prilagodba pranja.

vremena pranja.

Centrifuga ne radi * Rublje nije ravnomjerno rasporedeno.
pravilno.

Nezadovoljavajuci  Stupanj oneciscenja nije u skladu

rezultati pranja. s odabranim programom

» Koli¢ina deterdzenta nije bila dovoljna.

* Premaseno je maksimalno

opterecenje.
* Rublje je neravnomijerno rasporedeno

u bubnju.
Ostaci praska za * Netopljive Cestice deterdzenta mogu
pranje rublja nalaze ostati kao bijele mrlje na rublju.
se na rublju.
Na rublju se nalaze * Stvarajuih masnoce kao sto su ulja,
sive mrlje. kreme ili lubrikanti.

@ Napomena: Stvaranje pjene

HR

RjeSenje
* Tojenormalnoine utjece na
funkcionalnost.

* Provjerite opterecenje strojairublje
pa ponovno pokrenite program
centrifuge.

Odaberite drugi program.

Odaberite deterdzent prema
stupnju oneciscenjai sukladno
specifikacijama proizvodaca.

* Smanjite opterecenje.
* Omeksajte rublje.

* |zvrsite dodatnoispiranje.

* Pokusajte ocistiti mrlje sa
suhogrublja.

* Odaberite drugi deterdzent.

* Prethodno tretirajte rublje
posebnim sredstvom za Ciscenje.

Ako za vrijeme ciklusa centrifugiranja uocite preveliku koli¢inu pjene, motor ce se
zaustavitii aktivirat ce se odvodna pumpa na 90 sekundi. Ako uklanjanje pjene ne uspije

do 3 puta, program zavrsava bez centrifuge.

Ako se poruke o pogresci ponovno pojave Cak i nakon poduzetih mjera, iskljucite uredaj,

odspojite ga napajanja i obratite se korisnickoj sluzbi.
10.4 U slucaju prekida napajanja

Spremit ce se trenutacni program i njegova postavka.
Nakon ponovnog uspostavljanja napajanja, rad ce

se nastaviti.

Ako dode do prekida napajanja, pri aktivnom programu
pranja bit ¢e mehanicki blokirano otvaranje vrata.
Zelite liizvaditi rublje iz perilice, razina vode ne smije se
vidjeti u staklenom prozorcicu vrata. - Opasnost od
opeklinal Razina vode mora se spustiti kako je opisano
u odjeliku ,Filtar pumpe”. Tek tada povucite rucicu (A)
ispod servisnog poklopca (slika 10-1) dok se vrata ne
otkljucaju uz blagi zvuk mehanizmma. Nakon toga
popravite sve dijelove.

i)
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Kada je perilica rublja u sigurnom stanju (razina vode je ispod razine prozora na
odredenoj udaljenosti, temperatura cijevi manja je od 55 °C, unutarnja cijev
se ne okrece), mogu se otkljuc¢ati za vrijeme rada stroja.



HR 11-Ugradnja

11.1 Priprema
» |zvadite uredajiz ambalaze.

» Uklonite savambalaznimaterijal, ukljuCujuci zastitnu foliju na ormaricui polistirenskoj bazi
i drzite ih izvan dohvata djece. Na plasticnoj vrecicii oknu mogli biste uociti kapljice vode
prilikom otvaranja pakiranja. Ta normalna pojava rezultat je ispitivanja vode u tvornici.

@ Napomena: Zbrinjavanje ambalaze

Sve ambalazne materijale drzite izvan dohvata djece i zbrinite ih na ekoloski

prihvatljiv nacin.

11.2 NEOBVEZNO: Ugradnja jastucica za smanjenje buke

1. U paketu za skupljanje pronaci cete Cetiri jastucica
za smanjenje buke. Sluze se za smanjenje buke
(slika 11-1).

2. Perilicu rublja polozite na bo¢nu stranu s otvorom
okrenutim prema gore, a donjom stranom prema
rukovatelju (sl. 11-2).

3. lzvadite jastucice za smanjenje buke i uklonite
obostranu ljepljivu zastitnu foliju; zalijepite ih oko
dna; jastucici za smanjenje buke ispod ormarica
perilice rublja kao Sto je prikazano na slici 3 (dva dulja
jastucica u polozaju 11 3, dva kraca jastucica
u polozaju 2 i4). Na kraju stroj vratite u uspravan
polozaj(sl. 11-3).

Toplisavjet:

Jastucic za smanjenje buke nije obavezan, moze
pomoci u smanjenju buke, a stavite ga prema
vlastitoj zelji.

11-1 11-2
2Xx — y
2X /—
11-3
R
4/
3
a
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11-Ugradnja HR

A
e

11=5

11-6

]

11.3 Uklonite vijke za transport

Vijci za transport dizajnirani su za pritezanje
antivibracijskin komponenti unutar uredaja za vrijeme
transporta kako bi se sprijecilo unutarnje ostecenje.

1. Uklonite sva 4 vijka sa straznje strane iizvadite
plasti¢ne odstojnike (slika ll-4, slika 11-5).

2. Urupe na lijevoj strani postavite Cepove za zatvaranje
(slika 11-6, slika 11-7).

@ Napomena: Cuvajte na sigurnom mjestu

Cuvajte sve dijelove zastite prilikom transporta na sigurnom mjestu radi kasnije
upotrebu. Pri svakom prvom pomicanju uredaja ponovno postavite zastitne dijelove.

11.4 PremjesStanje uredaja

Ako uredaj namjeravate premjestati na udaljeno mjesto, prije ugradnje ponovno postavite
uklonjene vijke za transport kako biste sprijecili oStecenje: Sastavljanje se odvija obrnutim

redoslijedom.

11-8 %"\
$

10

11.5 Poravnavanje uredaja

Prilagodite sve nozice (slika 11-8) tako da je uredaj
upotpuno izravnatom polozaju. Tako cete smanijiti
vibracije, a time i buku za vrijeme rada. Takoder cete
smanjiti trosenje i habanje. Preporucujemo da prilikom
podesavanja koristite libelu. Pod treba biti sto je moguce
stabilniji i ravniji.

1. Otpustite sigurnosnu maticu (1) klju¢em.

2. Podesite visinu okretanjem nozice (2).

3. Pritegnite sigurnosnu maticu (1) na kuciste.
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HR 11-Ugradnja

11.6 Priklju¢ak za odvodnju vode

Pravilno pri¢vrstite odvodno crijevo za vodu na cjevovod. Crijevo u jednom trenutku mora
dosecivisinu izmedu 801 100 cmiznad donje ravnine uredaja! Ako je moguce, odvodno
crijevo treba biti pricvrsc¢eno na kopcu na straznjoj strani uredaja.

& UPOZORENJE!

» Prilikom spajanja koristite samo isporuceni komplet crijeva.
» Nemojte ponovno koristiti stare komplete crijeval

» Spojite samo na dovod hladne vode.

» Prije spajanja provjerite je livoda Cista i bistra.

Moguci su sliedeci spojevi:

11.6.1 Odvodno crijevo na lavabo

» Objesite odvodno crijevo s U nosacem preko ruba
lavaboa odgovarajuce veli¢ine (slika 11-9).

» Dovoljino zastitite U nosac od klizanja.

11-9 1110

—

11.6.1 Odvodno crijevo na priklju¢ak
za otpadnu vodu
» Unutarnji promjer uspravne cijevi s otvorom
za odzracivanje mora iznositi najmanje 40 mm.
» Postavite odvodno crijevo 80 do 100 mm u cijev
za otpadnu vodu.
» Postavite U nosacidovoljno ga pric¢vrstite
(slika 11-10).

N\ PRt
11.6.2 Spajanje odvodnog crijeva na umivaonik
» Spojmora bitiiznad sifona. I
» Prikljucak slavine obi¢no se zatvara plocicom (A).
Mora se ukloniti kako bi se sprijecio nepravilan rad
(slika 11-11).
» Pricvrstite odvodno crijevo stezaljkom.

& OPREZ!

» Odvodno crijevo ne smije se uranjati u vodu, mora biti pricvrs¢eno i ne smije
propustati. Ako je odvodno crijevo postavljeno na tlo ili ako je cijev na visini manjoj
od 80 cm, perilica rublja ¢e se kontinuirano prazniti za vrijeme punjenja (samostalno
obavlja ulogu sifona).

» Odvodno crijevo ne smije seizvlaciti. Ako je potrebno, obratite se servisu
nakon kupnje.
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o 11-13
® g@ bﬁ;\?
| 2
H )
g
&'UPOZORENJE!

HR

11.7 Priklju¢ak za svjezu vodu

Provjerite jesu li brtve umetnute.

1.

2.

Spojite kutni kraj crijeva za dovod vode na ureda;
(slika 11-12). Ru¢no pritegnite vij¢ani spoj.

Drugi kraj spojite na slavinu za vodu s navojem
velicine 3/4" (slika 11-13).

11.8 Elektri¢ni spojevi

Prije svakog spajanja provjerite sljedece:

>

>
>
>

Jesulinapajanje, uticnica i osiguraci prikladni

s obzirom na podatke na nazivnoj plocici.
Jeliuticnica uzemljena i uvjerite se da se ne koristi
visestruki utikac ilinastavak.

Jesu li elektricni utikac i uticnica strogo uskladeni.

Samo za UK: UK utika¢ zadovoljava standard
BS1363A.

Spojite utikac u uti¢nicu (slika 11-14).

» Provjerite jesuli svi spojevi (elektricno napajanje, odvod i crijevo za svjezu vodu)
¢vrsti, suhiidane curel

P Pazite da se tidijelovi ne zgnjece, ne savijuiline uvrnu.

» Ako je kabel napajanja ostecen, mora ga zamijeniti serviser (pogledajte jamstveni

list) kako biste izbjegli opasnosti.
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HR 12-Tehnicki podaci

12.1 Dodatni tehnicki podaci

NaponuV
Strujau A
Maksimalna snagau W

Tlak vode u MPa

12.2 Mjere proizvoda

_|—|I°O

w
POGLED SPRIJEDA

MJERE PROIZVODA

H Ukupna visina proizvoda u mm

W Ukupna Sirina proizvoda u mm
Ukupna dubina proizvoda
(Na glavnu upravljacku plocu veli¢ine) mm
Ukupna dubina proizvoda (ukljucujuci
debljinu vrata) mm

D2 Dubina s otvorenim vratima u mm

Minimalnirazmak vrata do susjednog
zidaumm

HW90-B14367LU1/HW90-B14367LGU1

220V -240V /50Hz

10

2000

0,03<P<1

D4

D5

D1

ZID

HW90-B14367LU1/HW90-B14367LGU1

D2 "—’

850
595

544
593

POGLED ODOZGO

1084

187

Napomena: TocCna visina vase perilice ovisi 0 tome koliko su nozice ispruzene od podnozja

perilice. Prostor u koji postavljate perilicu mora biti najmanje 40 mm Sirii 20 mm dublji od

mjera uredaja.

12.3 Standardiidirektive c €

Ovaj proizvod ispunjava zahtjeve svih primjenjivih direktiva EZ-a i odgovarajuce uskladene

standarde, zbog ¢ega nosi oznaku CE.
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13-Korisnicka sluzba HR

Preporucujemo Haier korisnicku sluzbu i upotrebu izvornin rezervnih dijelova, a minimalno

razdoblje valjanostirezervnih dijelova za kucansku perilicu rublja iznosi 10 godina.

Ako imate problema s uredajem, prvo pogledajte odjeljak ROIESAVANJE PROBLEMA.

Ako tamo ne mozete pronacirjiesenje, obratite se:

» Lokalnom zastupniku.

» Podrucju uslugaipodrske na web-mjestu www.haier-europe.com, gdje mozete
pronaci telefonske brojeve i Cesto postavljana pitanja te gdje mozete aktivirati
zahtjev za servisom.

Za odredene informacije o proizvodu, prijavite se na sluzbenu web stranicu tvrtke Haier
https://www.haier-europe.com/en_GB/technical-assistance/ i pretrazite model koji
koristite, kliknite proizvod da biste otisli na stranicu s detaljima, a zatim kliknite "dokumenti”
da biste pronasli korisnicki priru¢nik za preuzimanje. Informacije o proizvodu mozete
pronaciina ovoj stranici.

Prije nego se obratite naSem servisu, provjerite imate li na raspolaganju sliedece podatke.
Podatke mozete pronacina nazivnoj plocici.

Model Serijskibr.
Takoder provjerite jamstvenilist isporucen s proizvodom u slucaju jamstvenog zahtjeva.
Za opce poslovne upite dostupne su nase adrese u Europi navedene u nastavku:

Europske adrese tvrtke Haier

Zemlja*  PoStanskaadresa Zemlja* Postanska adresa
Haier Europe Trading SRL Haier France SAS
italija Via De Cristoforis, 12 Francuska 3-5rue des_ Graviers_
21100 Varese 92200 Neuilly sur Seine
ITALIJA FRANCUSKA
5 Haier Iberia SL Belgija - FR Haier Benelux SA
Spanjolska Pg. Garcia Faria, 49-51 Belgija - NL Anderlecht
Portugal 08019 Barcelona Nizozemska Route de Lennik 451
SPANJOLSKA Luksemburg BELGIJA
Haier Deutschland GmbH Poljska Haier Poland Sp.zo.0.All.
Njemacka Hewlett-Packard-Str. 4 Mavdarska Jerozolimskie 181B 02-
Aveie D-61352 Bad Homburg Grcka _ 222 Warszawa POLJSKA
NJEMACKA Rumunjska
Rusija
Haier Appliances UK Co.Ltd. Haier Europe CR s.r.o.
Ujedinjeno One Crown Square Ceskai Sokolovska 651/136a,
Kraljevstvo Church Street East Slovacka 186 00 Praha 8,

Woking, Surrey, GU21 6HR UK

*Vise informacija potrazite na www.haier-europe.com.
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https://www.haier-europe.com/en_GB/technical-assistance/
http://www.haier-europe/

HR 13-Korisnicka sluzba

Informacije o modelu dostupne su u bazi podataka proizvoda na
https://eprel.ec.europa.eu/, mozete im pristupiti pretrazivanjem
identifikatora modela navedenog na etiketi proizvoda;
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2. AC EUXAPLOTOUE al

2aG EUXAPLOTOUHE TIOU AyOpACATE Eva TIPOLOV TG Haier.

AlaBAOTE TIPOCEKTIKA TG TIAPOUCEG OONYLEC TPV XPNOWOTIOWOETE TN OCUOKEUN.
OLodNnyleg TIEPLEXOUV ONPAVTIKEG TTANpOdopleg TTou Ba cag FonBrocouv va AgLOTIOLNOETE
UE TOV KAAUTEPO SuVATO TPOTIO TN CUOKEUN KAl va Slacdaiicete TNV achaAr Kal cwotn
EYKATAOTAON, XPron KaL cuvInpenon.

QUAGETE AUTO TO eYXELPLOLO O€ KATAANAO PEPOG, WO TE VA PTIOPELTE TIAVTIA VA AVATPEXETE
OE QUTO yLA TNV AcPAAr KAL OCWOTr XPron TG CUCKEUNG.

EdQv TtouAnoete tn cuoKeun, TN XAPLoETE 1 TNV adroeTe OtaV PUETAKOULOETE, dpovTioTe
VA TIAPAOWOETE KAl AQUTO TO eYXELPLOLO, WOTE O VEOC LOLOKTNTNG VA ECOLKELWOEL PE TN
OUOKEUNN KAL TLG TIPOELOOTIOINTELC AodaAelac.

A\
B
©

YTniépvnua

[MpoelboTtolinon - 2NUAVTIKEG TTANPOdOPILEG
acdaieiag

["EVIKEG TITANPOPOPLEC KAL CUUPBOUAEG

[NePIBAMOVTIKEC TTANPODOPLEG

AwaBeon

Bonbriote otnv mpootacia tou TepBAMOVTOC Kal
NG avBpwTrivnguyetag. TomoBetroTe tn ouokeuaotia
OE KATAMNAOUG TIEPLEKTEG VLA TNV AVAKUKAWOT TNG.
Bonbriote otnv avakUkAwon Twv atopPATwyV NAe-
KTPKWY KALNAEKTPOVIKWY CUCKEUWV. Mnv attopplrttete
TIC OUOCKEUEG TIOU dEPOUV AUTO TO cUUBOAO ota
OlKLaKQ aTtopplupata. Emotpedte TOo TPoilov otnv
TOTUKN HOVAOA AVAKUKAWGCNG 1 ETILKOWVWVNOTE JE TO
SNUOTIKO cag ypadelo.

&I‘IPOEIAOI‘IOIHZH!

Kivéuvog tpauvpatiopou n acopuiag!

ATIOCUVOECTE TN CUOKEUN ATTO TNV TTAPOX NAEKTPLKOU SitkTuou. KoWwTte TOo KAAWSLO
NAEKTPLKOU OLKTUOU KalL attopplPte To. AdaLpeTTE TO PHAVOAAO TTOPTAC YLa va
amotparnel og Taldla katl Katolkidlta (wa va KAELOTOUV 0T CUCKEUN.



EL [Teplexopeva

1= TTANPOPOPIEC ATDAAELOIG .- 4
2~ T1EPLYDOADT) TIDOUOVTOG ..ttt 7
B~ TTIVOKOG EAEYXOU ottt 8
4= TTOOYDOICTOL 1.ttt ettt 12
D = KOATAV GO ettt 13
6= KABNUEDLVI) XOIION 1ttt 14
7= EDADHOYI NON .o, 19
8- TTAUCLHO PIALKO TIPOC TO TLEPUBAAAOV ... 22
9- PPOVTIOA KAL KABADIGUOG .. 23
10~ AVTIHETWTILON TIDORANGTUIV .ot 26
1L = B KOTGIOTOON ettt 29
12 TEXVUIKAL OEOOPEV QL ..ttt 33
13- ECUTTINDETNON TIEAGTTUIV .ottt 34



1-MAnpodopiec aodarelac EL

MpLv evEPYOTIOLOETE TN CUCKEUN yLa tpwtn dopd, dStafaocte tig
akoAoubeg utodeifelg acdpaAeiag!

& MPOEIAOMOIHZH!

MpLv Tnv tpwTn XpNon

» BePawwbBeite otL dev uttapxouv (NULEG ATtO TN petadopa.

> Befalwbelte OtLexouv apalpebel OAa Ta PrtouAovia petapopag.

» Adalpelte OAEC TIC CUOKEUAOLEC KAL TIC PUAQOCCETE LAKPLA ATTO
taldLa.

» Na OLOKLVELTE TN CUOKEUN TTAVTA JE TOUAAXLOTOV SUO ATOUQ, ETIELON
elval Bapla.

Ka®nuepivn xprion

> AUTN N CUOKEUN UTTOPEL va XPNOLPoTIoINBEL aTto TTadLA NAKiag amo

8 €TWV KAl Avw KAl Ao ATOHUA HE HELWHEVEG CWHATIKEG,

ALOBNTNPLAKEG N OLAVONTLKEG KAVOTNTEG N EANEWPN EPTIELPLAG KAl

YVWoEWY, epOcoV Bplokovtal uttod emtiBAedn n exouv AAPBeL odnyieg

OXETLKA PE TN XPNON TNG OUCKEUNG HE AOPAAN TPOTIO KAL KATAVOOUV

TOUG KLVOUVOUG TIOU EVEXEL.

KpatnoTe HakpLa amo T OUOKEUN TTALOLA NALKIAG KATW TwV 3 ETWYV,

EKTOG AV BPLOKOVTAL UTIO CUVEXN ETTRAEWN.

TaTmawdla dev rpeTtel va taillouy e TN CUCKEUN.

Mnv adrvete aldla r katokidia va TANcLadouv tn CUCKEUN otav

N topTaA elval avourxtn.

ATIOBNKEUOTE TA ATTOPPUTIAVTLKA JaKpLa atto TtaldLa.

KAelote ta ¢eppouap, OLOpBWOoTe TG XAAAPEG KAWOTEG KAl

TIPOCELTE YIA PIKPOAVTIKEINEVA WOTE VA ATtodeUXDEL TO avakaTepa

NG pTtouyadag. EAv elval amapaltnto, XpnolpoTionoTe KATAANAO

OaKo ) dlxtu.

» Mnv ayylleTe r) XPNOLHOTIOLELTE TN CUCKEUN OTAV ELCTE EUTTOANTOL
N b€ Bpeypeva n uypd xepLa n modia.

> MnV KAAUTTTETE N EYKAELETE TN OUCKEUN KATA TN OLAPKELA TNG

AELTOUPYLAG 1 HETA ATIO AUTNY, WOTE VA ETILTPETIETAL N EGATULON

TUXOV Uypaciag r voTlopatod.

Mnv ToTtoBetelte Bapld aviikeipeva ) tnyeg Beppotntag

N uypaciag mavw TN CUCKEUN.

Mn xpnolyomolette aTtoBbnkevete EUPAEKTA ATIOPPUTIAVTLKA

N HEOQ OTEYVOU KABAPLOPOU O€ KOVILV ATIOO0TACN ATIO TN CUOKEUN.

MnV XPNOLJOTIOLELTE EUPAEKTA OTIPEL OE KOVILVN ATIOCTACN ATIO

TN OUCKEUN.

Mnv TIAEVETE poUXQ, TTOU EXOUV UTTOOTEL ETtECEPYATIA pE OLAAUTEG,

OTN CUOKEUN XWPLG VA TA EXETE TIPONYOUPEVWG OTEYVWOEL

UE TOV agpa.

Mnv adalpeite ry toTtoBeTelTE TO GLC TTAPOUCTA EUPAEKTWY AEPLWV.

vy Vv VY

v v . v'Y

v



FL 1-IMAnpodopiec aohaielag

& MPOEIAOMOIHEH!
KaGnuemvn Xpnon

vV vV v VY

\4

>

» Mnv tAevete pe (E0TO VEPO ADPWOEC KAOUTOOUK I UALKA TTOU
poLadouv e odouyyapLa.

Mnv TTAEveTe pouxa Ttou exouv puttavBel pe aieupl.

Mnv avolyeTe TO CUPTAPL ATTOPPUTIAVTIKOU KATA TN OLAPKELA
OTIOLOUONTTOTE KUKAOU TTAUCNG.

Mnv ayyileTe TNV TTOPTA KATA TN OLAPKeLA TNS Sladlkaoiag TTAUoNC,
kaBwc Ceotalvetal.

Mnv avolyete Tnv TtopTa eqv N 0TABUN TOU VEPOU elval OPATA TIAVW
aTto 1o TCAPAKL TNG LOLac.

Mnv_Ttapafiadete tnv mopta yia va avoigel. H mopta dabetel
uLa SLATACN AQUTOUATOU KAELOWUATOC Kal Ba avolfel auecws Yeta
TO TEAOG TNG dladikaotag TAuonG.

ATIEVEPYOTIONOTE TN OUCKEUN PETA ATIO KADE TPOYPAPHA TTAUONG
KQL TIPLY ATTO OTIOLAONTIOTE TAKTLIKN CUVINPNON KAL ATIOCUVOEDTE TN
OUCKEUN amo TNV NAEKIPK TEODOSdOCIA yla EEOLKOVOUNON
NAEKTPLKOU PEUPATOG KAL YA AOYOUG aohalelag.

Kpatarte 1o PLg Kal OxL TO KaAwOLO OTaV ATIOCUVOEETE TN CUOKEUN
arto TV npida.

2uvtnpnon / kabapLopog

>

>

>

BeBalwwBeite oTL ta maldla etBAETIOVTIAL €AV EKTEAOUV EPYACIEC
kaBapLopou Katl cuvtnPNOoNG.

ATIOOUVOECTE TN CUOKEUN ATIO TNV NAEKTPLKNA TPOGOS00LA TIPLY ATIO
OTLOLAONTIOTE TAKTLKI) CUVTNPNON.

ALOTNPELTE TO KATW PEPOG TNG TTOPTAG KABAPO KAl AVOLyeTE TNV
TTOPTA KAL TO CUPTAPL ATIOPPUTIAVILIKOU €AV N CUoKeur ©&ev
XPNOLWOTIOLELTAL VLA VA ATIOTPATIOUV OL OOUEG.

» Mnv xpnotpoTioLelte Yekaopo VEPOU f ATHO yLa Tov KaBapLopo tng

OUOKEUNG.

> AVTIKATAOTNOTE £va KATECTPAPPEVO KAAWOLO Tpododooiag Hovo

>

ATIO TOV KATACKEUAOTH, TOV QVILTIPOOWTIO OEPPLG TOU 1) OHOLWG
ELOLKEUPEVA TIPOOWTLA TIPOKELPEVOU VA aTtodeuxBouV KivouvoL.

Mnv T(pooTtaBNoETE Va ETILOKEUATETE TN CUOKEUN HOVOL OAG.

> € TIEPLTITWON ETILOKEUNG ETILKOWVWVNOTE PE TN OLKN Yag
eEUTINPETNON TIEAQTWV.

ATIOUOKPUVETE ATIO TN CUOKEUN OAA TA &EVA QVTIKELEVA, OTIWG
METAAKA QVTLIKEIPEVE, XNPLKA, EUBPAUOTA AVTIKEIPEVA, AVAPUEVA
KEPLA, AVAUPEVA TOLYAPA K.ATL.

EyKataotaon

>

H ouokeun Tpemel va tomobeteital oe KA AePLlOPEVO XWPO.
ECaodahiote pla Beon tomobeTnong Ttou va ETILTPETIEL TO TIANPEG
AVOoLyUa TNG TTOPTAG.
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& NPOEIAOMOIHZH!

Evkataoctaon

> [1oTe pnv eyKaBLOTATE TN CUCKEUN Og EGWTEPIKO XWPO pE uypacia

N O€ XWPO TIOU PTIOPEL VAL ELVAL ETILPPETING OE OLAPPOEG VEPOU, OTIWG

KATW 1 KOVIA O€ VEPOXUTN. 2€ TIEPITITWON SLAPPONG VEPOU SLAKOWTE

TNV TTAPOX! PEUPATOG KAL APNOTE TO NXAVNHA VA OTEYVWOEL PUOLKA.

Eykataotnote 1 XpNOLWOTIONOTE TN OUCKEUN POVO €eKeL OTtou

n Bepuokpacia eivat tavw aro 5°C.

Mnv TomtoBeteite tn cuokeun ameubelag TAvw oe XaAL f Kovid og

TOLXO ) ETUTTAQL

Mnv eykataotroete tn cuUCKeur) ektebelpevn o€ Aueco NALAKO dwg

| KOVTA O€ TinyeG BeppotnTag (TU.X. oOpTES, BEPUATTPEG).

BeBalwbelte ot oL NAeKTPLKEG TTANPODOPLEG GTNV TILVAKIOA TUTIOU

CUMGWVOUV pE TNV TIAPOXn peupatog. Eav autd Oev Loxuel,

ETUKOLVWVIOTE PE EVAV NAEKTPOAGYO.

» MnV XpNOLUOTIOLELTE TIPOCAPHOYELG TIOMATIAWY BUCUATWY KAl
KaAWOLA ETIEKTAONG,.

» BePawwbelte OTL XpNOLOTIOLE(TAL POVO TO TIAPEXOUEVO NAEKTPLKO
KAAWSLO KAL O EUKAUTITOC CWANVAC.

> BePalwwbelte otL Sev ipokaAeite (NULEG GTO NAEKTPLKO KAAWDLO Kal
TO PLG. Eav exouv uttootel (NuLA TIPETIEL va avTikataotabouv armo
NAEKTPOAOYO.

> XPNOLWOTIONOTE Pl GEXWPLOTN YELwPEVN TIPLCa yla TNV Ttapoxn
PEUPATOG, N OTold va elval eukoAa TIPOORACIUN pETa TNV
EYKATAOTAON. H CUOKEUN TIPETIEL VA ELVAL YELWPEVN.
Movo yia to Hvwpevo Baoihelo: To kahwdilo tpodpodoaciag tng
ouokeung dlabetel ¢ 3 cuppatwy (yelwong) Tou tottobeteitat oe
TUTUKN (Yewpevn) Tipida 3 ouppdatwy. MoTe pnv KOPBETE 1) artoou-
VAPPOAOYELTE TNV Tpitn akida (yelwong). MeTa tnv eykataotaon tng
CUOKEUNG, TO $LG Ba TIpETtEeL va elval T(pooBActpo.

> Befaiwbelte OTL oL OUVOECHOL KAL OL CUVOECELG TWV EUKAPTITWY
OWANVWY £XOUV OPLXTEL KaL OTL &ev UTTAPXEL SLApPON.

MpoBAemtopevn Xpon

AUTIN N CUOKEUN TIPOOPLETAL YOVO VLA TIAUCLUO pOUXWY TTOU UTTOPOUV
VA TIAUBOUV OTO TTAUVTNPLO. AKOAOUBELTE ava TTACA OTLyur TS 0dnyileg
TTOU avaypadovIal OTnv €TKETA KABe pouxou. Exel oxedlaotel
ATIOKAELOTLKA VLA OLKLAKI XPron eVIOC Tou oTitiou. Agv Ttpoopidetal
VLA EUTTIOPLKA N BLOPNXQVLKN XPNonN.

Aev ETUTPETIOVTIAL AAAQYEC 1 TPOTIOTIOINOELC OTN OUOKeUn. H un
TIPOPRAETIOUEVN XPNON PUTIOPEL VA TIDOKAAETEL KLVOUVOUG KAL ATIWAELQ
OAWYV TWV AELWOEWYV eyyunong kat artolnuiwonc.

v v . v'.Y
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EL 2-Teplypadn TtpoLovIoc

@aneiwgn:

AOYW TEXVIKWY OAAAY WV KAL OLAPOPETIKWY POVIEAWY, OL ATIEIKOVICELG OTA ETIOUEVA
KepAAaLa evoexeTaL va SladepouV aTto TO UOVIEAO OAG.
2.1 Pwtoypadia tng CUCKEUNG.
Mpocown (Ewk. 2-1): Miow mAeupa (Ewk. 2-2):
2-1 2r2

T TRT DY

\\

%)

1 2UupTdpL ATtOPPEUTIAVTIKOU/UAAAKTIKOU 1 Mmoulovia petadopdg (T1-T4)
2 Erudavela epyaociag 2 TNiocw k&Auppa

3 Tlivakag eAeyxou 3 Bldeg mlow kaAUppatog

4 Topta 4 Kahwdlo tpododoaciag

5 KaAhuppua dirtpou 5 EUkaumTog cwAnvag

6 PuBullopeva modla QATIOXETEUCNG

(@)

BaABida etlcodou vepou

2.2 E€apthuata
EAéyEte ta eCaptrpata kal tn BiRAloypadia cUudwva pe autr) tn Alota (Ek. 2-3):

23

EEJENERGY
a

%%Q 2x 1

Saun /@
DR ax[— [=e:
>uvappoAoynua 5 Tudheg YToothplypa QUAa pelwong  Evepyelakn Evxelploo Kapta
eUKAUTITOU TATIEG eUKAUTITOU BopuBou ETIKETA XpNoTn gyyunong
CWARvVa CwARvVa
eloodou ATIOXETEUONG




3-Tivakag eheyyou

1 Al rgy Care 1 Baby Care IMix
I SuperFast15' 1 Spin

4 3 2 1
1 KouprTtt «Aettoupytay 3 OBovn 5 Kouptia Aettoupyiag
2 ETiloyeag mpoypdppatog 4 2uptaplanopputtaviikou/ 6 Kouprtt

UAAQKTIKOU "Evapen/lauvon”

(1) Znueiwon: AkoucTiko onua

2 TLG AKOAOUBEG TIEPLTITWOELG, £VA AKOUOTIKO Orpa eV AKOUYETAL ATTO TIPOETUAOYN:

P OTav TTATATE £va KOUUTTL P> 0TO TEAOC TOU TIPOYPAUMATOG

P> KATA TNV TIEPLOTPODN TOU ETILAOYEQ
TIPOYPAUPATWY

To NXNTKO orua Pttopet va etteyel eav etval amapaitnto. BA. KAOHMEPINH XPH>H
(BA. 218 6.13).

32 3.1 Kouprtti «Asttoupyia»
l AyyiEte amtard autd to koupTtt (Ek. 3-2) yia
l ( evepyoTttolnon, n 0Bovn dwtiletal, neveelén
Tou KoupTiou «Evapén/TNavon» avaBooPriveL

AyylEte to Eava yla teplttou 2 deutepoOiemta
yla artevepyottotnon. Eav yetd armo Atyo dev
evePYOTIOLNBEL KaveVa OTOLXELO TOU TTivaka
N TTPOYPAUUQ, TO Unxavnua Ba oBrosL autopata.

@ 2 nuElwon: ATtevepyomoinon

Xwplg cuvdeon Wi-Fi, n evepyr) cucKeun attevepyoTtoleiTal autopata eav dev
EVEPYOTIOLNBEL EVIOG 2 AETITWYV TIPLY ATIO TNV EVAPEN TOU TIPOYPAUUATOG ) OTO TEAOG
TOU Ttpoypappatog. Me ocuvdeaon Wi-Fi, o xpovog avapovng elval 24 wpeg.

55

3.2 ETtiidoyEag tpoypAupAToq

Meplotpedovtag to koupTtt puBulong (Ek. 3-3)
uttopel va emiieyet eva amo ta 14 mpoypauparta,
Ba avagel to oxetiko LED kat Ba epdpavicotolv
OL TIPOETUAEYHEVEG pUBULOELS TOU.

| AlergyCare | BabyCare | Mix 1 Delicate




EL 3-Tlivakac eAeyxou

3.3 006vn
H oBovn (Ewk. 3-4) epdavidel TIg akdAoubeg
TIANPODOpPLEG:
» Xpovo TTAUcNC
» KaBuotepnon xpovou ANENG
P Kwokol obarpdatwy kal TTAnpodoplec oepPLG
» > UuBoia oBovng
» Taxutnta, Beppokpacia, K.ATL.
ZUpBoAo0  Znuaocia
L

7

KaBuotepnon.

2 UVAyYEPUOC.

H topta tou tupmavou eival KAELOWPEVN
O mivakag eAeyxou elval KAELOWUEVOG.

H cuokeun elval cuvdedepevn oto Wi-Fi.
[NMpooTtacia amo TO TOAAAKWUA.
TnAexelpLOPOG.

ATuog: Smart Al, ©povtida xwpig arepyieg, Bpedikn dpovtida, xouv
AELTOUPYLA TTAUCLUATOC PE ATPO ATIO TIPOETILAOYN.

EColkovounon xpovou.
EColkovounon evepyelag.

Evtatiko.

EEM E2NRIC)EEE

3.4 Kouptmuia Asttoupyiag

TakoupTttiia Aettoupyiag (Ewk. 3-5) evepyoTtolouv
TIPOOOETEC ETUAOYEG OTO ETUAEYHEVO TIPOYPAUUC
TIPLV TNV EVAPEN TOU TIPOYPAUPATOC. Epdavidovtal

55

OL OXETIKEG eVOELEeLC. »ae sobdHBI: & & 4
ATIEVEQYOTIOLWVTAG TN CUCOKEUN 1| pubuilovtag éva Lo, Gty e, e e, o) o) L)

VEO TIPOYPAPMQ, ATIEVEPYOTIOLOUVTAL OAEG OL ETULAOYEG,.
Edv va koupTtl £XEL TTOMATIAEG ETIAOYEG, N eTLOUMNTA
eTiAOYN UTTOPEL va eTtAeyel ayyidovtag To KoupTtl
Sladoxika.

@ answoor]: EpYOO"EClO'I.ClKSQ pUG[.II.O'SLQ

[lava exete Ta KahUTepa AMOTEAEOHATA OE KADE TPOYpappa, N Haier exel kaBoploet
OUYKEKPLHEVEG TIPOETUAEYHEVEG PUBPILOELG. EQv eV UTIAPXEL kapia ELBLKN amtattnon,
OUVLIOTWVTAL Ol TIPOETUAEYHEVEG PUBULCELG.

3.4.1 Koupm AeLtoupyLaq 'EugeAikTog xpovocg”

Ayyigte auto to koupTt (ELk. 3-6) yla va eTiAegeTe eGotkovopnaon
XPOVOU (MSL(UOI’] TOou KUpLOU XPOVOU TTAUCNG KAL ETILTAXUVON TNG 56
TIAUONG), eGotkovounon evepyelag (Meiwon tng Beppokpaciag
vs—:pou T[?\uor]q yla pelwon TG Katavaiwong evEPYELQG) N Evtatiko m

(AUENON TOU KUpLOU Xpdvou TTAUCNC KAl evioxuon Tou
QATTOTEAECPATOC TIAUCNG).
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3.4.2 Kouptti Aettoupyiag "KaBuotepnon”

Ayyi&te auto to koupTtt (ELK. 3-7) yLa va GeKvoeL TO TIPOYPApHa pe
kaBuotepnon. H kaBuoTtepnon Tou xpovou Angng pTtopet va augnBet
o€ Bripata twv 30 Aetttiv aro 0,5-24 wpeg (0 xpovog Angng Ba
elval peyaAutepog attd TOV APXLKO xpovo TOU TIPOYPAPHATOQ).
[laTtapadetypa, n evoetgn "off 6:30" onpaivel OTL To Tehog Tou
KUKAOU npoypappatoq Ba YLVSL o€ 6 wpeg ka 30 Aetttd. Ayyigte

TO KoupTiL "Evapen/Iauon” yla va evepyoTIOCETE TN XPOVLIKN
kaBuotepnon. Aev LOXUEL yLA TA TIPOYPAUUATA «2 TUWLIO, Refreshy.

@ 2nHelwon: Yypo amoppuTtavilko

Eav xpnowoTttolelte uypod AmoppuUTIAVTIKO, OEV CUVIOTATAL N EVEQYOTIOINCN TNG
KaBuoTEPNONG TOU XPOVOU AENG.

3-8

10

3.4.3 Koupttl Aettoupylag "zeByarpa+"
Ayyi&te auto To koupTtl (Eik.3-8).yLa va EgBydiete Ta poUxa Tio
EVIOVA JE YAUKO VEPO. 2UVICTATAL LA AToua e euatoBnrto depua.
AyyilovTag TO KOUUTIL TTOAMEC HOPEG UTTOPOUV VA ETIAEYOUV ATTO
UN&EV EWG TPELG ETILTIAEOV KUKAOL. Eudavidovtal otnv 0Bovn pe P--0/
P--1/P--2/P--3. OLeTtAoyeG SladepouV AvAAOYaA E TO TIPOYPAUUAL.
3.4.4 Koupttl Aettoupyilag "Taxutnta”
AyyiEte autd to koupTtt (Ewk. 3-9) yia va aAAAEETE 1 va KATAPYNOETE
TNV €TAOYr OTUPLPATOG TOU Tipoypappatog. Eav dev pwtiCetat
Kapla tiun, e tnvevdelen" i ", ta pona dev Ba otudTouv.
3.4.5 Kouprtt AeLtoupyLQq @epp
Ayyigte auto to koupttt (Ewk. 3-10) ya va aAagete tn Beppokpacia
n%ucnc TOoU T[pOYpClppCltOQ Eav dev dwtileTal kauta tn
(nevdeletn" --") to vepd dev Ba Bepuavoet.
3.4.6 Kouptti Aettoupyiag "INpooctacia amo To tTcaAakwpa”
[la TA TTPOYPAUIATA TTOU PITTOPOUV VA ETIAEYEL N AsLToupyLa
"Mpootacia amod to toarakwua" (Ewk. 3-11), ayyi&te to koupTtl
"Tpootacia amo To TOAAAKWPA" YA VA ETUAEECETE AUTN TN
AelToupyla kal Ba avayel to avtiotolxo eikovidlo. Av ayyiéete cava
r ETUAEETE AANO npéypappa autn nAettoupyta Ba cmupoo@st.
Me tn Aettoupyia "Tlpootacia amo to ToaAakwpua”, N Yey. taxumta
otudipatog Ba pewwbel Meta to otuo, To n%uvrano pPOUXWV
Slatnpet Slaiettouoa Aettoupyla yLa va TVAGEL T pOUXA WO TE Va
arotparet n dnuLoupyLa HOUXAAG KAL OOHWY, VA PELWOEL TLG CAPES
KA VA TA KAVEL TILO ATIAAA UETA TO Kpepaopa. Kata tn 6LapKELQ gle
Aettoupylag, noBovn LED Ba epdavidel "-" "--""---""----" kalLautn
N daon Slapkel TO TTOAU 12 WPEG, OL XPNOTEC UTTIOPOUV va ayyiEouv
"Evapén/lavon" yia va teppaticouy To poypapua ava
TTAocQ OTLyun.

3.4.7 Koupti Aettoupyiag «KabBaplopog tupmdavour

Ayyitte auto to koupTtl (Fig.3-12) yia Tov KaBaplopo Tou
EOWTEPLKOU KAL TOU EGWTEPLKOU KABOU TWV TIAUVTNPLWY POUXWY KA
UTtopoUV va eTAeXB0oUV SLAPOPETIKEG Aettoupyieg kabaplopou oe
SladopeTIKA oeVAPLA XPNoNG. MNV TTPOCHETETE ATTOPPUTIAVTLKO
KOTA TNV EKTEAEON AUTNG TNG AELTOUPYLAG KAl BeBalwbeite oL

Sev uTtIapxoUV pouxa OTO tuprtavo

3.4.8 Koupttt Aettoupytag "TnAexelplopog’

Matnote otyplaia autod to koupTtd (Ek. 3-13) yla va evepyoTtooeTe
TOV TNAEXELPLOPO. ['La TTIEPLOCOTEPEG TTANPODOPLES, AVATPEETE OTO
eldbLKO kepahato 7 "Edappoyn hOn'".



EL 3-Tlivakac eAeyxou

3.4.9 Kouprtti Aettoupyiag "Evapén /tavon”
AvyyiEte amard autd to koupTtl (Ewk. 3-14) yia va Eekwvrioete
r va SLAKOWETE TO TPEXOV eUDAVICOPEVO TIPOYPAPPA.

3.5 KAeldbwpa 006vng

ETiiAe€te eva ipoypappa kat otn OUVéXSLCl Tnv évap&n, ayylcte
TO KOUPTLL "EUEAKTOG Xpovog” kat "KaBuotepnon” (Ewk. 3-15) yia 315
3 SEUTEPOAETITA TAUTOXPOVA, YLA VA UTTAOKAPETE OAC TA OTOLXELD
TOU TIlvaka aro tnv evepyottoinon. OB8ovN OTITkNG T[CtpOUOLCLOI’]Q FleyTime §al © Dela
> Tato Eexheldwpa ayyite Eava ta Uo koupTitd. H évéelén |
KAELOWPATOC 080VNG avaeL Otav To KAELOwPa 08ovNG AelToupyveEl.

Autr n duvatoTnta elval TTPOALPETLKY OTAV TO PNXAavnua &
Bploketal oe AeLtoupyla.

>Tnv 006vN epdavideTal n EvSeten C o - (Ewk. 3-16) edv ayyuxtel (
£va KOUPTIL O0tav evepyoTtolnBel To kAelbwpa oBovng. H aiayn cog I'
Sev ekTeAeltal.

@ 2nueiwon: KAeidbwpa odovng

P To kAeldwpa 0B6vNg, Ttou EXEL PUBULOTEL XELDOKIVNTA, TIPETIEL VAL AKUPWOEL
XeLpokivnta n Ba akupwbel autopata oTo TEAOG TOU TTPOYPAPHATOG. To KAEbwHA
0BovVNG dev aKUpwVveTaL Av ATTEVEPYOTIOINBEL N GUCKEUN N TTAPOUCLACTEL OPAApA.

O@a eCakoloubBel va elval evepyo otav Ba svspyonomea N CUCKEUN TNV ETIOEVN dopa

P EQv xpnotpotioleite To kAeldwpa 080vNG, TATHOTE TIPWTA TO TIANKIPO
TIPOYPAUIATOC, OTN CUVEXELA TO KAElOWwHA 0B8ovng Ba evepyoTtolnBeL.

P KoaTtroTe TO TATNPEVO yLa 3 SEUTEPOAETTTA, TO KAEIOWPa 08ovNg Ba avalel TANPWG
KAL TO KAeldwpa 0Bovng Ba svspyortomee't

P To k\eldwpa 0Bovng dev pttopel va pubuLloTel ) va akupwBel peow tng edpappoyng hOn.

3.6 2upTApL ATIOPPUTIAVTLKOU

AVOLETE TO CUPTAPL OLAVOPEQ, PTTOPELTE Va OELTE T
akoAouBa otouxeta (Ewk. 3-17):

1: Tnv KUpLa Brikn TTAUGTPATOG, VLA ATIOPPUTIAVTLIKO

o€ OKOVN N LYPO.

2: [1tepUyLO ETIAOYEQ ATIOPPUTIAVTIKOU: TO AVAOTKWVETE
YLOL ATTOPPUTIAVTLIKO OE OKOVN, TO dlatnpeite KateBaopevo
YLQL UYPO ATIOPPUTIAVTLKO.

3: ONKN yLa HAAQKTLKO.

4: ©OnKnN TTPOTTAUCNC, VLA PLKPN TTOcOTNTA
QATIOPPUTIAVTIKOU OE OKOVN.

5: TATTOA KAELOWHATOG, TIECTE TNV TIPOG TAKATW YLA
va ByAAeTe TO oUPTAPL SLAVOpEQ.

[0 OUOTACELG OXETIKA PE TO £150G TWV ATIOPPUTIAVTIKWV

TTou elval katadAANAa yia tLg Stadopecg Bepuokpacieg
TIAUGCLUATOG, QVATPELTE OTO £yXELPLOLO TOU
QATIOPPUTIAVTIKOU.

@ 2nueilwon: H dtadikacia eAeyxou Tou aplOpou KUKAwV

TIOU EXEL EKTEAECEL TO pnxavnua.
Aladlkacia: og KATAoTAON AVAUOVNG, ETUAECTE TIPWTA TO TIPpoOypapua "BauBakepd’,
OTN CUVEXELA TTATAOTE TAUTOXpova "Oepp." kal "Taxutnta", B6a eudaviotel o aplBuog
TWV KUKAWY AELTOUPYLAG YLa 2 SEUTEPOAETITA KAL OTN OUVEXELQ DA ETILOTPEPETE OTN
Slemtadn avapovng. Otabpototikol kukhoL Aettoupytag Ba ipooBecouy 1 JETA TO TEAOG
TOU TPOYPAPHATOG. OLTPEXOVTEG KUKAOL Ba e avIoTOUV OE SEKAECABLKN HOPdr) EAV
elval tavw aro 9999.
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!
4-[1poypaupata EL
OrKN ATIOPPUTIAVTIKOU VLA
® Nau A )
O lNpoalpetikd o T[oppur[cltvlrLKo )
/ Oxt @ Ma)aKTIKO N TIpoldy dpovtidag
© Aropputtavtiko?
Oeppokpacia Aeltoupyia
M [MpoeTtL- =
€Y. - Aeypévn -0 g s
doptio otoug °CY § Taxu- § N gg_g % “é
oekg 3 tnra gu & (% "éé 831329
S otui- [E ¢ B S<|ag g @
ETUAEELUO § pQ‘EqCJ)Q %.g q% % 8§§§_§ éé
[Mpoypaupa HW90 | eupog | & TUTtoG upaopdtwy | ceoar |3 |3 |19 (€8 2],& 29
Eradpda Aepwpeva
{Q) SmartAl 9 |--£wc60 |40 avaptka 1000 | o |o|o|o|o|o|1:18
Al Baupakepd kat
OUVOETIKA pouxa
£ Refresh 1 /| Bappaxepa/ ;L] ololots
OUVBETIKA
@ Ppovrldaxwpic| g | ¢, 090 |60 Bappaxepa/ 1000 | o |o|o| o |o|o|1:47
aMepyleg CUVBETIKA
%y Beedun 4,5 |--£wc90 |60 Bappaxepa/ 1000 | o |o|o| o |o|o|1:47
dpovtida CUVBETIKA
&y Avaukta 9 |--éwg60 |30 / 1000 | 0 |Oo|O| O |0 |0O|1:10
Y Euaictnta 2 |-¢wg30 |30 Euaiobnrapouxa | 659 | o |o|o| / |0 |0|042
KAl HETAEWTA
(edr 40-60ECO 40-60 9 |--£éwg60 |40 / 1400 | 0 |O|O0| O | O |0O|2:33
/N Suveetika 4,5 |--£wc60 |40 2UVBETKO 1200 | o |o|o| o |o|o|207
r QVAPLKTO Udacua
& BapBakepa 9 |--£wg90 |40 BapBakepd 1400 | 0 |O|O| O |0O|0O|3:08
£ Namwpa 2 |--£wc40 |30 BapBakepa 800 | o |o|o| / |o|o|1:09
¢ Ftapewka 1 |--2wc40 |-- Bappaxepa/ 1000 | / |o|o|o|o|olo15
ypryyopo 15 CUVBETIKA
® Stwwo 9 /|y Mn euaioBnta 1000 | /|/|/]|olololoos
uddopata
Yoaoua uaAvo
@ r TTOU TIEPLEXEL
MaMwva 1 |-ewg40 |— HMAAAL kaL PTtopet 800 [ / [O|O| / | O|0O|0:40
va TAuBel oto
TIAUVINPLO
@ 20°C BapBakepa 20°C| 9 / / BapBakepd 1000 | 0 |0|O| O |0 |0O|0:53

-- Tovepo dev Beppalvetal.

1) ETtAéCTe Beppokpactia mAuong 90°C pOVO yLa ELBLKEG ATIAULTHATELG UYLELVNG.
2) MeLWwoTE TNV TToCOTNTA ATIOPPUTIAVTIKOU ETIELON N OLGPKELA TOU TIPOYPAPPATOG EVAL KN
3) Atyo amoppumtavtikd pmopet va pootedet otn Brikn pothuong povo dtav n Aettoupyia
TIPOTIAUCNG elval evepyoTtolnuevn otny Edappoyr (onuelwon: To anopputtavtikd og okovn
Sev Ba pemel va uttepPaivel ta 30g). Eav nAettoupyia IOT Sev elval evepyoTttotnuevn,
UNV TIPOCBETETE ATIOPPUTIAVTIKO OTN Brikn TIpOTTAUCNG.

Otav mAevete pe fapld doptia, To TTAUVTAPLO POUXWV UTIOPEL va SOVELTAL TTOAU

N VO PETAKLVELTAL EQV TA POUXQ elvaLl TUALYpEVA. O OXEOLACPOG KAL OL TPOBLAYPADEG
UTTOPOUV VA AAAACOUV XWPLG TTpoeldoTtoinon yia Aoyoug BeATiwong TNG TtoloTNTAad.
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FL 5-Katavaiwon

2apwoTe ToV KWOKO QR OTNV EVEPYELAKN ETIKETA VLA TTANPODOPLEC
KATAVAAWONC EVEPYELAG.

H tpaypatikr katavaiwaon evepyelag uttopel va dtadepel amo tn ONAWPEVN
AVAAOYA PE TLG TOTILKEC CUVONKEG.

@ Znueiwon: Autopatn Uylon

H cuokeun elval eEoTTALlOpEVN pe avayvwpLlon GOpTwong. 2& XaunNAo doptio, N evepyelq,

TO VEPO KAL O XPOVOC TTAUCONG Ba PeELwBOoUV AQuUTOUATA O OPLOPEVA TIPOYPAPKATA.

O TIPOETUAEYHEVOC XPOVOC OTNV 080VN pTtopel va dtadepel avaroya Pe TO BApog Tou GopTiou,
TTou adopd To Tpoypappa "Smart Al, >uvBetika, BapPakepd, Baupakepa 20°C, Eco 40-60"

Evdelktikég TANpodopieg (cupdwva pe tov kavoviopo (EE) 2019/2023 tng
Emitpottng):

Ovovar 25 () |enerer | 5 N
oon. [1POYPALLA ¢ )
Xwpn- Mey. Mpaypatikn | Amtopevouca

TIKOTNTA (kg)  [(QQ:AA)| (kWh/kUkAo) |(L/kUKAO)| Beppokpacia TaXUTNTA  [TIEPLEKTIKOTNTA

(°C) (ZAN) oe uypaocia (%)

Eco 40-60 9,0 3:48 0,630 60,0 28,0 1330 53,0
Eco 40-60 4,5 2:52 0,300 34,0 26,0 1330 53,0
Eco 40-60 2,5 2:48 0,200 28,0 25,0 1330 55,0

9 kg BapPakepda 20°C 9,0 0:53 0,300 80,0 20,0 1000 65,0
BapPakepd 60°C 9,0 3:28 2,000 80,0 57,0 1400 55,0
MaAAwva 30°C 1,0 0:45 0,380 40,0 30,0 800 37,0
ECalpeTika _
VOryopo 15' 30°C 10 0:23 0,380 40,0 30,0 1000 65,0

OL TipEG TTou SlvovTal yia TA TIPOYPAPUATA EKTOC Tou TTpoypdupuatoc Eco 40-60 eival
UOVO EVOELKTLKEG.
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6-KaBnueptvn xprnon FL

6.1 MNMapoxn peupatog

2 UVOECTE TO TTAUVTNPLO POUXWYV OE TIAPOXI PEUATOC

(220V €wg 240V~/50Hz. Eik. 6-1). Avatpe€te emtiong

OTNV evoTNTa eykATACTACNG (BA. 229).

6.2 2Uvdeon vepou

P [lplv amod tn ouvdeon eAeyETe TNV kabBapldtnTa
KAl TN dlauvyela Tng eLoodou vepou.

» Avoifte tnBpuon (Ek. 6-2).

@ansiwon: 2teyavotnta

[MpLv TN Xpnon eAEYETE yLla Slappor) 0TOUC CUVOECHOUG ETALU TNG BPUcNG KAL TOU
eUKQUTITOU CWANva eLcodou avolyovtag tTn Bpuon.

6.3 MNpostoacia pmouyadag

» Ta&lvounote Ta pouxa avaioya ye To udbaopa
(BapPBakepd, cUVOETIKA, HAAALVA I JETAEWTA
K.ATL.) KAL TO TTO00 Bpwiika etval (Ek. 6-3).
AWOTE TTPOCOXN OTNV eTILONpAvon dpovTidag
TWV ETIKETWY TTAUC(pPATOC.

P Alaxwplote TaAeuka pouxa ato Ta
Xpwpatiotad. NAUVeTE Ta xpwpaTiota ubaouata
TIPWTA OTO XEPLyLla va eAeyEeTe av EeBwplalouv
N ceBadouv.

P ASeldoTE TIG TOETIES (KAELOLA, KEPUATA K.ATL.)

KAl adalpeoTe OKANPA SLAKOCUNTIKA
avikelpeva (T.x. kapditoeg).

» Pouxa xwpls otpidwpa, euatcBnta pouxa kal
KopaA udavta upaopata, OTIWC TIEPITEXVEG
KOUPTIVEC, TIPETIEL VA TOTIOBETOUVTAL HECQ OE
OAKO TTIAUCATOC, yla TN dpovTida autwy Twv
eualoBnTwv pouxwy (Ba nTav KaAUTEPO TO
TIAUG IO OTO XEQLM TO OTEYVO KABApLouA).

» Khelote Ta depuoudp, Ta KoUPTIWUATA BEAKPO,
BeBalwBelte OTL Ta KOUPTILA Elval KOAQ pAPEVA.

» TomoBetriote eualobnta otolxela, OTIwG pouxa
Xwplg otaBepo otpidwpa, evaltcbnta
E0WPOUXA KAL PLKPA OTOLXELA OTIWC KAATOEG,
CWVEG, OOUTLEV K.ATL. O€ OAKO TTAUCNG.

P —cOUTAWOTE PeyaAa ubaopaTiva TEPAXLA, OTIWG
OEVIOVLA, OKETIACHATA K.ATL.

» [uplote Ta v KAl TUTTWPEVA, SLAKOCUNUEVA
r Eviova XpwpaTloTA udacuata avaroda.

-Av elval SuvaTto TA TTAEVETE CEXWPLOTA.

ZCBHPOZOXH!

Mn KAWOTOUGAVTOUPYLKA, KABWGE KAL PIKPA, XaAAapA | alxuned oTolxela pmtopetl
VA TIPOKAAECOUV SUCAELTOUPYLES KaL (NULEC OTA POUXA KAL TN CUCKEUN.
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6-KaBnuepLvr) xpnon

Awaypappa ppovtidag

MAUcLpo

Mrmopel va TTAuBEel pe
KavoVvikn dltadikacta
ewg 95°C

Mrmopel va TTAuBEel pe
KavoVvikn dltadikacta
ewg 40°C

Mrmopel va TTAuBEel pe
KavoVvikn dltadikacta
ewg 30°C

[MAUCLUO OTO XEPL,
pey. 40°C

Aeukavon

A

Emtitpemetal
oTtoLadnToTE
Aeukavon

ZTEyvwua

V‘
(N’

1]

Emtitpemnetal to
OTEYVWTINPLO,
KAVOVLKN
Bepuokpacia
PUOCLKO OTEYVWUA
o€ KpeEPAOoTPA

Z16épwpa

|

X

EmtayyeApatikn ppovtida upacpatwyv

®
2

®
@

Emitpemetal to
olbepwpa oe
Bepuokpaocia
ewg 200°C

Aev ETUTPETIETAL
TO OLOEPWPA

>Teyvo kabdplopa pe

TETPAXAWPALBUAEVLO

ETtayyeApuatiko uypo
kKaBaplopa

)
N\

[1]

Bl

B

> KE E &

Mrtopel va TAuBEet pe
Kavovikr dtadikaoia
ewg 60°C

Mrtopel va TAuBEet pe
nra dtadilkaotia ewg
40°C

Mrtopel va TTAuBEet pe
nra dladlkaotia ewg
30°C

Amtayopeuetat

TO TIAUGLUO

Movo ocuyovo/
OXL XAWpPLO

Emtitpemnetal to
OTEYVWINPLO, XAUNAN
Bepuokpacia

Duokd oTéyvwpa oe
ettiredn etudpavela

Emitpemetal to
olbepwpa og
Bepuokpacia
ewg 150°C

> Teyvo kabdaplopa
e uSpoyoVAVOPAKEG
Aev ETUTPETIETAL TO
ETIAYYEAUATIKO UYPO
kKaBapLopa

a2

Aev epdaviovtal OAa auTtd ta cUPBoAa 0To PeVOU TNG CUCKEUNG.
6.4 POpTWON TNG CUCKEUNG

>
>

BAATE Ta poUxa OTO TTAUVTINPLO VA TIPOG £VAL.
Mnv uttepdoptwveTe. [MpocELTE TO OLADOPETIKO PEYLOTO GOPTLo avaioya pe Ta

Mropel va TTAUBEL pe
NTa Stadlkacia ewg
60°C

Mropel va TTAuBEel

LE TIOAU AL
Sladikaoia ewg 40°C
Mropel va TTAuBEel

E TIOAU NTLa
Sladikaoia ewg 30°C

Agv ETUTPETIETAL
nAeUkavon

Agv ETUTPETIETAL
TO OTEYVWTNPLO

Emitpemetal to
OLOEPWPA OE XapNAn
Bepuokpacia ewg
110°C: xwplg atpo
(To oldepwpa e
ATpo pTtopel va
TIPOKAAETEL N
avacTpePun BAGLN)

Aev ETUTPETIETAL TO
oTeYVO KaBapLoua

TIpoypdupuatal EuTtelplkdg kavovag yia to Jeyloto doptio: Alatnpeite €L ivtoeg
(15,24 cm) peta&u Tou GOPTLOU KAL TOU AVW PEPOUG TOU TUUTIAVOU.

KAELOTE TTPOOEKTIKA TNV TTOPTA, $POVTICOVTAC VA YNV TACTOUV TUNUATA POUXWV.
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6-KaBnueptvn xprnon FL

6.5 ETtiAoyn amopputtavtikou

H amoteAecuatikotnTa KAl N armtodoon ToU TTAUCUATOG kaBopileTal amo tnv
TTOLOTNTA TOU XPNOLPOTIOLOUPEVOU ATIOPPUTIAVTIKOU.

XPNOLWUOTIONOTE POVO EYKEKPLUEVO ATIOPPUTIAVILKO YLA TIAUCLUO GTO TIAUVTHPLO.
Eav xpelaletal, xpNoOTIONOTE ELOIKA ATIOPPUTIAVTLKA, TL.X. OUVOETIKA KAL
UAAALVa udaopata.

Ae{te CUUPBOUAEG YL AUTOKOAANTA ATTOPPUTIAVTIKOU GE TIAYKO Epyaciag.

Mn XpNOLOTIOLELTE HECA OTEYVOU KABAPLOHUOU OTIWG TPLXAWPOALBUAEVLO

KAL TTapOpoLa TtpolovTa.

vy Vv VY

ETUAECTE TO KAAUTEPO ATIOPPUTIAVTIKO

Eldog amopputtavtikou

Mpoypauua [eviko Xpwpatiotda Euaiobnta Eldiko MAACQKTIKO
Smart Al v v - - v
Refresh = = = = =
@povri§a Xwpig P J ) . J
aMepyleg

Bpedikn dpovtida - v v v
Avapuikta VL v - - v
Euaicbnta - - v v v
Eco 40-60 v v - - v
>UVBOETIKA - v - - v
BauBakepd v v - - v
Mamwpua - - VL v o
EEngStLKC’t | L VL _ . J
YPryopo 15

>TuLpo = = = = =
MaMwva - - v v v
BapBakepd 20°C v v - - v
L = teN/uypO ATTOppUTIAVTLKO P = amoppumavtiko e okovn

V=>2uviotatat - =Aevouviotatal O=0oxt

EQv xpnooTIOLELTE UYPO ATTOPPUTIAVTLKO, OEV CUVIOTATAL N EVEPYOTIONCN TNG XPOVIKNG
KaBbuotepnong.

2 UVLOTOUWE TN XPNonN:
P> KOV TTAUVTNPLOU pOoUXWV: 20°C ewg 90°C* (kaAUtepn xprion: 40-60°C)
P ATTOPPUTIAVTIKO YIA XPWUATLOTA: 20°C ewg 60°C (kaAutepn xprion: 30-60°C)

P ATTOpPUTIAVTIKO YLa PAMLva/euaioBnta: 20°C ewg 30°C (kaAutepn xprion: 20-30°C)
*
*

Ertae€te Beppokpacia mAlong 90°C podvo yLa eLOLIKEG ATTALTATELG UYLELVAG.

Av eTtiAeceTe Bepuokpactia vepou 60°C ry uPnAotepn, Ba BeAaue va oag TTpoTelvoupe
VA XPNOLPOTIOLNOETE ALYOTEPO ATIOPPUTIAVTLKO. [TapakaAOUUE VA XPNOLUOTIONOETE
TO €LOLKO ATIOAUPAVTLKO, TO OTIOLO elval KATAANAO yLa PapBakepd r) CUVOETIKA
udaopata.

Elval TipoTpOTEPO VA XPNCLUOTIOLELTE OKOVN ATIOPPUTIAVTIKOU UELWHEVOU ) KABOAOU
adplopatod.
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L 6-KaBnuepvn xprion

6.6 MNpoobnkn amoppuTAVTLKOU

1. TpaPnte e€w TO CUPTAPL ATTOPPUTIAVTLKOU.

2. ToToBetnoTe TA ATIALTOUPEVA XNUKA OTLC AVTIOTOLXEQ
Brikeg (Ek. 6-4).

3. 2TPWETE ATTIAAA TO CUPTAPL OTN Beon Tou.

AbALPECTE TA UTTOAEUPATA ATIOPPUTIAVTIKOU TIPLV TOV ETTOUEVO KUKAO TTAUCNC ATTO

TO CUPTAPL ATTOPPUTIAVTLKOU.

MnV KAVETE UTLEPPOALKN XPrON ATIOPPUTIAVTLKOU 1 HOACGKTIKOU.

AKOAOUBNOTE TLG 0dNYleG 0TN CUOKEUATIA TOU ATIOPPUTIAVTIKOU.

[epidete AVTA PE ATIOPPUTIAVTIKO GHECWS TIPLY TNV EVAPEN TOU KUKAOU TTAUONG.

TO CUUTTIUKVWHEVO UYPO ATIOPPUTIAVTIKO TIPETTEL VAL APALWVETAL TIPLV TO TIPOCOETETE.

Mn xpncnponowae UYPO ATTOPPUTIAVTLKO AV EXEL ETUAEYEL N AeLTOoUpYLa
"KaBuotepnon'".

ETiAEETE TIPOOEKTLKA TLG PUBHLOELG TIPOYPAPHATOG CUNDWVA UE TA OUPBOAC

dpovTidag o ONEC TLG ETIKETEG POUXWV KAl CUPDWVA UE TOV TIVAKA TIPOYPAUPATWY.

6-5 6.7 Evspyonomots TN CUOKEUN

Ayylcte to koupTtl "Aettoupyla” yia va

evepyottolnoete tn cuokeun (Ewk. 6-5). To LED tou

koupTou "Evapén/Iavon" avapooBriveL.

vV VVVvVYVY VY

6.8 ETuAg€te eva mpoypappua

['la va EXETE TA KANUTEPQ ATIOTEAECHATA TIAUONG,
ETUAECTE Eva TIPOYPAPUA TTOU vVa Tatplalel e Tov Babuod
BpwLag kat To €80G TNG pmtouyadag.

['uploTe TO KoupTTL pu@pLom npoypaupatoq (Eik. 6-6)
ylava 81‘[0\82818 TO CWOTO TIpoypappa. AvaBeltto LED
TOU OXETIKOU TTPOYPAUATOC KAl epdaviovtal ot
TIPOETUAEYUEVEG PUBULOELG.

@ T nueiwon: ATTOPAKPUVGN OCHWV

Mo amo v TIPWTN XPHON CUVLOTOUPE VA EKTEAECETE TO TIPOYPAppA "KaBapLopog
TUPTIAVOU', XWPLG GOPTLO, LA VA ATIOPAKPUVETE TIOAVA SLABPWTLKA KATAAOLTIAL
Eav elval amtapaltnto, mpocBeaTe pukpr TTOCOTNTA ELOIKOU KABAPLOTIKOU
LNXAVAUATOC 0TN Brikn armoppuTtavtikou (3) ) BAAte To ameubeiag otov Kado.

B6=7

6.9 NpocONKN HEPOVWHEVWY ETILAOYWV
: T ETtAe€te TIC amattoupeveg ETHAOYEG KAl puBUloELg
NG e R S i (Eik. 6-7). Avatpe€te oto "Tlivakag ereyxou".

1 Synthetics 1Cotton 1 Duvet 1 SuperFast15 1 Spin
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6-KaBnueptvn xprnon FL

6.10 'Evap&n mpoypappatog mAuong
Ayyigte To kouptt « Evapén/Tavon» (Ek. 6-8) yia evapén. To LED tou 6-8

koupTiou «Evapgn/Mavon» otapatd va avaBoofrvet kat avapet : “ ‘
CUVEXWG. -

H OUOKeur] AeLToupyel oupcbqu HE TIG UDLOTAPEVEC pu@pLoeLQ

ANQYEG elval SUVATEG HOVO PE AKUPWON TOU TIPOYPAHHATOG,.
6.11 Alwakomn)/ aKupwcr] TIPOYPAHUMATOG TTAUCNG
[la va SLaKOWETE eva TIPOYPAPPA TToU eKTeEAelTal, ayyiEte amtara to "Evapén/lavon”.
To LED mtavw amo to koupttt avaBoofrivel, ayylEte To cava yla va ouvexioete In
AELTOUpPYLQ.

['la VA OKUPWOETE VA TIPOYPAPUA TIOU EKTEAELTAL KAL OAEG TLG ETILHEPOUC PUBULOELG TOU:

1. Avyyi€te to kouptil "Evapén/Tavon" yla va SLakOWETE TO TIPOYPAUA TIOU EKTEAELTAL.

2. Avyyicte to koupTl "Asttoupyla” yla Tiepittou 2 SeUTEPOAETITA WOTE VA
ATIEVEPYOTIOLOETE TN CUOKEUN.

3. AyylEte o koupTtl "Acltoupyla” yla va eVEPYOTIOLNOETE TN CUCKEUN, ETUAECTE TO
TIPOYPAMMA «2TUWPLUO» KaL " XWwpLg Taxutnta”, EKTEAEOTE TO TIPOYPAUMA «2 TUPLUOY»
yLA ATIOXETEUCN TOU VEPOU.

4. AdouU KAElCETE TO TIPOYPAUPA VLA VA ETIAVEKKLVACETE TN CUCKEUN, ETIAEETE VA VEO
TIPOYPAUUA KAL EEKLVAOTE TO.

6.12 Metd to TTAUGLUO

@ 2nueiwon: KAeibwpua ntéptag

P ['LlaAOyoug aodaielag N TOPTA VAL EV HEPELKAELOWHEVN KATA TN OLAPKELA TOU KUKAOU
TIAUONG. To Avolypa tng TOpTag eival SUVATO HOVO OTO TEAOG TOU TPOYPAHHIATOG
N UeETA ™ OWOTH AKUpWon Tou npoypapparoq (BA. TNV TtEpLYpadA TILO TTAVW).

> 2¢€ TepimTwon uPNAnG otabung vepou, uPning Beppokpactag vepou Kat KCUZCt m

SlapkeLa tou otuipatog dev sivat Suvatd va avolfel n mépta: epdpavidetal Loci-

2 TO TEAOC TOU KUKAOU TIpoypapuatoc epdavidetat to End.

H cuokeur) attevepyoTioleital autopata.

BydAte ta pouxa To CUVIOPOTEPO OUVATO YLA VA TA ATIAAUVETE KAL VA ATTOPUYETE

TO TOAAAKWA.

KAelote TNV tapoxr vepou.

ByaAte to kahwdLo tpododociag amo tny pida.

Avolcte TNV topTa ylaL va ATIOPUYETE TOV OXNHATIOHO UYPAOLAG KAL OCHWV.

Adnote ™mv ClVOLXIO 000 OEV XPpNOLUOTIOLELTAL.

TapKPG pouXa ELVAL EUKOAO VAL KOAMNACOUV OTO TOXWHA PETA TO OTEYVWHA PE

TIEPLOTPOGPI UPNANG TAXUTNTAG, HNV TA AUEANOETE OTAV AVOLYETE TNV TOPTA YA

va palePete ta pouxa.

2npeiwaon: Aettoupyia avapovng / Asttoupyia

eEOLKOVOHNONG EVEPYELAG

H evepyotoinuevn cuckeur Ba petafel oe kKATAoTACN AVAUOVNG €AV OEV

EVEPYOTIOLNBEL EVIOC 2 AETITWV TIPLV TNV EVAPEN TOU TIPOYPAUUATOC I OTO TEAOC TOU

TIpoypappatods. H o8ovn amevepyotoleital. AUto eColkovopel evepyela. ['la va

SlakOWeTE TN AeLToupyla avapovng, ayyite to koupttt "Aettoupyia”.

6.13 Evepyottoinon namevepyotoinon tou Boufntn

TO AKOUGTIKO Crjua UTtopEel va eTiAeyEL Qv elval attapaltnto:

1. Evepyomouote OUGKsur'].

2. Eme€reto npoypappa AvapLKta

3. Ayyl&te TAUTOXPOVA TO KOUPTIL "EUEAIKTOG XPOVOG" KAL TO KOUPTIL "=eByaipa+" yia
TepLTtou 3 SeUTEPOAETITA. O EUPAVIOTEL "UFF" kal Ba amevepyottoinBel o Boupntrc.
['Lla TNV evepyoTtoinon Tou BouPntn ayyite Eava tautoxpova auta ta SUO KOUPTILA.

’ ||l-l lﬁll

Qa eydavioTel "u

oLk W

~
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EL 7-Edappoyn hOn

7.1 levikeg TTANpOPOpLeG
AUTr N CUCKEUN elval ECOTTALCHEVN PE TeEXVOAoyia Wi-Fiyla tnAexelplopo pecw tng
epappoyng hOn.

& MPOEIAOMOIHZH!

AkoAouBrote TG TIPodPUAAEELG aodalelag TTou avadePOVTAL OTO TTAPOV EYXELPLOLO
QKON KAL OTAV XPNOLPOTIOLELTE TN CUOKEUN Peocw TNG edbappoyns. H Trpnon autwy
TwV 0dNyLWY elval amapaltnn yia tnv achair xpron.

7.2 ATtaltnoelg

1.Aiktuo Wi-Fi: Attatteltalr &popoioyntng cupPatog pe 802.11b/g/n kat dwvn 2,4 GHz.
Ta diktua tou Aettoupyouyv ota 5 GHz kal ta dnuoota diktua dev uttootnptldovtal.

To ovopa diktuou (SSID) rpettet va elval uetalu 1 kal 31 XapakTnpwy Kal 0 KWAKOG
TTpOcBacng petaly 8 kat 64 xapaktrpwy. OL ETIAOYEG KpuTTTOYPAdNONG
epAapBavouy tig open, WPA-PSK kat WPA2-PSK.

2.2 upBateg cuokeued: H edappoyn elval dtabeoiun yia cuokeueg Android, iOS kat
Huawei, toco oe tablet 6co katl oe smartphones.

3. TomtoBetnNoN: EyKataotroTe TN CUCKEUN OE TIEPLOXN WE LOXUPO orua Wi Fi.

Texvikeég mpodraypadeg Wi-Fi:

2uxvotnTa 2400 MHz - 2483,5 MHz
Mey. LoxUg 20dBM
Tutukr IEEE802.11b/g/n & Bluetooth® Low Energy v4.201

7.3 Afyn kai eykataoctaon tng epapuoyng hOn

1.KateBaote tnv edbappoyr capwvovtag ToV TTapakATw KwOLKO QR r| eTiLoKETTTOPEVOL
TO go.haier-europe.com/download-app.

-
£ Download on the
OFLON & osior

> C:onglk play

Katepaote tnv
epappoyn - G EXPLORE T ON
E t m== AppGallery

@ 2nueiwon: Eyypadn

H dnutloupyia tpodiA (eyypadr)) amalteital povo katd Ty TTpwtn Xpron r eav

O Aoyaplacpog exel dtaypadet/armevepyoTtotnBetl. I'la JEAOVTIKES XPNOELG, ATTAWG
ouvoeBe(te e To mail kal tov KwdIKO TIPocPBaocng oag. EAeycte tn Aettoupyta DEMO
oTNV epappoyn yla va eEepeuvnoete TI¢ duvatotnteg Wi-Fi.

W To AekTikd oriua kai ta Aoyotuma Bluetooth® eival kataxwplouéva EUTIOPIKA OALUATA TToU avrikouv atny Bluetooth
SIG, Inc., kat orroladnNmoTE Xpron Twv eV Adyw onuatwv amno tnv Candy Hoover Group Srlyivetat pe dbeta xpnong.
AMQ EUTIOPIKA CAUIATA KAl EUTIOPLIKEC OVOLIATIEC elval IBIOKTNOLA TwWV QVTIOTOLXWY KATOXWY TOUG.
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/-Edappoyn hOn FL

7.4 AvtioTtolxLlon CUCKEUNG

@ansiwon:

To olklako Siktuo TipeTieL va elval puBulopevo ota 2,4 GHz. Ta diktua Ttou
Aettoupyouv ota 5 GHz dev uttootnpidovtal. BepawwbBeite 6t to smartphone cag
elval ouvdedepevo oto (610 diktuo Wi-Fi 2,4 GHz Ttou BEAeTE va XpNOLUOTIONOETE
yla va puBuloETE TN CUCKEUN).

1.AvoiEte TNV edappoyr) hOn, SnuloupynoTe éva veo TIpodiA (| cuvdebeite

av exete ndn evay).
2.MNatnote "T1pocBrkn cuokeunc" Kalt akoAouBrnoTe TIC odnyileg Ttou epdavidovralL otnv
0B06vn Tou smartphone cag yLa va OAOKANPWOETE TN pubuLon.

7.5 EvepyoTttoinon tnAexeLpLopou

1.E€aocdariote 6Tl 0 Spooroyntng elval evepyoTIOINUEVOG KAL CUVOESEUEVOQ
OTO lvTepverT.

2.DopTwoTe Ta poUxa KAl KAEloTE TNV TTOPTA.

3.EvepyoTtiooTe TN CUOKEUN).

4.1'1atNoTe CUVTOMA TO KOUUTIL « TNAEXELPLOUOGCH . H mtopta Ba KAeLOWOoEL.
5.ZeKLVNOTE TOV KUKAO PJeoWw TNG epappoyng. O Tiivakag eAeyxou Ba artevepyoTtolnBet,
eKTOG atto ta kouptua "AEITOYPIIA" kal "ENAP=H/TTAY2H". Kata tn diapkela tou
TIpoypappuatoc Ba elvat SLabeotpo povo To kKAeldwpa 08ovNnc.

6.0 TNAEXELPLOPOG UTTOPEL ETTLONG Va evepyoTtoNBel KATA TN SLAPKELA TOU KUKAOU

N
e GUVTOUO TTATNUCA TOU KOURTILOU « TNAEXELPLOpOS (B,

@ Znueiwon: AREN tnAexeLpLOHOU

Mmopeite va oTelAeTe PLa evIOAn Atto TNV EGAPUOYN EWG KAl 24 WPEG PETA TNV
EVEPYOTIOLNON TOU TNAEXELPLOOU.

7.6 Attevepyottoinon TNAEXELPLOHUOU
1.Katd tn StapKela evog KUKAOU, UTTOPELTE VA ATIEVEPYOTIOLOETE TOV TNAEXELPLOPO

TIATWVTAG OUVTOPA TO KOUMTTL « TNAEXELPLOPOGH . O kUkAog Ba ocuvexlotel. Mmtopeite
va SelTe TNV KATAoTAON KUKAOU O TNV ebappoyr], AAa Sev Ba pttopelte va oTeleTe
EVTOAEG (TT.X. oToT/TIAUoN).

2.Eav ol ouvBrkeg aodalelag To ETIUTPETIOUY, N TTOPTA UTIOPEL va AvolEeL.

3.['lava ouvexloete Tov TNAEXELPLOWO HECW TNG edappoyng, BePalwbelte oTLNn nﬁta

elval KAELOTr, OTN CUVEXELA TTATNOTE EavA CUVIOPA TO KOUPTIL « TNAEXELPLOPOCY

7.7 TENOG TOU KUKAOU HE TNAEXELPLOPO
1.2.TO TEAOG TOU KUKAOU, N TTOPTA CEKAELOWVEL KAL O TNAEXELPLOHOG ATIEVEQYOTIOLELTAL.
2.MeTA ATO 2 AETITA N CUCKEUN Ba atevepyoTtolnBetl autopata.
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EL 7-Edappoyn hOn

7.8 Amtevepyottoinon tng povadag Wi-Fi katL ekkabapion twv

dLarioteutnpiwy SLKTUOU

[la va dlaypaete TIg amtobnkeupeveg TAnpodoplieg diktuou Wi-Fikal

va arnevepyoTttooete tn povada Wi-Fi:

1.Evepyotmtolnote TN cuokeun.

2 Xwplg va EEKLVNOETE KATIOLOV KUKAO, TIATAOCTE KAL KOATNOTE TIATNUEVO TO KOUUTIL

« TNAEXELPLOWOGY |1 yia 5 GeUTEPOAETITA PEXPL VA EPdavioTel N evdelen "rESt".
3.Kpatriote matnuevo to koupTttl "KaBuotepnon” yia AAAa 5 SeutepoleTtTa pexpl

va epdavioTel nevdelEn "donk".

4.0OLtAnpodopleg pubulong TtapapeTpwy Ba dlaypadouyv. ETIAEECTE eva TTpoOypappa
] ATIEVEPYOTIOLNOTE TN CUOKEUN YLa £€00.

5.Na emtavaAnn pubulong TTapaPETPWY, KATAPYNOTE TN CUCKEUN ATIO TNV €bapuoyn
hOnN kat EeklvroTe pla vea dladlkacia avilotoixlong.

@ 2nUElwon:

XpNOLOTIONOoTE AUTr TN SLladlkacia JOVO av OKOTIEUETE VA TTIOUANCETE T CUCKEUN.
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8-TTAUCLUO BLALKO TIPOC TO TIEPIBAANOV EL

@ MepBarlovtikd urtelBuvn Xprion

P [La VA ETILTUXETE TNV KAAUTEPN SUVATH XProN EVEPYELAG, VEQOU, ATTIOPPUTIAVTIKOU
KAL XPpOVOU, Ba TIPETIEL VA XPNOOTIOLEITE TO CUVICTWEVO UEYLOTO peyeBog dopTiou.

» Mnv uttepdopTWVETE (ATTOOTACN OTO TIAUTOG TOU XEPLOU TIAVW ATTO TN PTtouyada).

P [la ehadpwc Aepwieva pouxa, ETUAEETE To Tipoypappa "EEalpeTika ypriyyopo 15™.

P XpnolpoTolnoTe TG akplBelg S6oelg KABe pecou TTAUCNG.

P ErtiAe€Te TN xaAuNAOTEPN KATAANAN Bepokpacia TAUoCNG-Ta cuyxpova
ATIOPPUTIAVTIKA KaBapilouv ATtOTEAECPATIKA KATwW aTtto toug 60°C.

P AUENOTE TIG TIPOETUAEYUEVEG PUBULOELS UOVO AOYW EVTOVOU AEKLACUATOG.

@ Mevikeg MAnpodopieg:

» Tompoypappa Eco 40-60 eival oe Beon va kabapilel kavovika Aepwpeva
BapPBakepd pouxa yla ta otola exel SNAwBel OTL uTtopouy va TTAuBouy otoug 40°C
r otoug 60°C, padi otov (&Lo KUKAO, KAL OTL TO TTPOYPAMHA QUTO XPNoJoTIolE(Tal yia
TNV a&loAOynon TNG cuppopdwong Pe TN vopoBeoia tng EE yla tov olkoAoyiko
OXeOLAOUO.

P Ta o amodoTIiKA TTpoypAupaTa amno anoyn KatavaAwong eVEPYELAG elval YEVIKA
EKELVA TTOU EKTEAOUVTAL O€ XAUNAOTEPEC BEPUOKPATIEG KAl pE PEYAAUTEPN OLAPKELQL.

» O BopuBog KAl N ATtopEVOUCA TIEPLEKTIKOTNTA O€ Uypacia emnpeadovtal amno tnv
TaxUuTNTa otudipatog: 0co uPnAotepn elvat n taxutnta otudipgatog otn aon
otudlpatog, Tooo uPnNAOTEPOC elval 0 BOPUROC Kal XaApuNAOTEPN N ATTOPEVOUCA
TIEPLEKTIKOTNTA O€ Uypaoia.
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EL 9-Opovtida kal kaBapLopog

9.1 KaBapLopog tou cuptaplou
ATIOPPUTIAVTLKOU
®povrtiote tavta va ynv uttdpxouv UTIOAEppaTa
aroppuTtavtikou. KaBapllete TAKTIKA TO cuptapl
(ELK 9-1):
BydAte to ouptdpl pEXPL VA OTAPATHOEL.
[atnote to KoupTtl atteAeuBepwong Kat apalpeoTe
TO CUPTAPL.
> KOUTILOTE TO ECWTEPLKO TNG AeKQVITOAG PE pLa
TIETOETA.
—€ETTAUVETE TO CUPTAPL PE VEPOS PEXPL VA KaBapioet
KAL TOTIOBETI|OTE TO CUPTAPL TIAAL OTN CUOKEUN,
.2 KaBaplopog tou pnxavipatog
ByaAte to pnxavnua amo tnv tpida kata
SLapKeLa Tou KQ@QpLopoU KAL TNG ouvzr']pr]cmg
XPNOWOTIOINOTE €va PAAAKO TTavi Ye uypO caTtouvL
La va KaBaploeTe TO TepiPANUA TOU pNXAVAUATOG
Ewk. 9-2) kaL ta OIOLXELQ QATIO KAOUTOOUK.
P Mnv XPNOWOTIOLELTE OPYAVIKA XNUKA
N SLAPPWTIKOUC SLAAUTEG.
9.3 BaABida etoodou vepou kal piAtpo
BaABidag etoddou
[ Lla va aroduyete v anddpagn tng apoxNG vePOU
AOYW CTEPEWY OUCLWVY OTIWG TA AAATA, KaBapidete
TAKTIKA TO GIATPO TNG ParBidag £L0OS0U.
» ATmtoouvOeoTe TO KaAWSLo Tpododoaciag kal
KAELOTE TNV TIAPOXI) VEPOU.
> —eBOWOTE TOV EUKAUTITO CWANVA EL0OOOU VEPOU
oTo Tilow PEPOG (Ek. 9-3) TNG cuoKeUN g KABWG
KAl otn Bpuon.
—€TAUVETE Ta GIATPa pe vePO KalL Pla fouptoa
(Eik. 9-4).
Elocyete 10 piATpO KL TOTIODETOTE TOV EUKAUTITO
OWANvVa eLcodou.
Avo[%te N Bpuon yla va deite av uttapxeL Slappor).
.4 KaBaplopog tou tupmavou
ATIOUOKPUVETE ATIO TO TUPTIAVO KAL TNV ECOXI TOU
TiapepBuopatog mopTag (AACTXEVIOG SAKTUALOG)
TA OTOLXELQ TTOU £X0OUV TTAUBEL KaTta AaBog, Lolwg
TA UETAANAKA, OTIWG KAPDITOEG, KEPUATA KATL,,
SLOTL TIPOKAAOUV AgKeSEG TKOUPLAG KA Zr]puzq
> XpNnowoTtonoTe eva Pn XAwpPLoUX0o KABAPLOTIKO
yla Tnv adatpeon Aekedwyv okoupldg. Tnpelte Tig
TIPOELOOTIOINTIKECG UTTOOEIEELG TOU TTAPACKEUAT TN
KABAPLOTIKOU.
Mn xpnooTttoteite okANPA avTikeipeva
1l CUPPATAKL yLA TOV KABAPLOPO.

vv@.h.w.NH

vovy VvV V

Meta tn Sladikaotia, avolgte Ty mépTa, XPNOLWOTIONOTE PLA TIETOETA VLA VA
kabaploete TOUG AekedeG KaL TOV APpo yUpw ATtd TO TTAPEPBUCHA KAL KPATAOTE
TO EOWTEPLKO KAL TO EEWTEPLKO TOU TtAPEPPUOUATOC KaBapo (Eik. 9-5).

@ 2nueiwon: YyLewvn

[1a1 TNV TAKTLKN oUVTNPNON, CUVIOTOUE VA EKTEAELTE TO TIpOYpappa «Kabaplopog
TUPTIAVOU» PETA aTO KABE 50 KUKAOUG yLa va artoduyete Tibava SLaBpwtika

g9-5

kataAouta. Eav eivat amapaltnto, TpocBeoTe pikpr TTooOTNTA ELOIKOU KABAPLOTIKOU

UNXAVAUATOG 0TN Brikn amopputtavtikou (3) ) BAATe To ameubelag otov KAdo.
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9-Qpovtida kal kaBaplouog EL

9-6

9=7

9-8

24

9.5 MNapatetapeveg tepiodoL pn xpnong

Edv n cuokeun tapapeivel oe adpdvela yLa heyaio

XPOVIKO OlaoTnua:

1. BydAte 1o nAekTplko dLg (Ewk. 9-6).

2. Kielote tnv mapoxn vepou (Ek. 9-7).

3. Avolfte Tnv TOpTA VLA va attodpUyETE TOV
OXNHUATIOPO Uypaciag KAl oopwv. Adriote TNV
TTOPTA AVOLXTr 000 OeV XPNOOTIOLE TAL.

[ToLv TNV ETTOPEVN XPNON EAEYETE TIPDOCEKTIKA TO
KAAWSLO Tpododoaiag, TnV elcodo vepou Kal ToV
eUKQUTITO CWAvVa attoxeteuong. BePalwbeite 0TL OAa
elval cwoTAa ToToBeTNUEVA KAL XWPLG SLAPPOEC.

9.6 ®iAtpo aviAiag

KaBapilete To PIATPO pla popd to urjva kat

ENEYXETE TO GIATPO TNG AvTAlAG, yla TTapAdELYUQ,

€AV N OUOKeUN:

P Aev ATTOXETEVUEL TO VEPO.

» Aev oTtUPEL

» [Tpokalel acuvnBLoto BOpUROo KATA TN AeLToupyia.

& MPOEIAOMOIHEZH!

Kivéuvog Cepatiocpatog! To vepod oto GIATPO TNG
avtAlag umtopet va elvat ToAu Ceoto! Ipuv amo
oTtoladnmoTte evepyela PeBalwbeite OTL TO vEPO
EXELKPUWOEL.

1. ATtevepyOTIONOTE KAL ATTOCUVOECTE TO PNXAvVNUa
amnd tnv ipida (Ewk. 9-8).

2. [Teote kal avolETe TO TTOPTAKL CUVTNPNONG
(Elk.9-9).

3. [lpopnBeuteite eva emtittedo doxelo yla va
OUMEEETE TO vepd TTou Ba tpetel (Eik. 9-10).
Mrtopel va UTtapxouV JeyaAUTEPEG TTOOOTNTEG!

4. TpaPr&te TOV EUKQUTITO CWANVA ATTOXETEUONG
TIPOC TA £€W KAL KPATNOTE TO AKPO TOU TTAVW
ano to doxelo (Ek. 9-10).

5. ByaAte tnv tana odpaylong amo Tov EUKAPTITO
cwArva amtoxeteuong (Ewk. 9-10).

6. Metd tnv TTANpN AmoxeTeuon KAeloTe ToV
eUKAUTITO OCWAva anoxeteuong (Ewk. 9-11)

KAL OTIPWETE TOV TIAAL HECA OTO pNXAvnua.

7. ZeBLdwoTe KAl APALPECTE APLOTEPOCTPOGA
1O diATPO TNG avtAiacg (Ek. 9-12).

8. AdalpeoTe TOUG PUTIOUC KAL TIG akaBapaoieg
(Elk.9-13).



EL 9-Opovtida kal kaBapLopog

9. KaBaplote mMpooeKTIKA TO GIATPO TNG avTALlag, 9-14 9-15
TLX. JE TpEXOoUpEevo vepo (Ek. 9-14). ol
10. MeTd tov KaBaplopo, eTtavatoTtofeTroTe TN AAfBn
KAl OPLETE TN pEXPL VA PNV KLVelTatl. AUt tn oTyun, f
N AaPBn Bploketal oe kKatakopudn KATACTACN I
(Ewk.9-15). '
11. KAelote To TTOpTAKL CUVTHPNONG. ol

b

& MPOZOXH!

» Htowouxa tou piAtpou aviAlag Tpemel va eival kaBapr kat ABkTn. EAv To katakt
Sev elval TTANpWC odpLypevo, uttopet va dladuyel vepo.

» To dirtpo pemel va elval otn B€on Tou, SladopeTika pTtopel va TtpokANBel
Slappon.

9.7 KaBaplopog tupmavou

AUTO TO TIPOYPAUPA XPNOLUOTIOLELTAL YLA TOV KABAPLOPO TOU ECWTEPLKOU KAL TOU
eEWTEPIKOU KAOOU TWV TIAUVTNPLWY POUXWY KAL TTOPOUV VA ETUAEXBOUV SLADOPETIKEG
AeLTOUpPYLEC KABAPLoUOU Og SLAPOPETIKA TEVAPLA XPONG.

1. Aettoupyla kaBaplopou yla xvoudla: ETiAeECTE To Ttpoypappa «KabBaplopog
TUPTIAVOUY, AyyiETe TO KouuTtL «@epp.», pubuiote Tn Bepuokpacia otoug "--"

(xwplg Beppavon), kat egdavioTe Tov xpovo Aettoupyiag «0:08», EeklvoTe TO
TTPOYPAPUa. KaTtd tn xpron Tou TTAUVTNPLOU pOUXWY, PTIOPEL VA CUCCWPEUTOUV XVoUdLa
UECQ OTO Pnxavnua. Autr n AsLtoupyla PTtopel va ATIOPAKPUVEL ATTIOTEAECUATIKA TA
xvoudLla. Mnv pocBecete KABOAOU ATTOPPUTIAVTIKO KAl BeBalwbeite OTL dev uTtGp)OUV
poUxa PeEca otov KAdo.

2. N\ettoupyla autokaBaplopou kadou: ETiAEETe To TIpOypappua «KaBaplopodg TUPTIAVOUY,
ayylEte To koupTtl «@epp.», pubuioTte T Beppokpacia otoug «90°Cyr, eydaviote ToV XPOVOo
Aettoupylag «1:00» kal EEKLVAOTE TO TIPOYPAPUA. AUTr N AELToUpyla pTtopel va adalpeoel
QATIOTEAECUATIKA AEKESEC KAL UTTIOAEUPATA ATTO TA TOLXWHATA TOU KAOOU pE KABapLopPo
og uPnAn Beppokpaactia. Mnv tpocBeoeTe KABOAOU ATTOPPUTIAVTIKO KAl ETTAANBEUCTE
OTLOEV UTTAPXOUV POUXA HECA OTOV KADO.

> nNuelwon: 2e kKataoTaon Avapovng, Ye oTtoLoONTIOTE TTPOYPAPUA, UTTOPELTE
VQ ETIAEEETE TO TIPOYPAUPA «KaBaplopog TUPTIAVOU Y.
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[MoAAG TtpoBAnuata Tou epdaviovtal UTtopouV va eTIAUBOUY atto e0AG XwPLG eLOLKN
TEXVOYVWOLA. 2 € TIEPITTTWON TTPORBANUATOC, TIAPAKAAOUE EAEYETE OAEG TG SUVATOTNTECQ
TTou epdavidovtal Kal akoAouBrnoTe TIC TTAPAKATW 0ONYIEC TIPLV ETUKOLVWVNOETE PE TNV
uttnpeota ecuttnpetnong TteAatwy. Aeite EZYTTHPETH>H NEAATON.

& MPOEIAOMOIHZH!

» [lplv TN ouVIAPNON, ATIEVEPYOTIOLAOTE TN CUCKEUN KAL ATTOCUVOECTE TO PLG
ouvoeong Siktuou amo tnv pida.

» O NAEKTPLKOG EEOTTALOHOG TIPETIEL VA CUVTNPELTAL HOVOV ATTO ELOLKEUPEVOUG
NAEKTPOAOYOUC, ETIELON OL AKATAMNAEC ETILOKEUEC UTTOPEL VA TIPOKAAECOUV
ONUAVTLKEG ETIAKOANOUBEG (NULEC.

» ‘Evakateotpaupevo kaAwdlo Tpododociag TIpETEL va avTikabloTaTal povo ato
TOV KATACKEUAOTH), TOV AVILTIPOCWTIO OE€PPBLG TOU I OPOLWG ELOIKEUPEVA TIPOCWTIA
TIPOKELPEVOU VA aTtodheuxBouV kivouvol.

10.1 Kwdikoi tAnpodopLwv
O akoouBol kwdkot epdavidovtal povo yia TANpodopleg Ttou adopoUV TOV KUKAO
TTAUONC. Aev TIpETIEL va ANDOel kaveva PJETPO.

Kwdikog Mrvupa

|: 25 H uttoAeltopevn SLAPKELA TOU KUKAOU TTAUCNG Ba elval 1 wpa kat 25 Aettta.
30 H uttoAeltopevn SLAPKELA TOU KUKAOU TTAUCNG, CUUTIEPIAAPBavOUEVNS TNG
b: ETUAEYPEVNG KABUOTEPNONG ANENG, Ba elval 6 wpeg kal 30 AsTtta.
Eo O KUKAOG TTAUCNG £XEL OAOKANPWOEL. H cuokeun amevepyoTolelTal AUTOUATA.
— H népt}a 8"LVC1L K?\SLO'UT] AOYW UPNANG otaBung vepou, uNANG Bepuokpaciag
VvEPOU 1 KUKAOU otuipatoc.
OFF O BopPnTrc atevepyoTioLeltal.
an O BouPBntng evepyoTtoleital.
clok Ta TIANKTPA AstToupylag etval kKAelotd. H aAhayn Ttpoypdappatog dev elval
gyKupn.
10.2 AvtigetwTiion TtpoBANPATWY PE Eudavion KwSLKoU
MNpoBANua Altia Auon
Gl ElEr [ pXoleliVlel gnoxétsgcnq, TO Yepé dev , * KaBapiote to dirtpo avriiag.
QTTOXETEUETAL TIANPWG EVTOG 6 AETITWV. * EAgyETe TNV eyKATACTAON EUKAPTITOU CWANVA
QATIOXETEUONG.
E2 * 2PAAUA KAELOWPATOG. * . KAelote tnv mopta cwotd.
Y * HotaBun tou vepou dev exeLemiteuxBel ¢ BePawwBelte dtLn Bpuon eival TTAnpwg avouxTn
peTa amo 12 Aemta. KAL OTL N Ttleon ToU VEPOU Elval KAVOVLKN.
* O eUKAUTITOC CWANVAG ATIOXETEUCNG * EAgyETe TNV eyKATACTAON EUKAUTITOU CWANRVA
elval autopatou olpwviouoU. QATIOXETEUONG.
] * > HANUA TIPOOTATEUTIKNG OTABUNG VEPOU.  *  ETIKOWVWVACTE PE TNV UTtNPecia eEuTtnPETNONG
HETA TNV TTWANCN.
ES * >dAAua amoxeteuong. To vepo dev * KaBapiote to dirtpo avriiag
CQTTOXETEUETAL TIANPWG OTOV KABOPLOPEVO o EAEyETE TV eYKATACTACN EUKAUTITOU CWARVA
xpovo. (Mpoypauua Refresh) ATIOXETEUONG
= * > dbdAua alobntrpa Bepuokpaciag * ETIKOWVWVAOCTE PE TNV UTINPECLA EEUTINPETNONG
HETA TNV TIWANCN.
Fy * YbdaAua BEppavongc. * ETUKOWVWVAOCTE e TNV UTINPECLA EEUTINPETNONG
HETA TNV TTWANCN.
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[MpoBANua Altia Auon
= * >hbaAuaKkvnThpa. C
FA * >ddaAua alobntrpa oTtAbuNg vepou. C
FH * Amotuxla puBuLong TTapAPETPWY TOU C
dopooTtolxelouiot
FCO FC ! * 2> GAAUA AVWPAALWY ETTKOWVWVIAC. C
L2
n L
Eb * Maykwvovtal Ta pouxa. C

MNpoBANua
To TTAUVTAPLO POUXWV
eV AeLTOUpPVEL.

To TTAUVTAPLO POUXWYV
Oev yeullel pe vepo.

Tounxavnua
ATIOXETEVEL TNV WPA
TIou yepidetal.

Attotuxla
ATIOXETEUCNG.

loxupOG KPASATHOG
KATA TO OTUWPLUO.

H Aettoupyla otapata
TIPLV ATIO TNV
OAOKANPWGCN TOU
KUKAOU TTAUCNG.

H Aettoupyia otapata
YLQL EVA XPOVIKO
SlaoTNUA.

10-AvTlueTwTiion TEORANUATWY

ETikowvwvnoTe pe TNy uttnpestia eEuttnpeTNong

HETA TNV TTWANCN.

ETikowvwvnoTe pe TNy uttnpesia eEuttnpeTNong

HETA TNV TTWANCN.

ETikowvwvnoTe pe TNy uttnpesia eEuttnpeTNong
HETA TNV TTWANCN.
ETikowvwvnoTe pe TNy uttnpesia eEuttnpeTNong

HETA TNV TTWANCN.

AVOLETE TNV TIOPTA TOU PNXAVAPATOG KA

TOTIOBETNOTE CWOTA TA POUXA UECA OTOV KASO.
Metd tatrote To kKouuTtl « Evapén» yia va
EEKLVNOEL TO TIPOYPALUAL

10.3 AvtiuetwTiion TTPORANPATWY XWPLG EpdaAvion KwSLKOU

Attla

* ToTmpoypapua Sev EXEL AKOUN EEKLVATEL.

Hmopta dev exel kheloel cwoTa.
To pnxavnua dev exeL evepyoTtonOet.
ALCGKOT) pEULIATOG.

To kAeldwpa 0Bovng elvat
EVEPYOTIOLNEVO.

Xwplg vepo.

O eUKAUTITOG CWANVAG ELOCOOOU EXEL
ToakioeL.

To GATPo eUKAUTITOU CWANVA EL0OS0U
elval BoOUAWEVO.

H ttleon tou vepou sival katwtepn amo
0,03 MPa.

Htopta dev exel kheloel cwota.
ALOKOTIA TIAPOXNG VEPOU.

To UYPoG Tou EUKAPTITOU CWArva
QATIOXETEUONG £lval KATW aTto 80 cm.

To AKPO TOU CWArNVA ATTOXETEUONG
pTtalvel Jeoa oTo vepo.

O eUKAUTITOG CWANVAG ATIOXETEUCNG
elval BouAwpEevoa.
To diATpo avIAlag eival BOUAWUEVO.

To AKPO TOU CWArNVA ATTOXETEUONG
BplokeTal YnAdTtepa armod 100 cm Ttavw
amno o eninedo tou damedou.

Aev exouv adbalpebel OAa Ta PrtouAdvIa
HETADOPAG.
H cuokeur bev exel otaBepr) Beon.

To doptio Tou unxavruatog dev elvat
OWOTO.

ALGKOTIN VEPOU 1 NAEKTPLKOU PEUPATOC.

H cuokeur| eudaviel KWOIKO COEAUATOG.

MPORANUAAOYW TEOTIOU GOPTWONG.
To Tpoypapua eKTEAEL KUKAO
HUOUALACUATOC.

Auon

EAeyETe TO TIPOYPaUpa KAl
EEKLVNOTE TO.

KAelote cwotd tny TtoOpTaA.
Evepyottolnote To unxavnua.
EAgyETe TNV TIApOXr PEUPATOG.
ATIEVEPYOTIOLNOTE TO KAELOWHA
oBovna.

EAeyEte TN Bpuon.

EAeyETe ToV EUKAUTITO CWANVA
€Ll00O0U.

=eBoulwoTte To GIATPO EUKAUTITOU
OWARVA elc6doU.
EAeyEte TNV Tileon tou vepou.

KAelote cwotd tnv TtopTa.
E€aodahiiote tnv tapoxn vepou.
BeBawwBelite 0Tl 0 eUkapTITOq

OWANVAgG ATtOXETEUONG Elval cwWoTA
TOTIOBETNUEVOG.

BeBawwBelite 0Tl 0 eUkapTiToq
OWANvag aroxeteuong dev sivat
OTO VEPO.

=eBOUAWOTE TOV EUKAUTITO CWANVA
ATIOXETEUONG.

KaBapiote To diATpo avtAiag.
BeBawwBelite 0Tl 0 eUkapTITOq
OWANVAgG ATtoXETEUONG Elval CwoTdA
TOTIOBETNUEVOG.

AdaLpETTE OAEC TA UTTIOUAOVLA
pETADOPAG.

ECaodariote oteped edadog kat
opllovTiwpuevn Beon.

EAeyEte To BApog kal TNV LlooppoTtia
Tou dopTiou.

EAeyETe TNV Tapoxr| peUPATOC

Kal vepou.

E€etdote Toug epdavidouevoug
KWOLKOUG,.

MelwaoTe N TTPoCaPPUOCTE TO GopPTiOo.
AKUpWON TIPOYPAUPATOC KA
ETIAVEVAPEN.
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[MpoBANua Altia Auon

YTIEPPBOALKOG APPOg * Toamoppumavtiko Sev elval KaTtaAnAo.  * EAeyETe I cUCTACELG
E}T[LT[?\SSL OTO 'EU}JT[QVO Q‘r[oppu'r[qv'[u(ou_
N/KalL OTO SUPTAPL * YTIEpROAKN Xprion ATtoppUTIAVTLKOU. * MelwoTe TNV TocoTNTA

ATIOPPUTIAVTIKOU. 7
PP ATIOPPUTIAVTIKOU.

AUTOpATN TIPOCAPHOYN ¢ H SLAPKELQ TOU TIPOYPAUUATOG TIAUCNG  * AuTd eival dUCLoAOYIKS Kal Sev

TOU XPpOVoU TIAUONG,. Ba mpooappooTel. emtneeddlel Tn Asttoupyia.

Agv yivetat oTuo. AVIoOpPOTILa UTTIOUYASAC. ¢ EAévEte To POpPTio TOU pPNXaVARATOS
KL TA pOUXA KAL EKTEAECTE EQVA Eva
TPOYPAUUA oTuipatod.

Mn kaAvOTIOINTIKO * O Babpog akabapoiag dev cupdbwvel * EmAe€te eva do Tipoypapua.
QTIOTEAECHA TTAUONG. LIE TO ETIAEYUEVO TIPOYPAULICL
* HTtoodtnta amopputiavtikou devitay  * ETIAEETE TO ATTOPPUTIAVTIKO avaioya
ETIAPKNAG. ue Tov Babuo akabapaoiag kal
OUPGWVA PIE TIG KATACKEUAOTIKEG
TIPOdLaYPADEC.
* ‘ExelEemepaotel To peyloto doptio. * Mewote o dopTtio.
* TapouxanTav avouolopopda * ALOOKOPTILOTE TA poUXa.
KATAVEUNUEVA OTO TUUTIAVO.
Bplokovtat ) * Taadadhuta cwpatidla amoppUTIAVTIKOU ® EKTEAECTE ETILTTIAEOV EETTAUNAL
UT[O)‘,SLWQIQ OTEMIIS UTIOPEL VA TIAPAPEVOUV WG AEUKEG * [IpooTaBrote va Bouptoioete ta
MAUGLPATOG OTAPOUXA.  knABeG oTa pouxa. onueia amo ta oteyvA poUxa.
* EmAe€te eva GAANO ATTOPPUTIAVTLKO.
H prtouydda exel * TMpokaheital amod AiTin dTwg €Aaua, * lMpoeme€epyaoTeite TNV umrouydda
YKPLCOUG AEKEDEG. KPEPEG N AAOLDEG. poUXA e ELOKO KABAPLOTLKO.

@ 2nNHeElwON: ZXNHATLOHOG adpou

Eav katd tn SLlapKeLa ToU KUKAOU OTUWIATOC SLaTIloTwOEel uTtEPPOALKN TTOCOTNTA AdPOU,
O KLVNTNPAG OTAPATA KAl N avTAla attoxeteucng evepyoTtoleital yla 90 deutepoleTtta.
Eavn e€denn Tou adppou amoTUXEL EwG Kal 3 GOPEC, TO TIPOYpAppa TeppaTideTal xwplg
otuo.
EQv ta pnvupata 0paiatog eudaviotouy cava akopn Kal HETA TN ANYN TwV HETPWY,
QTIEVEPYOTIOLNOTE TN CUOKEUN, ATIOCUVOEDTE TNV TIAPOX!| PEUHATOG KAL ETULKOWVWVACTE
LE TNV UTINPECLA EEUTINPETNONG TIEAQTWV.

10.4 Z& tepimtwon SLAKOTING PEUMATOG

To tpeExov mpoypaupa kal n pubulwory Tou Ba
amoBnkeutolv. ‘Otav amokatactabel n Tapoxn
PEUPATOC, N AsLTOUpYLa Ba cuvexLoTEL.

Eav n Slakomr peldpatog SlakoWel eva Tipoypauua
TTAUCNG o€ AslToupyla, To avolypa NG Ttoptag elvat
UNXAVIKA PTTAoKapLopevo. ['a va ecaxBel omtoladn-
TIOTe 0TABYN vEPOU pTtouyadag, tou dev datvetal oTto
TCapL NG TOPTAG. - Kivouvog eykaupatwy! H otabun
vepoU npsns—:t Va KATEPEL OTIWG TEPLYPAPETAL OTO

10-1

kepaialo "OiAtpo aviAlag". MoOALS yivel auto, kal OxL
vwpltepa, tpapnfte tov poxAd (A) miow amd To
TTOPTAKL cuvtnpnong (Ew. 10-1), yexpl va Eekheldwoel
n TopTa pe eva eAadpU  KAK. 2Tn OUVEXELQ,
ETIAVATOTIOBETNCTE OAQ TA ECAPTUATA.

Otav to muvtrplo pouxwv Pploketal o achair kataotaon (Katw ano

TN 0TaBYN TOU vEPOU, KATW ATIO TO TTAPABUPO KATA PNKOG PLAG OPLOPEVNG
@ arnootaong, GSQUOKQQOLQ KAOOU KATw atto 55°C, 0 eCWTEPIKOG KAOOG Sev

TieplotpedeTal), PTtopeite va EEKAELOWOETE TIG TTOPTEG TNG AELTOUPYLAG

pNXAVAPATOG.
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FL 11-Eykataotaon

11.1 MNpoetowacia

» BydaAte Tn cuokeur Ao TN cuoKeuaoia.
» AdPalpeCTE OAO TO UAIKO CUCKEUQO(AG, CUPTIEPLAQUPAVOUEVNG TNG TIPOCTATEUTIKNAG
ueUBpavng oto BAAapO, TN PACN ATIO TIOAUCTUPEVLO, KOATNOTE TA PJAKPLA ATTO TTaldLA.
Katd to avolypa TnG ouckeuaoiag, uttopel va tapatnpnBouyv oTayoveg veEpoU OTNV
TIAQOTIKN OAKOUAQ KAL OTNV TTOPTA. AUTO TO GUCLOAOYLIKO GALVOUEVO TIPOKUTITEL ATTO

@ 2nueiwon: AlaBeon cuckeuaoilag

TLG SOKLUEG PE VEPO OTO EPYOCTACLO.

QuAda&te OAa Ta UAKA cuckeuaoiag pakpld amd mtatdld kat arnoppite Ta ye TpoTo
DIALKO TIPOG TO TIEPLBAANOV.

11.2 NMPOAIPETIKA: Eykataotaon $UAAwV peiwong Bopufou
1

‘Otav avoltete TN CUpPLKVWPEVN CUCKEUAO(Q,

Ba Ppeite tecoepa paghapakia petwong Bopupou.
XpnoluoTtolouvTal yia Tn pelwon tou BopuRou
(Ewk.11-1).

. ZATIAWOTE TO TTAUVTAPLO POUXWV OTO TIAEUPO TOU,
UE TNV TTOPTA OTPAUUEVN TIPOC TA TTAVW KAL TNV
KATW TIAEUPA TIPOG ToV Xelplotn (Ek. 11-2).

. ByaAte ta pagihapdakia petwong Bopupou kat
APALPEDTE TNV AUTOKOANTN TIPOOTATEUTLKN
ueppPpavn SLTANGg owng. KoAAnote yUpw arto To
KATW PEPOC TA pacihapakLa petwong Bopupovu,
KATW ATIO TOV BANQUO TTAUVTINPELOU POUXWY OTIWG
UTTOOELKVUETAL OTNV ElkOva 3 (SUo pakputepa
puacihapakla otn Beon 1 kat 3, duo kKoviutepa
uaglhapdkia otn Beon 2 kal 4). Tehog,
ETTAVADEPETE TO PNXAvnua oe 0pbLa Beon
(Ek.11-3).

Juviotatal Bepua:

To dUAO pelwong BopuBou elval TIPOALPETIKO,

Ba pmtopouce va Bonbrioel otn pelwon tou BopuBou,
CUVAPPOAOYNOTE TO N OXL CUPPWVA UE TLG
QATIALTNOELG OCAG.

2x —
2X —

11=1
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11.3 ATtOCTIAGCTE TA UTIOUAOVLA HETAPOPAG
Ta pmoulovia petadopds exouv OxedLAoTEL yLa tTn
oUoPLEN TWV AVTIKPASACULKWY EEQAPTNUATWY OTO
EOWTEPLKO TNG CUCKEUNG KATA TN ETAPOPA,

(WOTE VA ATIOTPETIOVTAL OL ECWTEPLKEC CNULEG.

1. AQalpeTTe KAL TA 4 UTTOUAOVLA O TNV TILoW TIAEUpA
KAl ByAATe Toug TAaoTIkoUg arootateg (Ewk. 11-4)
(Ewk. 11-5).

2. TomoBetNoTe TUDAEC TATIEC OTLC OTIEG APLOTEPA
(Ek.11-6) (Ek. 11-7).

@ 2nueiwon: Puldocoete o€ ACPAAEG HEPOG

QuAAETe OAA TA UEPN TNG TTPOCTACLAG HETAPOPAC O ATDANEG UEPOG VLA
pueTayeveoTePNn Xpron. Kabe dopd Ttou tpoKeLTal va JeTAKLVNOEL N cuoKkeun,
TOTIOBETNOTE TIPWTA TA TIPOCTATEUTIKA UEPN.

11.4 Metakivnon tnGg CUCKEUNG

EQv to unxavnua mpokeltal va petadepbel oe amopakpuopevn tomobeoia, avika-
TAOTNOTE TA UTIOUAOVLA PETADOPAC TIOU adaLpeBNKAV TIPLV TNV EYKATACTACN yla va
amotparnouy {nuleg: H cuvappoAoynon yivetal e avtiotpodn celpd.

_ =¥
11-8 é\\

10

11.5 EuBuypdapupion tnG CUCKEUNG

PuBuilote oAa Tamodia (Ek. 11-8) yia va eTiTUXETE pla

TTANPWG opllovTiwpevn Beon. AuTto Ba eAaxLoToTiow) -

OELTOUC KpAdACHOUG KAL CUVETIWE ToV BOpuBo KaTta TN

Xpnon. ©a pewwaoel €miong TN ducloloyikn dBopa.

2UVIOTOUE VA XPNOLWOTIONOETE eva aAdAdL ya In

puBuLlon. To damedo TPETIEL va elval ©CO TO OUVATOV

TILO 0TaBePO KalL eTtiTESO.

1. Aaokdapete to TapadlL achaiong (1)
XPNOLUOTIOLWVTAG EVA KAELOL.

2. PuBuiote to UPoc teplotpedovtag To TtodL (2).

3. 2olEte o Magudadt acdaiiong (1) kévtpa oto
Tep(BANua.
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11.6 Zuvdeon amoxeteuong vepou

2 TEPEWOTE CWOTA TOV EUKAUTITO CWANVA ATIOXETEUONG VEPOU OTN CWANVWON.

O eUKAUTITOC CWANVAG TIPETIEL VA PTAVEL O€ eva onuelo UPoug artto 80 ewg 100 cm Ttavw
aATIO TO KATWTATO OPLO TNG cuckeung! Av elval duvatov, KpATNOTE TTAVTA TOV CWANRva
QATIOXETEUONG OTEPEWPEVO OTO KALTT, OTO TILOW PEPOG TNG CUCKEUNG.

& MPOEIAOMOIHZH!

» XpNOoWOTIONOTE POVO TO TIAPEXOUEVO CET EUKAUTITWY CWANVWY yLa TN ouvoeon.
» Mnv emavaxpnolUOTIOLELTE TTIOTE TIAALA OET EUKAPTITWY CWANVWV!

P > uvdeoTE pOVO OTNV TTAPOXH KPUOU VEPOU.

P [lpwv tn olUvOeon, EAEYETE AV TO vEPO elval KABAPO KAl SLAUYEG.

Elval duvateg ol akoAouBeC ocuVOETELG: 11-9 11-10

11.6.1 EUKQUTITOC CWANVAG ATTIOXETEUONCG

o€ vEPOXUTN —

» AvapTroTE TOV EUKAPTITO CWANVA ATTOXETEUONG
be TO oTtnpLypa tuttou U Ttavw arto TNy akpn evog
VEPOXUTN PE ETIAPKEG peyebog (Ek. 11-9).

» [lpoocTtateloTe ETTAPKWG TO OTHPLypa tuttou U
amo tnv oAloBnon.

11.6.1 EUKapTTOog CWARVAG ATIOXETEUCNG TIPOG

ouvdéeon Aupatwv

» Heowteplkr) SLAUETPOC TOU AVOOLKOU CWANvVaA
LE OTIr ECAEPLOUOU TIPETIEL VA ELVAL TOUAAXLOTOV
40 mm.

P TomoBeTroTe TOV CWANVA ATTOXETEUONG KATA
80-100 mm oToV CWANVA AUPATWV.

» TormoBetrote to otnplypa tuttou U kat
aodaiiote to etapkwg (Ewk. 11-10).

11.6.2 2Uvbeon eUKAUTITOU CWANvVa

ATIOXETEUONG OTO VEPOXUTN

» Holakhadwon mpeTel va Bploketal TTavw aro To 1111
oLdPOVL. \ /

» Mia cuvbeon apoevikr KAelveTal cuvnBwg e eva
Ttapayedlopa (A). Auto petel va adalpebet yia A
va anotparnel otoladnmote SucAeLtoupyila
(Ew. 11-11).

» AcdaAloTe TOV EUKAUTITO CWANVA ATIOXETEUCNG

ue obLyKTnpa.
/A\ NMPOZOXH!

P O eUKaQUTTOG CWANVAC ATTOXETEUCNC OEV TIPETIEL VA Elval PUBLOPEVOC OTO VEPO
KAL TIPETTEL VA Elval KOAQ OTEPEWPEVOG KAl va PNV Ttapouctalel Slappoegs. Eav
O EUKQUTITOG CWANVAG ATTOXETEUONC TOTTOBETNBEL 0TO €6AdOG 1) €AV O CWANVAG
Bploketal og UPOC PUkPOTEPO aTtd 80 €M), TO TTAUVTINPLO POUXWY Ba aTtoxXeETEUETAL
OUVEXWG KATA TN SLAPKELA TNG TIANPWONG (AUTOUATOC CLOWVLCUOG).

» O cwArjvag ammoxeteuong dev TIPETIEL va eTtekTelveTal. EQv elval amtapaitnto,
ETILKOLVWVNOTE UE TNV UTINPECia eEUTINPETNONG UETA TNV TTWANON.

<
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11.7 ZUvdeon yAUKOU veEPOU

BeBalwBeite 6Tl Ta tapeppPucuata tval
ToTtoBETNUEVAL

1. 2uvOEeoTe TOV eUKAUTITO CWANVA ELCOS0U VEPOU E
TO KUPTO AKpo otn ouokeun (Ewk. 11-12). >Zdicte
N BLdwTr) cuvOeoN PE TO XEPL.

2. TodM\\o akpo cuvdEsTaL o€ ULa Bpuon
ye oTelpwpa 3/4" (Eik. 11-13).

11.8 HAektpLkny cuvdeon
[MpLv atto kABe cUvdeon eAeyEte Av:

» N Tmapoxn peupatog, N pida kal N acdhalela eival
KATAANAEC WG TIPOG TNV TILVAKIOA OVOUACTIKWY
XOAPOKTNPLOTIKWV.

» nmpidaelval yeuwpevn kat dev xpnooTtoteital
TTOAUTTPLLO M TIPOEKTACN.

» 1o dLg kaL N TIpila cupdwvouv amoiuta.

» Moévo Hvwpevo BaaiAero: To dig Hvwpevou
Baowelou Anpol to mpotutto BS1363A.

TotmoBetrote to dig otnv ipila (Ewk. 11-14).

&' MPOEIAOMOIHZH!

>

BeBawwbelte Avtote OTL OAeG OL CUVOETELG (TIAPOXN PEUPATOG, ATTOXETEUCNG

KAL CWAAVAG YAUKOU VepOoU) elval 0TABepEC, OTEYVEG KAl XWPIg SLlappoEd!

>
>

QOpovtiote autd ta pepn va Pun cuvBAiRovtal, Toakidovtal rf cUcTPEDOVTAL TIOTE.
Eav to kaAwdio tpododoaciag exel uttooTel (NULA, TIPETIEL VA AVTIKATAOTABEl atto

TOV AVILTIPOOWTIO 0ePPLS (BA. KApTA eyyUNONG), TIPOKELUEVOU VA attodeuxOet
o Kivéuvoc.
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EL
12.1 MNpooBeta texvika dedopeva
TdonoeV
Pevuaoce A

Mgy. .oxugoe W

Mieon vepou ce MPa

12.2 AlaotAoelg polovtog

_|—|]°O

w
MNPO>0OWYH

AIAZTAZEIZ MPOIONTOZ

H 2uvoAko Uog tpoiovtog mm

W' 2 UVOALKO TTAATOC TTPOIOVTOG MM
2 UVOALKO PABog Ttpoidvtog

D5 (Méyebog €wg Tov KUpLo Ttivaka
eAEyXoU) mm
2 UVOALKO BAB0C TTIpoiovTog

D1 (ZuptteplAauBavopgvou Tou TTaxoug
NG TTOPTAC) MM

D2 BaBog avolktng moptag mm

D4 E?\c':%xtorr] an{éoracsr]lno'ptaq
ATIO TIAPAKELHEVO TOLXO Mmm

12-Texvika 6edopeva

HW90-B14367LU1/HW90-B14367LGU1

220V-240V/50Hz

10
2000
0,03<P<1
D4 D5 D1
D2 "—’
TOIXOX KATOWH

HW90-B14367LU1/HW90-B14367LGU1

850
595

544

593

1084
187

> nuetwon: To akpBEG UPOG Tou TTAUVINPLOU 0aG e€APTATAL ATIO TO TTOCO TIOAU £€XOUV
ektaBel Ta TodLa amo tn Pacn tou Pnxavnuatog. O xwpog otov oTtolo Ba
EYKATAOTNOETE TO TIAUVTIPLO TIPETIEL VA £lval TOUAAQXLOTOV 40mm eupUTEPOG KaL 20mm

BaButepog amo TI¢ SLAcTACELS TOU.
12.3 Mpétutta kat odnyieg C €

To Tpolov autd TTANPOL TIC ATTALTAOELG OAWY TWV eDAPPOCTEWY 0dNYLWVY EK pe
TA AVTLOTOLXA EVAPPOVICHEVA TIPOTUTIA, Ta oTtola TtpoBAeTouy tn orjuavon CE.
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13-Ecunnpetnon meAatwy FL

2uvloToUpE TNV ECuttnpetnon MNeAatwyv Haier kal tn xprion yvrnolwy AVTOAAAKTIKWY,
EVW N EAAXLOTN TIEPLOOOC KATA TNV OTTOLA LOXUOUV TA AVTIAAAAKTIKA YLA TO OLKLAKO
TIAUVTNPLO pouxwvV etvat 10 xpovia.
EQv exeTe KATTOLO TIPORANUA PUE TN CUCKEUN OAG, EAEYETE TIPWTA TNV EVOTNTA
ANTIMETQMIZH MPOBAHMATQN.
Eav &ev pmtopeite va Bpelte AUon ekel, ETUKOLVWVNOTE:
P g TOV TOTUKO 0AC AVTLTTPOCWTTO.
> v Tteploxn 2€pPLS Kal YTTOOTNPLENG OTO Www.haier-europe.com OTIOU PTIOPELTE
va Bpelte aplBuoug TNAEDWVOU KAl CUXVES EPWTNCELG KAL OTIOU UTTOPELTE
VA EVEPYOTIOLNOETE TO Slkalwua yLa oepPLC.

['La CUYKEKPLUEVEG TIANPOPOPIEG OXETIKA E TO TIPOLOV, CUVOEBE(TE OTOV ETILONUO
LoTOTOTIO TNG Haier https://www.haier-europe.com/en_GB/technical-assistance/

Kal avadnTroTe TO POVTEAO TIOU XPNOLUOTIOLELTE, KAVTE KALK OTO TIPOLOV yLa VA peTaPelte
OTN OeAlO&A TWV OTOLXELWY, OTN CUVEXELA KAVTE KALK OTO "eyypada yla va Bpeite To
EYXELPLOLO XpNoTN KAl va To kateBaoete. Mmopelite emtiong va Bpeite TG TAnpodopleg
YLAL TO TIPOLOV O AQuTr TN oeAlda.

[0 va ETIKOLVWVNOETE PE TNV YTinpeoila pag, PeBatwbeite OTL €xete otn dlaBeor cag
Ta akoAouba oTolxela.

OLTTANpodOpleg PTtopoUy va Ppebouy oTNV TIVAKIOA OVOUACTIKWY XAPAKTNPLOTIKWV.
Movteho AUEwV apLO.

EAeyETe eTtioNg TNV KAPTA £yYUNONG TIOU TIAPEXETAL JE TO TIPOLOV O€ TIEPITITWON
eyyunonga. I'a yeVIKA ETILXELPNUATIKA EpWTNHATA AKOAOUBOUV oL BLEUBUVOELG pag
otnv Eupwrn:

Eupwmaikeg dteuBuvoelg Haier

Xwpa * Taxudpopikn Steubuvon Xwpa * Taxudpouikn Steubuvon
Haier Europe Trading SRL Haier France SAS
. Via De Cristoforis, 12 Ffana 3-5rue de; Graviers_
21100 Varese 92200 Neuilly sur Seine
ITALY FRANCE
Haier Iberia SL BeAylo-FR Haier Benelux SA
loTtavia Pg. Garcia Faria, 49-51 BeAyito-NL Anderlecht
[NMoptoyaAia 08019 Barcelona OMavbia Route de Lennik 451
SPAIN Nougeppoupyo BELGIUM
Haier Deutschland GmbH [MoAwvia Haier Poland Sp.zo.0.All.
e Hewlett-Packard-5Str. 4 Ouyyap[a Jerozolimskie 181B 02-
AucTpla D-61352 Bad Homburg EAGSa 222 Warszawa POLAND
GERMANY Poupavia
Pwola
Haier Appliances UK Co.Ltd. ToEvIKT Haier Europe CR s.r.o.
Hvwpevo One Crown Square A Xwn Sokolovska 651/1363,
BaoiAelo Church Street East NHoxpatia 186 00 Praha 8,
KAl 2AoPRakia

Woking, Surrey, GU21 6HR UK Czech Republic

*a eploocdtepeg TANpodopilec avatpeEte oto www.haier-europe.com.
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EL 13-Etumtnpetnon meAatwy

OLTTANPOPOPILEG yLa TO POVTEAO elval OLABECLUEG 0TN PAcn SeSOUEVWY TWV

TIPOLOVTWY OTO https://eprel.ec.europa.eu/ avalnNtwvtag TO AVAYVWPELOTKO
LOVTEAOU TTOU avadEPETAL OTO TIESLO MOVTEAOU TNG TTPOCAPTNUEVNG, TIAVW
OTO TIPOLOV, ETIKETAC TIPOLOVTOC,.
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bnarogapvm Bu Zle

Bnarogapum Bu, ye 3akynmxrte npoAayKT Ha Haier.

Mons, rpodeTeTe BHMMaTe/IHO Te3n MHCTPYKUWK, mMpedn Aa N3ro/13BaTe ypeda.

VIHCTpYyKUMTE ChbabpyKaT BaxkHa MHPOPMaLMA, KOATO LLE BM MOMOIHe ia Ce Bb3Mo/13BaTe
MaKCMMaIHO OT ypeaa CU U LLie OCUrypm 6e3omnacHoO 1 MpaBUIHO MOHTVIPaHE, M3Moa3BaHe
VN NOAAPBIKKA.

CbxpaHsaBarTe TOBa pPbKOBOACTBO Ha YJOOHO MACTO, 3a Ja MOXKETE BHary a ce oopblLLaTe
KbM Hero 3a 6e3onacHa v npaBuaHa ynoTpeba Ha ypeaa.

AKO nMpofaneTe ypeda, NodapuTe ro Wan ro oCTaBUTE, KOraTto ce MecTuTe, yBepeTe ce,
Ye CbLLIO Taka NpeaaBaTe ToBa PbKOBOACTBO, Taka Ye HOBMAT COOCTBEHVIK [ja Ce 3aro3Hae
C ypeaa v npeaynpexaeHnsaTa 3a 6e30macHOCT.

JlereHpa
[NpeaynpexaeHre — BaxkHa MHdopMaLma 3a
6e30MnacHoCT
(@)
1 O6La nHdopMaLMa U CbBETH
——/
TR
\% IHdopmauys 3a OKOIHaTa cpea
\—

N3xBbpasaHe

[lomorHeTe 3a ornasBaHeTo Ha OKO/IHaTa cpeda
M YOBELLKOTO 34paBe. [locTaBeTe onakosKaTta
B NOAXOAALLMA KOHTENHED 3a peLnKIvpaHe.
[loMorHeTe 3a peLlnKIMPaHeTo Ha OTraabLw
OT eNIEKTPUNYECKM 1 €NIeKTPOHHW ypean.

[ He nsxsbpaante ypegnte, 0603Ha4eHN C TO3K
CMMBO, 3ae4HO C b1TOBUTE OTNagbUM. BepHeTe
NpOoAyKTa B MECTHOTO CbOPBbXKEHME 3a PeLMKpaHe
WM Ce CBbPXKETE C OOLLIMHCKAaTa C1y>kba.

&I‘IPELWI‘IPE)K,EI,EHME!

OnacHocT oT HapaHsiBaHe uau 3aayLuaBaHe!

VsknioveTe ypeaa OT enexkTpuyeckata Mpexka. OTperkeTe 3axpaHBaLLms Kabe
nroumnsxebpnete. OTCcTpaHeTe GUKCaTOPa Ha BpaTaTa, 3a 4a MpeaoTBpaTmuTe
3aTBapAHETO Ha Aela VM AoOMaLLHW ToO1MLUM B ypeaa.
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1-H®opMaLma 3a 6e30MacHOCT BG

NMpean pa BKAOUMTE ypeaa 3a NbpBU NbT, NpoYeTeTe cnegHnTe
yKa3aHud 3a 6e3onacHocT!

& MPEAYMNPEXAEHWUE!

NMpean nbpBaTa ynotpeba

» YBepeTe Cce, ve HAMa NoBpean OT TpaHCMopTUpaHe.

» YBepeTe Cce, He BCUYKM TPaHCMOPTHY OOITOBE Ca CBa1eHN.

» OTCTpaHeTe BCUYKM OMaKOBKM U M CbXpaHABaTe Ha MACTO,
HeJOCTbMHO 3a AeLla.

» PaboTeTe CypeaaBMHArK C MoHe ABaMa AyLUW, T KaTO TOM € TEXKbK.

E)xeaHeBHa ynotpeba

» 1031 yped MOxe [a Ce U3Mo3Ba OT Aela Hag 8-roAuilHa Bb3pacT

MOT JiMua C HaManeHn OQU3NYECKM, CETUBHU WM YMCTBEHM

CMOCOBHOCTM WM JIMCa Ha OMUT W MO3HaHWA, ako ce HabodaBaT

N Ca MHCTPYKTMPAaHW 3a M3MOJ13BaHeTO Ha ypeda rno 6esonaceH

HaYMH 1 pa3bupaT CBbP3aHKTE C TOBa OMaCHOCTMW.

He nonyckanTe Aela noa 3-roauiiHa Bb3pacT 40 ypeaa, OCBEH ako

He ca Mo NOCTOAHEH Haa30p.

[lelaTta He bmBa Aa 13MoI3BaT ypeaa 3a Urpa.

He nossonigBanTe Ha Aeua Ui AoMalLHW MFOOUMMLM

[a ce gobnmkaBaT 40 ypeaa, KoraTto BpaTaTa € OTBOpPeHa.

CbxpaHaBanTe NepuaHMTE NpenapaTti Ha MACTO, HEAOCTbMHO

3a Jeua.

3aTBapanTe LUMMNOBETE, ONpaBanTe pa3xaabeHnTe HULLIKK

M HaboOaBavTe 3a MasIku MpeaMeT, 3a Aa NpeaoTBpaTuTe

3aMn/MTaHe Ha npaHeTo. AKO € HeobxXOoaVMO, N3MO13BaNTeE

noaxoAsLLa Topba 1av Mpexa.

He goKocBanTe 1 He M3NoA3BanTe ypeda, Korato cTe 6oCK Man

C MOKDPW UV BII@YKHW PbLie WK KpaKa.

He nokpuBanTe 1 He 3aTBapanTe ypeaa Nno Bpeme Ha paboTa nan

c/1e TOBa, 3a Ja rNno3BOIMTE Ha Bfiarata Ja ce 13napw.

He nocTtaBanTe TexxKM npeameTt U N3TOYHULIM Ha TOTMJIMHA U

B/S1ara Bbpxy ypeaa.

He nanonssante 1 He CbxpaHaBanTe 3anaavMm NepuIHN

npenapaTy v npenapaTy 3a XMMUYeCKOo YICTeEHE

B HEMoOCpeaACTBeHa O1M30CT A0 ypeaa.

He nsnonseanTe 3anaimmm CrperoBe B HeMocpeacTBeHa 6/1M30CT

Ao ypena.

He nepeTe B ypena apexu, TpeTMpaHK C pa3tBopuTen, 6e3 aa cre

M N3CYLLINAN MPpean TOBa Ha Bb34YyX.

He n3BaxkganTte 1 He mocTaBavTe Lerncena B MpUCcbCTBUETO

Ha 3amna’siM ras.

He nepeTe cropeliaBoAa AyHarnpeH v mog4obHM Ha rbOa MaTepuan.

v v v v vV v vyvyv VY

vV v v Vv



BG 1-MHpopmaLya 3a 6e30macHOCT

& MNPEAYMPEXAEHME!

E)xeaHeBHa ynotpeba

>

>
>
>
>
>

>

He nepeTe npaHe, KOEeTO e 3aMbpCEHO C BPALLIHO.

He oTBapsanTe YekMepKeTO 3a NepusieH npenaparT rNno Bpeme

Ha KOMTO 1 [1a € LIWKbJ1 Ha NpaHe.

He nokocBawvTe BpaTaTa Mo BpeMe Ha MpoLieca Ha npaHe,

ThW KaTO TA Ce Harpsasa.

He oTBapanTe BpaTaTa, ako HUBOTO Ha BOAaTa € BUAMMO Ha JItoKa.
He oTBapanTe BpaTaTa CbC cuia. BpataTa e cHabaeHa cbe
CaMO3aK/1t04BaALLIO Ce YCTPOWCTBO U LLie Ce OTBOPW MasiKo Cel
KaTO MPaHeTO MPUKJ/IFKOYM.

13knouBanTe ypeaa cien BCsaka nporpamMa 3a rnpaHe, KakTo 1 npeam
Aa npeanpuemMeTe pyTrHHa NOAAPbXKKA U FO U3K/IK0YBanUTe OT
eNeKTPUYECKOTO 3axpaHBaHe, 3a A4a MeECTUTE e/IeKTPOeHepr s

1 38 ©HE30MacHOCT.

KoraTo n3kato4BaTe ypeaa OT e/IeKTPUYECKOTO 3axpaHBaHe,
APbXKTE LLencena, a He kabena.

MoaapbvXKa/nouncreaHe

>

>

vy

>

YBeperTe ce, Ye AelaTa ca nog HabnrodeHre, ako M3BbpLLBAT
NOYMCTBaHE 1 MOAAPBXKKA.

[lpean Oa npearnpreMeTe KakBaTo W [Aa € PyTUHHA MOoAAPbBXKKA,
N3KJIKOYETE ypeaa OT eIeKTPUYECKOTO 3axpaHBaHe.

[looabpykanTe AoMHaTa YacT Ha /koKa YMCTa U OTBapavTe BpaTaTa
N YEKMEPKETO 3a MNepusIeH NpenaparT, ako ypeabT He Ce U3MOJ13Ba,
3a Ja NpeaoTBpaTuTEe NoaBaTa Ha MUPU3MU,

He nsnonsesante BoOAHa CTPYS MV Napa 3a MOYMCTBaHE Ha ypeaa.
CMeHamTe noBpeaeH 3axpaHBall kabesn camo OT MpOoU3BOAUTENS,
OT HErOB CEPBW3 UV APYrO KBAaMPULIMPAHO NMLE, 3a a Ce U3berHaT
3/TOMOJTYKW.

He ce onutBanTe da peMoHTUpaTe ypeda camu. B cnydan, Ye nma
HY>k[la OT PEMOHT, MOJIF, CBbPXKETE Ce C HalLIMA OTAe 3a OOCTy)KBaHe
Ha KJIMEHTW.

OTCTpaHeTe OT ypeda BCUYKKM YyKOM NpeaMeTyt KaTo MeTasHu
npeaMeTn, XMMUKaN, YyramBmM CTOKM, 3anasieH CBeLLW, 3amnasieHmn

Lrapm v ap.

MoHTupaHe

>

>

YpeavT TpAbBa Aa ce MoCTaBu Ha JOOPe NMPOBETPUBO MACTO.
136epeTe MACTO, KOETO MO3BO/IABA MbJ/IHO OTBapsAHE Ha BpaTaTa.
Hukora He MOHTVpanTe ypena Ha OTKPUTO, Ha B/IaYKHO MACTO WAV Ha
MACTO, KbAETO MMa PUCK OT TEYOBE, KaTO HarpyMep noa nav 6130
A0 MUBKa. B cnydam Ha Ted M3KNrYeTe 3axpaHBaHETO 1 OCTaBeTe
MalLLMHaTa Aa U3CbXHe.



1-H®opMaLma 3a 6e30MacHOCT BG

& NMPEAYNPEXAEHWE!

MoHTupaHe

>

>
>
>

\4

\4

>

MoOHTUMpanmTe nam n3nonssanTe ypeaa caMo B NMOMeELLEHUS, KbAETO
TemMnepaTtypaTa e Hag 5° C.

He mocTaepanTe ypeda ANPEKTHO BbPXY KUAMM 1AW 61130 4O CTEHa
N Mmebenu.

He MoHTMpanTe ypea Ha npsaKka CibHYEBa CBET/IMHA UK B ©1M30CT
A0 U3TOYHULIM Ha TOMMHA (Hamp. MeYKu, HarpeBaTenn).

YBepeTe ce, Ye enexkTpuyeckaTa MHpopmauma Ha TabesikaTta ¢ AaHHU
CbOTBETCTBa Ha 3axpaHBaHETO. AKO HE CbOTBETCTBA, CBbpPXETE
Ce C e/IEKTPOTEXHUK,

He n3nonseante agantepu ¢ MHOrO rHes3aa, PaskIoHUTE N

N YObHKUTENN.

YBepeTe ce, 4Ye ce M3Moa3BaT CamMo AOCTaBeHWTE efNfeKTPUYECKU
Kaben 1 KOMMAEKT MapKy4M.

YBepeTe ce, 4e HAMa OMacHOCT Aa NoBpeanTe eNeKTprUYeCcKma kaber
M Lencena. AKO € MoBpefieH, CBbpXKeTe Ce C e/1eKTPOTEXHUK, KONTO
[a rO CMEHMN.

l13non3BaritTe oTAe1eH 3a3eMeH KOHTAKT 3a 3aXpaHBaHe, KOMTO

e IeCHOAOCTbINEH C/1ie MOHTaxKa. YpeabT TpsAbBa Aa Obe 3a3eMeH.
Camo 3a O6egMHEeHOTO KpasiCTBO: 3axpaHBaLLMAT kaben Ha ypeaa
e CHabaeH C 3-»uneH (3a3eMeH) LLiernces, KOMTO MacBa Ha CTaHA4apTeH
3-)KMNeH (3a3eMeH) KOHTaKT. HMKora He oTpsa3BamTe UM AEMOHTU -
panTe TpeTua WMdT (3a3emaBaHe). Cnea KaTo ypeabT € MOHTUMPaH,
LLlencenbT TpAbBa Aa € AOCTbMEH.

YBepeTe ce, Ye CbeAMHEHVATA U BPb3KMTE Ha MapKy4dm1Te Ca 34paBu
N HAMa TeYoBe.

NMpeaHasHayeHa ynoTpeba

To3u ypen e npeaHa3sHa4YeH CaMo 3a MpaHe, KOeTO MOXKe [a ce nepe
B mepaHa. BuHary crnefnBanTte UHCTPYKUWMUTE, OafeHV Ha eTUKETa
Ha BCAKka apexa. [lpeoHasHadeH e U3K/IKYUTEeNIHO 3a [AOoMalliHa
yrnoTpeba BbTpe B KbliaTa. He e mpegHasHadeH 3a TbProBCKa Wn
npoMuLLIIEHa ynoTpeba.

He ca pa3peLlueHn npoMeHn nnn moamdurKaumm Ha yCTPOMCTBOTO.
HenpeaHamepeHaTa ynoTpeba Moxxe fa AoBede A0 OrNaCHOCTU

1 3aryba Ha BCUYKM MCKOBE 3a rapaHLUmMsa 1 OTFOBOPHOCT.



BG 2-Onvcanne Ha NpoyKTa

@3a6eﬂe>«xa:

[Mopaan TEXHUYECKM MPOMEHW 1 Pa3NNYH1 MOAEN NAOCTPaLMUTE B CledBalumTe
rNaBy MOXKe [la Ce pas/in4daBaT OT BaLLMs MOAE.
2.1 CH1MKa Ha ypegaa.
MpeaHa cTpaHa (dur. 2-1): 3anHa cTpaHa (pur. 2-2):
2-1 22

T TRT DY

\\

%)

(T4
E=1 ) 0}
C O
T +® -
1 OTpeneHue 3a nepuraeH 1 TpaHcrnopTHM 6BonTOBE
npenapaT/oMeKkoTUTEN (T1-T4)
2 PaboTteH nnor 2 3afeH kamak
3 [laHen 3a ynpaBneHue 3 BuHTOBE Ha 3a4HMA Kanak
4 BpaTta 4 3axpaHBall kaben
5 KanakHa punTbpa 5 MapKyd 3a M3TO4BaHe
6 Perynupyemm kpadeTa 6 BeHTWN 332 nogaBaHe Ha BOAa

2.2 Akcecoapu
[MpoBepeTe akcecoapuTe U nTepaTypaTa B CbOTBETCTBME C TO3M CNUCHK (Pur. 2-3):

235
MapKy4 3a 5 Tanun Ckoba3a [Noanoxkkm3a EHeprveH PbkoBoacTBO [apaHuUMOHHa
noaaBaHe- ApeHarkeH HaManaBaHe  eTUKeT 3anoTpebutens KapTa
crnobka MapKy“ Ha LWyMa




3-['laHen 3a ynpasneHne

G A ' ® BN
»6 0 aollD el Wil (Pl
AexyTme | | ( Delay |  Rinser Speed Temp. | Antrcresse | | DumClesn | | Remote
§ Smart Al 1 Refresh 1Al rgyCare | BabyCare 1 Mix 1 Delicate 1 Eco 40-60
1 Synthetics 1 Cotton 104 ret I SuperFast15' 1 Spin 1 Wool 1 Cotton 20°C

4 3 2 1
1 ByToH ,3axpaHBaHe” 3 dncrnen 5 QyHKUMOHaNHM
2 CeneKTop Ha nporpamm 4 OTpeneHue 3a nepuieH OyTOHM
npenapaT/oMeKoTUTEnN 6 bytoH ,CTtapT/l'ay3a”

@ 3abenexxka: 3ByKOB cUrHan

B cneaHvTe cnyyam no nogpasbupaHe He ce YyBa 3BYKOB CUMHa:
P Npy HaTUCKaHe Ha By TOH P B Kpas Ha MporpamaTa
P> KOraTo 3aBbPTUTE CENEKTOPA 3a MPOrpamy

3BYKOBUAT CUrHaM MOxKe Aa 6bae n3bpaH, ako e Heobxoanmo; BukTe EXXEIHEBHA
YMNOTPEBA (BikTe P18 6.13).

3.1 byToH ,3axpaHBaHe”

l [lokocHeTe neKko To3u ByToH (dur. 3-2), 3a Aa BKIKoUUTE,

l ( ANCNNEAT CBETU, UHAMKATOPBLT Ha OyTOHa
.CTtapT/lNay3a” M1ra, OKOCHETe FrO OTHOBO 33 OKOJ10

2 CeKyHAM, 3a Aa 13KtoumTe. AKO cne n3BeCcTHO

BpeMe He 6'b,£le adKTUBWMPaH rNMaHes1ieH eJieMeHT U
nporpama, MalliMHaTa e Ce M3KJ/THOYM aBTOMaTUHYHO.

52

@ 3abenexka: M3knrouBaHe

Be3 Wi-Fi Bpb3ka BK/IKOHEHVAT Ypes LLe Ce M3KIH0YM aBTOMaTUYHO, ako He Obae
aKTVIBMPaH B PaMKUTE Ha 2 MUHY TV MPean CTapTUpaHe Ha mporpamMaTta Uam B Kpas
Ha nporpamaTta. C Wi-Fi Bpb3ka BpeMeTo 3a 134aKBaHe e 24 vaca.

3-3
3.2 CeneKTop Ha nporpamu

Ypes 3aBbpTaHe Ha kondeTo (dur. 3-3) Moxxe Aa
ce n3bepe eaHa oT 14-Te Nporpamyt, CbOTBETHUAT
CBETOAMO/ LLIE CBETHE U LLIE Ce MOKaXkaT HeVHNTE
HaCTPOWMKM MO NnoapasbupaHe.

1 Smart Al 1 Refresh | AllergyCare | Baby Care 1 Mix 1 Delicate 1 Eco 40-60

I Synthetics 1 Cotton 1 Duvet | SperFast15 1 Spin 1 Wool 1 Cotion 20°C




BG 3-[laHen 3a ynpasneHmne

3.3 ducnnen
Ha ancnnen (bur.3-4) ce nokasBa cneaHata 3-4
MHOOPMaLMS: .
» Bpeme 3a npaHe > A ) 11
» OTnoxeH Kpan

» KopaoBe 3a rpelukun 1 cepBm3Ha MHGOPMaLIA
» CuMBOM Ha agncrnes

» CkopocT, TeMnepatypa v ap.

Cumson 3HauyeHue

3abaBaAHe.

Anapma.

BpaTaTa Ha bapabaHa e 3aKkroueHa.
[aHenbT 3a yrnpaB/eHVe e 3aKIK0YEH.
YpenvT e cBbp3aH kbM Wi-Fi.

[1POTVB MbHKM.

JAncTaHUMOHHO.

[Napa: Smart Al, [ pvyka npu anepru, [ pvka 3a 6eb6eTo MaT GyHKLUMA
3a npaHe ¢ napa no noapasbripaHe.

CnecTsBaHe Ha BpeMe.
[lecTeHe Ha eHepruA.

VIHTeH3VBeH.

[ B M 5 2 1 R €] EA 2 (€

3.4 QyHKUMOHaTHN 6YTOHMU
QOyHKUMOHaNHKTE ByToHN (dur. 3-5) no3sonaBaT

[OMBAHUTENHM ONUMW B M3bpaHaTa NporpamMa npeav 35
CTapTVpaHeTo Ha nNporpamMaTa. MokassaT " ;

ce CbOTBETHUTE VHAMKATOPW. »ao sobDOOB7e & W O
Mpu M3KNKOYBaHE Ha ypeaa UM 33/1aBaHe Ha HoBa o Qo s s, e o lomon) i)

NpOrpama BCUYKM OMLUMK Ce AeaKTBMPaT.

AKO fafeH BYTOH MMa HAKOJIKO OMuMK, KenaHaTa
onuma Moxe fa 6bae n3bpaHa Ypes3 Noc1e0BaTe/THO
[OKOCBaHe Ha ByTOHa.

@ 3abenexxka: PabprUYHM HACTPOUKMU

3a ga nonyyuTe Har-A406pu pe3yaTaT BbB BCSAKa Nporpama, Haier uma gobpe
neduHMpaHn cneunduyHmM HaCTPOMKM MO NoapasbupaHe. AKO HAMa crieLaiHo
N3KCKBaHe, Ce MpenopbYBaT HAaCTPOWKMTE MO Noapa3brpaHe.
3.4.1 OyHKUMOHaneH 6yToH ,Flexy Time"

LokocHeTe To3K 6yToH (dur. 3-6), 3a Aa U3bepeTe ,CnecTsaBaHe Ha

BpemMe" (HamansasaHe Ha OCHOBHOTO BpeMe 3a MpaHe U yCKopsiBaHe 3-6
Ha NpaHeTo), .[lecTeHe Ha eHeprua” (HamanaBaHe Ha TeMnepaTypaTa

Ha BOJaTa 3a nMpaHe, 3a [la Ce HaMa M KOHCyMaluaTa Ha eHepris) m
nnn VHTeH3mBeH" (YBenryaBaHe Ha OCHOBHOTO BpeMe 3a rnpaHe ‘ .

1 3acK/IBaHe Ha edeKTa OT MpaHeTo).
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3.4.2 QyHKUMOHaneH byToH ,3abaBaHe”

L[lokocHeTe 1031 6yToH (dur. 3-7), 3a Aa CTapTUpaTe NporpamMaTa

C OT/IOXKEH CTapT. 3abaBAHETO Ha KPaMHOTO BpeEME MOXe Aa ce
yBeMYM Ha CTbrKM OT 30 MUHYTK OT 0,5 — 24 yaca (kpatHOTO Bpeme
LLie 6bae No-Ab/ro OT MbPBOHAaYa/IHOTO BpEMe Ha NporpamaTa).
Hanpumep mnsknodeH amcnien B 6:30 03Ha4aBa, Ye KpaaT

Ha MPOrpaMHMA LMKbB LLe 6bae cned 6 Yaca v 30 MUHY T,
HaTucHeTe 6yToHa CtapT/[lay3a”, 3a Aa akTuBMpaTe 3abaBAHETO
Ha BpemeTo. He ce npunara 3a nporpamnte ,LleHTpodyra”, ,Refresh”.

(1) 3a6enexka: TeueH nepuneH npenapat

AKO U3MON3BaTe TeYeH NepusieH npenapar, He Ce NPeropbYBa Aa akTVBMpaTe 3abaBaHe
Ha KparHOTO BpeMe.

3-8

5=1.1
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3.4.3 QyHKUMOHaNeH byToH ,M3nnakBaHe+"

[okocHeTe To3K 6yToH (dur. 3-8), 3a Aa U3MNNakHeTe NpaHeTo
NO-VHTEH3VBHO C MPSCHa BoAa. T OBa ce MpenopbyBa 3a Xxopa

C YyBCTBUTEHA KOXKa. Ype3 AoKOoCBaHe Ha By TOHa HAKOJ/IKO MbTU
Morat Aa O6baaT U3bpaHy OT Hy/1a 40 TPW AOMb/HUTENHU LUMKbIA.
Te ce noasaBaTt Ha aucnnea c P--0/P--1/P--2/P--3.

Bcska nporpamMa viMa pasnnyHm onumm.,

3.4.4 QyHKUMOHaneH byToH ,CrkopocT”

[lokocHeTe To3m 6yToH (dur. 3-9), 3a Aa MPOMEHUTE UIU OTMEHKTE
LIeHTPOdYrMpaHeTo Ha NporpamMaTa. AKO He CBETW HKaKBa CTOMHOCT,
Ha AMCr/ies ce NoKasea , { ", MpaHeTo HaAMa [a ce LieHTpodyrmpa.
3.4.5 QyHKUMOHaNeH 6yToH , Temn."

[lokocHeTe To3K 6yToH (bur. 3-10), 3a Aa NpoMeHnTe
TeMnepaTypaTta Ha NpaHe Ha mporpamMaTa. AKO He CBETV HMKaKBa
CTOMHOCT (Ha Ancnnes ce Nokasea ,--"), BoAaTa HsMa Aa ce 3aTOornw.
3.4.6 QyHKUMOHaNeH 6yToH ,[TpOTUB MoHKN"

3a nporpamMmnTe, KOMTO MoraT Aa M3brpaT QyHKLUMATA

J1poTnB rbHKM” (dur. 3-11), AokoCcHeTe ByToHa [ 1pOTUB MeHKK,

3a Aa n3bepeTe Tasn GyHKUMA, M CbOTBETHATa MKOHa LLIe CBETHE.
[lokocHeTe OTHOBO WM n3bepeTe Apyra Nporpama, Tasm GyHKUMS
LLIe Obae OTMEHeHa.

[Npy GyHKUMATE [ 1DOTUB MbHKM MakCUMaHUTE 0OOPOTU

Ha LUeHTpodyrmpaHe Liie 6baaT HamaneHu

Cnea ueHTpodyrmpaHeTo NepasHaTa MalliHa NpoAb/XKaBa Aa
paboTV Ha MHTEePBaNV, KaTO BbPTU ApexmTe, 3a Aa NpeaoTBpaTH
nosBaTa Ha MyXbJ/1 U HEMPUATHW MPU3MIK, Aa HaMa v FbHKUTE

1 Aa Hanpasy ApexyiTe No-rnaaxk cael NpoCcTMpaHeTo.

1o BpeMe Ha paboTa LED ancnnear we nokasea , - == ,~—- .-,
1 Ta3n paza Npoab/KaBa Hal-MHOro 12 Yaca, noTpebutenmTe
MoraT Aa gokocHaT ,CtapT/lay3a”, 3a Aa mpekpaTaT mporpaMaTa
MO BCAKO BpeMme.

3.4.7 QyHKUMOHaneH 6yToH ,[louncTBaHe Ha 6apabaHa"
[okocHeTe To3n 6yToH (Pur. 3-12) 3a NOYMCTBaHE Ha BbTpELLHKTE
M BBHLUHUTE UMNMHAPW Ha MepaiHATE MalLVHK M MoraT Aa 6baaT
M36PaHV PA3NYHK DEXVIMU Ha MOYNCTBaHE MPpU OTAEHUTE CayYau
Ha ynoTpeba. He nobaBanTe HMKaKbB MepuaeH mpenapaT, A0KaTOo
M3MOI3BaTE TO3M PEXXUM, 1 Ce yBepeTe, Ye B bapabaHa HAMa Apexu.
3.4.8 OyHKuMoHaneH 6yToH , JncTaHurMoHHO"

HaTncHeTe 3a KpaTKo TO3U OyToH (bur. 3-13), 3a Aa akTUBMpaTE
ANCTaHUMOHEH KOHTPO. 3a MoBeYe MHPOPMaLIMA BUKTE
cneuvanHaTarnaea 7 [punoxkeHre hOn".
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3.4.9 OQyHKuMoHaneH 6ytoH ,CtapT/lMay3a”
[lokocHeTe neko To3u 6yToH (dur. 3-14), 3a 4a cTapTupaTe
NV MPEKbCHETE NMOKa3BaHaTa B MOMEHTa Mporpama.

3.5 3akntouBaHe 3a geua @

136epeTe nporpama v cnesl TOBa CTapTupanTe, JOKOCHETEe
oyToHuTe Flexy Time" n,3abaBsaHe” (Pur. 3-15) 3a 3 cekyHaM
eHOBPEMEHHO, 3a Aa BoKMpaTe BCUYKM €/IEMEHTU Ha MaHea
cpelLLly aKTVBMpaHe, Ha MaHena ce nokasea { . 3a oTKoYBaHE, ,
AOKOCHEeTe OTHOBO ABaTa byToHa. IHAMKaTOPBbT 3a 3aK/1to4BaHe [ ]
3a Jela CBEeTU, KOraTo 3aK/Ito4BaHeTo 3a Aela paboTu. &3

QyHKUMATA He e 3a4b/HKUTENHA, KOraTo MalluHaTa paboTw.
| I_
Ha ancnnena ce nokasea C 0™ (Gur. 3-16), ako OyTOHDBT Le 6bae
JOKOCHAT, KOraTo Ce aKTVBMpPa 3aKIH0YBaHETO 3a AeLla. C | o I.
[lpOMAHaTa He Ce M3Mb/IHABA. —
@ 3abenexka: 3ak/ouBaHe 3a geua
P 3aKkNr0YBaHETO 3a Aella, KOETO € HAaCTPOEHO PbYHO, TPABBa Aa Ce OTMEHW DBYHO
WA e 6bae OTMEHEHO aBTOMaTUYHO B Kpas Ha MporpamarTa. VI3kato4BaHeTo
N MHbOOPMaLMATa 3a rpeLLKa HAMa Aa OTMEHAT 3aKk/1Ko4YBaHETO 3a Aela. To Bce
OLLIE LLIe pabOoTW MpK CNeaBaLLOTO BKAKOYBAHE Ha ypeaa.
» AKO M3MON3BaTe 3aKkIHOUBAHETO 3a AeLla, MbpBO HAaTKCHETE KNaBuWLLUa 3a NporpamarTa,
c/le[] KOeTo 3aK/1K4YBaHEeTO 3a Aela LLie Obae BK/IKYEHO.
P 3a0pbKTE ro 3a 3 CeKyHAM, 3aK/IHOYBaHETO 3a AeLa LLe CBETHE 13S0

N LLIE Ce aKTVBMPa.
P> 3aK1H0YBAHETO 3a AeLla He MOyKe [a Ce HaCTPOW U OTMEHW Ype3 MpuaoxkeHneTo hOn.

3.6 YekMenmke 3a nepuaieH npenapat

OTBOpEeTE YEKMEMKETO Ha 403aTOPa, MOraT Aa ce BUAAT
cnegHUTe KoMMoHeHTK (our. 3-17):

1: OCHOBHOTO OTAEe/IEHVE 3a MpaHe, 3a MPaxoobpa3eH
AU TedeH nepuneH npenapart.

2: CeneKTop Ha KnanaTa 3a NepwieH Npenapart:
NOBAMIHETE ro Harope 3a NpaxoobpaseH NepuieH
npenaparT,; 3aA4PbXKTe ro HaZo/1y 3a TeYeH nepuieH
npenapar.

3: OToeneHue 3a OMeKoTUTEe.

4: OToeneHve 3a NpeanpaHe, 3a Masiko KO/IMYeCTBO
npaxoobpaseH nepuieH npenapar.

5: @ukcaTop —HaTUCHETe ro HaZao/1y, 3a Aa U3BaamTe
YekMeXKeTo Ha J0o3aTopa.

[MpenopbKaTa 3a TUna NepuaHY NpenapaTy € NMoAXoAsALLa
3a pasNNYHUTE TeMnepaTypu Ha NpaHe, MO, BUXKTE
PBbKOBOACTBOTO Ha MEPUIHUS Mpenapar.

@ 3abenexka: Npouenyparta 3a NnpoBepKa Ha 6posA LKW,

KOUTO MalllMHATa € N3rbJiHW/1a.

[Tpoueaypa: B pexxriM Ha FOTOBHOCT MbpBO 13bepeTe nporpama [ lamyk”, cnen toBa
HaTucHeTe , Temn." 1, CKoOpoCT" e AHOBPEMEHHO, TOM LLIE MOKayke Bpos Ha paboTHUTE
LMK/ 3@ 2 CEKYHAWM U Cnel TOBa OBPaTHO B PEXKIMM Ha FTOTOBHOCT. KyMy1aTuBHUAT Opon
PabOTHW LMKV LLIe Ce yBeIMYM C 1 cnef Kpas Ha mporpamaTta. PaboTHWTe UMKAW Le
6bAaT NOKa3aHW B LLIeCTHaaeceTu4eH GopmaT, ako ca Haa 9999.

3-14

5=16
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o/ OTaeneHve 3a NepuiHu NpenapaTy 3a:
a
0 Mo m360p @ MepuneH npenapat
/He @ OMeKoTUTE AU MPOAYKT 3a rpuka
© Mepuner npenapat?
)
TemnepaTypa DyHKLMA E
© (0]
Makc. ° £ Mpensa- + |3 ® g 5%
Hatoeap| B cv ém 322;?;;; ‘]E’ o % %% % %%
BaHe B Kr %% cropocTHa| (= T % Q E% 5 5%
usupaem |5 & e 2|8 (212158 E| 88
Mporpama HWS0 | avanason (28 1|2 | 3 | BuaHa TokaHUTe [sosium | & | & |2 |2 28 & | &9
J1eko 3aMbpCceHO
Q Smart Al 9 --no60 |40/ @|0O| / |cMeceHonpaHeoT | 1000 [O|O|O|O|O|0O|1:18
MamMyK 1 CUHTETMKa
3 Refresh 1 / /| 7|77 |Namyx/CurreTvika / /| /|1 |/|0|0|018
o gﬁgfm';p“ 9 |--0090 |60 @ |0 |0 |Mamyr/CrHTetvka | 1000 [0 |0 |0 0| 0|0 1:47
& [pwxasabebeto| 4.5 |--0090 (60| @ |O|O Mamyk/CrHteTuka | 1000 |O|O|O |0 |0 |0 |1:47
Ly  CMeceHV ThraHw 9 |--po60 [30/@ | @|O|/ 1000 |0 |Oo|o|0o|0|0O|1:10
JennkatHun envkaTtHo npaHe .
5 ¢ S 2 |-no30 |30/@ |00\ nin 600 |O|o|0O|/|0|0|042
(eds 40-60E O 40-60 9 |--po60 |40|@|Of/ |/ 1400 [o|o|0O|0|0O|0|2:33
CUHTETUYHK AN )
/\ CunTeTuka 4.5 |--0o60 (40| @ |O|O | ol oo 1200 [o|o|o|o|o|o|2:.07
& Mamyx 9 |--0o90 (40| @ | O[O |Mamyk 1400 |O|O|O|0O| 0|0 |3:08
& Tyx 2 |--po40 |30/ /| O|O|Mamyk 800 |O0|O|0O|/|0|0O|1:09
{:53. %/.E')ep6bp3° 1 |--po40 |--|@|O|/ |MNamyk/CuHTeTuka | 1000 |/ |O| O[O |0 |0 |0:15
HenenvkaTHa .
@ LUentpodyra 9 / I warepus 1000 |/ |/|/|o|lo|o|0:08
MaTepus,
n3paboTeHa oT
Bb/IHA U CbC
BbiHa 1 |--po40 |—|e@|O| / |cbabpkaHue 800 |/ |1O0|O|/|0|0O|0:40
Ha BbJ/IHa, KOATO
MOMXe [1a ce nepe
B nepasHa
@ 20°C Mamyk 20°C 9 / / |®|o|o | Namyx 1000 [0 |0o|0|O|0O|0O|0:53

-- BogaTta He ce HarpsBa.

1) N36epeTe TeMnepaTypa Ha NpaHe 90°C camMo 3a cneumanHn XMrMeHHM N3NCKBaHS.

2) HamaneTe Kom4ecTBOTO NepuieH nNpenapaT, Tl KaTo NPOAB/HKUTENHOCTTa
Ha MporpamaTa e KpaTKa.

3) Morke fa ©6bae fobaBeH MasIko NepuieH npenapaT B OTAeIeHNeTO 3a NpeArnpaHe, CaMmo Korato
byHKUMATa 33 NpeanpaHe e akTUBYPaHa B MPUIOXKEHNeTO (3abenexkka: mpaxoobpasHnSaT
npenapart He TpabBa Aa HaaBuLaea 30 r). Ako dyHKUmATa IO T He e akTvBMpaHa, Mons,

He 40baBaANTe HUKaKbB MepuUIeH NpenapaT B OTAeEHMETO 3a NpeanpaHe.

[Mpu NpaHe Ha roaIgMO KOJIMYECTBO NepasHATa MOXe Aa BMOPpYpa CUHO U Aa Ce ABVIXKW,
aKo ApexunTe ca yBUTWU. [u3anHbT U crieuynduKaLmiTe noanexkaT Ha NpoMaHa 6e3
npeaynpeskaeHve C Len noaobpsiBaHe Ha Ka4ecTBOTO.

12
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5-1oTpebneHne

CkaHupamnTe QR Kofa Ha eHeprmHmMa eTUKeT 3a HdOoPMaLA 3a KOHCYMaLATa
Ha eHeprus.
[encTBuTeNnHaTa KOHCYMaLMs Ha eHepriia MoXe [a Cce pas/inyaBa
OT AeK1apupaHaTa criopen MecTHUTe YCI0BUA.

@ 3a6ene)xka: ABTOMaTUYHO Terno

YpeabvT e 06opyaBaH C GyHKLMA 3@ Pa3no3HaBaHe Ha 3apexaaHeTo. [ 1pyn HUCKO 3apexkaaHe
eHepryaTa, BoAaTta ¥ BPEMETO 3a MpaHe Lie 6bAaT HaMaleHM aBTOMaTUYHO B HAKOU MPOrpamul.
BpemeTo no noapasbupaHe Ha Ancriea Moxke a Bapypa B 3aB1CUMMOCT OT TEMr/10TO Ha TOBapa,
BKFOYMTENHO NporpamaTa Smart Al, CuHTeTrKa, [amyk, MNamyk 20°C, Eco 40-60".

NHankaTBHa nHpopmauusa (cvrnacHo PernamenT (EC) 2019/2023
Ha KoMucuaTa):

Homu- A &
o (" |Enene? v
<ora- [lporpama 0 MakcumanHa | EdekTvisHa o
. TeMI‘IepaTypa CKOpOCT OCTaTbL'IHa
umTeT (kr) (YY9:MM) [ (kWh/umkbn) | (n/umkbn) ) (06./Mnt) snara (%)
Eco 40-60 9,0 3:48 0,630 60,0 28,0 1330 53,0
Eco 40-60 4.5 2:52 0,300 340 26,0 1330 530
Eco 40-60 2,5 2:48 0,200 28,0 25,0 1330 55,0
[Tamyk 20°C 9,0 0:53 0,300 80,0 20,0 1000 65,0
9 kr Y
[Namyk 60°C 9,0 3:28 2,000 80,0 57,0 1400 55,0
BbnHa 30°C 1,0 0:45 0,380 40,0 30,0 800 37,0
%o”gp 6ep30 15" | 16 | 023 | 0,380 400 300 1000 65.0

CTonHOCTUTE, AaAeHW 3a Mporpamum, pasnnyHm ot Eco 40-60, ca caMO OpUEHTUPOBBYHM.
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6-ExeaHeBHa ynoTpeba

6.1 3axpaHBaHe
CBbpykeTe NnepaHaTa MallHa KbM 3axpaHBaHeTo
(220V 0o 240V~/50Hz; dur. 6-1). Mona, BUXKTE CbLLO
Taka pa3aen ,MoHTvpaHe" (BuKTe P29).
6.2 Bpb3ka3aBoaa
» [lpean cBbp3BaHe NpoBepeTe YMCToTaTa
1 MPO3PaYHOCTTa Ha BXOAa 3a BOAaA.
» OTtBoOpeTe KpaHa (dur. 6-2).

@3a6enemka: CrerHarocT

[Npean ynoTpeba MpoBEpPETE 3a TEHOBE B ChbeAVHEHVIATa MEXAY KpaHa 1 MapKy4a

3a MoJaBaHe Ha BOAa, KaTo MyCHeTe KpaHa.

6.3 [NoaroToBKa Ha NpaHeTo

» CopTupanTe agpexnTe criopea MatepusTa (Mamyk,
CUHTETVIKA, Bb/IHa UM KOMPUHa U T.H.) U TOBa
KOJIKO Cca 3aMbpceHu (dur. 6-3). O6bpHeTe
BHVIMaHMe Ha 0603Ha4YeHVATa 3a FPUKa Ha
eTMKeTUTE 3a MpaHe.

» Pasgenete bennte Apexu OT UBETHUTE.
l13nepeTe UBETHUTE ThKaHM MbpPBO Ha PbKa, 3a
Aa npoBepuTe Aanv n3benasaT UK Ce pa3TuyaT.

» |3npa3HeTe proboBeTe (KHYoBE, MOHETY
W Ap.) v OTCTpaHeTe No-TBbpAUTE AEKOPATUBHM
npeamMeTu (Hanp. 6GPOLLIKKM).

» [lpexy 6e3 noarbBu, Ae/IMKATHY ThKaHu
1 OVIHWM TbKaHM KaTo GVHW 3aBeCK TpAdBa
a Cce MOCTaBAT B TopbHa 3a MpaHe, KOATO Aa
npezanasBa ToBa AeMKaTHO NpaHe (pbyHo
VNN XMMUYECKO YMCTeHe 61 B1no no-aobpe).

P 3aTBOpETE UMMOBETE, BE/IKPO 3aKOMYasIK1Te
M KYKUYKNTE, yBEpPETE Ce, Ye KomnyeTaTa
Ca 3alMTV 34paBo.

P [locTaBeTe YyBCTBUTEIHW NpeaMeTU KaTo npaHe
6e3 TBbpA MOArbB, Ae/IMKATHO 6EbO U MasKn
npeaMeTy KaTo Yopanu, KOaHW, CyTUeHW 1 Ap.

B TOp6Oa 3a npaHe.

» PasrbHeTe ronemMum napyeTa niaT kaTo Yapluadu,
MOKPVIBKM 3a fierna v Ap.

» Ob6bpHeTe AbHKUTE U TEKCTUIHUTE U3AE1A C
LLIaMMy, AeKOPaLIVM MU LIBETOBE OTBBbTPE HaBbH;
eBeHTYya/IHO M1 mepeTe OTAENHO.

&BHMMAHME!

BG

6-3

HeTeKCTUAHW, KaKTO U MakuK, Xx1abaBu NpeaAMeTU UV MpeaMETI C OCTPY pbOoBe MoraT

@ NPUYHAT HEM3MPaBHOCTU U MOBpea Ha ApexnTe 1 ypeaa.
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Tabnuua 3a rpmxm

MpaHe

Moyke na ce nepe npw
TemnepaTtypa 95°C
npy HoOpMasiHa
obpaboTKa

Moyke fna ce nepe npw
TemnepaTtypa 40°C
npy HoOpMasiHa
obpaboTKa

Moyke na ce nepe npw
TemnepaTtypa 30°C
npy HOpMasiHa
obpaboTKa

[paHe Ha pbKa Npu
MaKcC. TeMnepaTtypa
40°C
N3b6enBaHe

PaspelLueHo
A e BCAKaKBO
n3bensaHe
CyweHe
(=)
NSl HopmanHa
TemnepaTtypa
I I CyLueHe Ha nnHUA

FnapeHe

[ nageHe mpu
MaKCUMaHa
TemMnepaTtypa
10 200°C

He rnagete

Bb3MOXHO € cylueHe
B CYLUWIHSA MpU

|

X

&

Vo‘
N\

[1]

Bl

|

I'Ipoc])eCMOHanHa rpu>a 3a TeKCTuJia

XUMNYECKO YnCcTeHe B
TeTpax/10poeTeH

[MpodecroHaIHO
MOKPO MOYUCTBaHE

@

®
2

> K E €

6-bxenHeBHa ynoTpebda

Moyke fa ce nepe npw
TemnepaTtypa 60°C
npu HOpMasHa
obpaboTKa

Moyke fa ce nepe npw
Temnepatypa 40°C
npu Meka obpaboTKa

(&S

Moyke fa ce nepe npw
TemnepaTtypa 30°C
npu Meka obpaboTKa

Il

He ce nepe

Camo kucnopoa/
6e3 xs10p

Bb3MOXKHO € cyLueHe
B CYLUW/IHA NpW Mo-
H1CKa TeMnepaTypa

[1nocKo cyLueHe

[ nageHe npu cpeaHa

IE

)54
R

TemMnepaTypa 0
150°C

XUMUYECKO YcTeHe
BbB BbI/1€BOAOPOAM
He nsBbpLuBanTe

NpOdPEeCUOHaHO
MOKPO MOYMUCTBaHE

He BCUYKM OT CMMBOIMTE Ce MOKa3BaT B MEHIOTO Ha ypeada.

6.4 3apexaaHe Ha ypeaa
>
>

CnoxeTe npaHeTo eqHOo No eaHo.
He npeToBapBanTe ypeaa. ObbpHeTe BHUMaHME Ha pas/IMYHOTO MaKCUMasIHO

|

Moxke fja ce nepe npw
Temnepatypa 60°C
npu Meka obpaboTKa
Moxke fia ce nepe npw
Temnepatypa 40°C
MpU MHOIO MeKa
obpaboTKa

Moxke fia ce nepe npw
Temnepatypa 30°C
MpU MHOIO MeKa
obpaboTKa

He ce n3bensa

He cyueTte
C UeHTpodyra

["nageHe Npu H1CKa
TemMnepaTypa 4o
110°C: 6e3 napa
(rnageHeTo c napa
MOYKe Aa MPUHMHI
HeobpaTVMK LLIETK)

bes3 xvMumyecko
YyUCTEeHe

HaToBapBaHe crnope nporpamute! OCHOBHO MpaBu/10 3a MakCMMaiHO HaTOBapBaHe:
[NoaabpykanTe LeCT MHYa Mexkay ToBapa W ropHaTa YacT Ha 6bapabaHa.

3aTBopeTe BHMMATE/IHO BpaTaTa, KaTO BHMMaBaTe [a He Ce 3aKadaT MNnap4yeTa rNnpaHe.
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6-ExeaHeBHa ynoTpeba BG

6.5 N36op Ha nepunneH npenapat

EdeKTrBHOCTTa 1 MPOM3BOANTENHOCTTA Ha NpaHe Ce ONpeaenAaT OT Ka4eCTBOTO
Ha 13MON3BaHUA NepUIeH Npenapar.

13nonseanTe caMo nepusieH npenapaT, 0400peH 3a MaLLIHHO MpaHe.

AKO e HEOBXOAMMO, M3MON3BaNTE CreLVa IHy NepuIHM NpenapaTy, HanpuMep
33 CYIHTETUYHW U Bb/THEHW ThKaHMW.

BuyKTe cbBeTM 3a CTVKepW 3a npenapar 3a n/ioT.
He n3nonseanTe npenapaTy 3a XMMWUYECKO YNCTEHE KaTO TPUXIOPETUIEH
N MOA0OHM MPOAYKTN.

vy Vv VY

136epeTe Han-aobpua nepwieH npenapat

Bua nepmnen npenapat

[Mporpama YHvBepcaneH LiBeTHn ARG CTEL BN OmekoTuTen
TbKaHu nporpama
Smart Al v v - - v
Refresh = = = = =
Mpouvika Npu aneprin VP v - - v
Mpuyka 3a 6ebeTo - - v v v
CMeceHN TbKaHW VL v - - v
JennkaTHM TbKaHwM - - v v V
Eco 40-60 v v - - v
CuHTeTUKa - v - - v
Mamyk v v - - v
Myx - - VL V o
Cynep 6bp30 15 L VL - - v
LleHTpodyra = = = = =
BbnHa - - v v v
Mamyk 20°C v v = - v
L =ren-/TedyeH nepuneH npenapaT P =npaxoobpa3eH nepunaeH npenapaT
V=[penopbyBa ce -=He ce npenopbyBa O =He

AKO 13MON3BaTe TeYeH NepuaeH Npenapar, He Ce MpernopbyBa Aa akTvBMpaTe
3abaBAHETO Ha BPEMETO.

[MpenopbyBamMe Aa U3Mo/13BaTe:
P [1pax 3a npaHe: 20°C 1o 90°C* (Ham-nobpa ynotpeba: 40— 60°C)
» [leprneH npenapat 3a upeTHW apexi: 20°C ao 60°C (Han-gobpa ynoTpeba: 30 — 60°C)
» [leprneH npenapaT 3a BbaHa/ AenvkaTH TbhkaH: 20°C go 30°C
(Ham-gobpa ynoTtpeba: 20— 30°C)

V136upanTe TemnepaTypa Ha NpaHe 90°C caMo 3a cneumaHn XUrMeHHM N3MCKBaHMS.
AKO n3bepeTe TeMnepaTypa Ha BoaaTa 60°C nnam Nno-BrcoKa, brxme ncKaav Aa Bu
MoCbBETBaME Aa M3Moa3BaTe NO-MasIKo NepuaeH npenapaT. Moas, 13noa3sanTte
creumanHna Ae3nHPEKTaHT, KOWTO e MoAXOAALL 3@ MaMyYHU MU CUHTETUYHM ThKaHW.
[No-gobpe e Aa 13nosi3BaTe Npax 3a rnpaHe ¢ no-Masiko Uam 6e3 naHa.
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BG 6-bxenHeBHa ynoTpebda

6.6 [lobaBsaHe Ha nepuneH npenapat

1. OTBOpeTe YekMeaKeTO 3a NepuieH npenapar.

2. [locTaBeTe HeOoOXOAMMUTE XMMUKAIN B CbOTBETHUTE
oTtaeneHus (bur. 6-4).

3. BbpHeTe BHUMaTENHO Ha3ad YeKMeKeTO.

OTCcTpaHeTe oCcTaTbLUMTE OT NepWIEH MpenapaT Npeam cneaBallms UMKbA Ha mpaHe
OT YeKMePKETO 3a Mepu/IeH Npenapar.

He npekansaBanTe C nepuiHna npenapaT Ui OMEKOTUTES.

Mons, cnegBaniTe UHCTPYKUMMTE Ha OMakoBKaTa Ha MepUIHKA mpenapar.

BuHarn HanbaBanTe mpenapaTta TOYHO Npean HavalI0To Ha LMKb/1a Ha MpaHe.
KOHLEeHTPUpaHUAT TedeH NepuieH Npenapat TpsbBa da ce paspeav mpeam AobaBsaHe.
He n3nonseanTe TedeH nepuieH NnpenaparT, ako e n3bpaHa QyHKuMs ,3abaBaHe".
BH1MaTeNnHO n3bepeTe MporpaMHMTE HaCTPOWKM Cropes CUMBOJINTE 3a rpyiXa Ha
BCUYKM ETVIKETU Ha MPaHeTOo 1 cnopen NporpaMHaTa Tabaumua.

6-5|6.7 BknroveTe ypeaa

L[lokocHeTe byToOHa ,3axpaHBaHe", 3a Aa BKIOUMTE
ypena (bur. 6-5). CBeToaMoabT Ha OyTOHa
.CTtapt/lNay3a” mura.

VyVVVYVYVY YV

6.8 N36epeTe nporpama

3a 4a nonyynTe Hav-go6pu pe3ynTaTh OT MpaHeTo,
n3bepeTe Nporpama, KOATO OTrOBaps Ha CTeneHTa
Ha 3aMbpcABaHe 1 BiAa Ha MPaHeTo.

3aBbpTeTe Kon4yeTo 3a Nporpamm (dur. 6-6),

3a Ja n3bepeTe NpaBMIHaTa Nporpama.
CeeToaroabT 3a CBbp3aHaTa MporpamMa CBeTBa

1 Ce MOoKa3BaT HaCTPOMKKMTE Mo noapasbrpaHe.

@ 3abenexka: NpemaxsaHe Ha MUPpU3MU

[Mpeay nbpBaTa ynoTpeba NnpenopbyBame Aa CTapTMpaTe nporpamaTa [ lodncTeaHe
Ha bapabaHa" 6e3 ToBap, 3a A4a OTCTPaHUTE eBEHTYa IHV BPeAHW OCTaTbLM.

AKO e HeobXx0aMMO, AoBaBeTe MasIKO KOIMYECTBO OT CrielmasiH A mpenapaT

3a MOYKMCTBaHE Ha MaLLIVHK B OTAENeHVEeTO 3a NnepuaeH npenapat (3) nau

rO MocTaBeTe AMPEKTHO B bapabaHa.

B2/

P ] 6.9 [lo6baBsaHe Ha HAMBMAYASTHU CENEKUUN
»ac asBEHEGS A 1s6epeTe HeOOXOAVMUTE OMUMM U HACTPOVIKM

wieins, SOl (o (Soeed TP "
SRR e | (bur. 6-7); BukTe ,KoHTpoeH naHen”.

1 Synthetics 1 Cotton 1 Duvet 1SuperFast1S 1 Spin 1 Wool 1 Catton 20°C
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6-ExeaHeBHa ynoTpeba BG

6.10 CtapTunpaHe Ha NnporpamaTa 3a npaHe

[okocHeTe 6yToHa ,CTapT/lMay3a” (Dur. 6-8), 3a Aa 3ano4yHeTe.
CeeTtoamoanbT Ha 6yToHa ,CTapT/[ay3a” cnvipa Aa Mura v CBETH
HEMPEKbCHATO.

YpenbT paboTy cnopea TEKYLLMTE HACTPOMKM.

[MpOMEHM Ca Bb3MOXHM CaMO 4pe3 OTMAHA Ha MporpamaTa.

6.11 NpekbcHeTe/OTMEHeTE NporpamMaTa 3a npaHe

3a Ja NpeKkbCHEeTe Tekylla Nporpama, AokocHeTe neko ,CtapT/lNay3a”.

CeeToamoabT Haa ByTOHa MUra, AOKOCHETE ro OTHOBO, 3a 1a Bb30OHOBUTE paboTaTa.

3a Aa OTMeHUTe TeKyLLa Nporpama 1 BCUYKM HEVHN MHAVBUAYATHN HACTPOUKAL

1. [okocHeTe 6yToHa ,CTapT/lay3a”, 3a Aa MpeKkbCHETe TeKyLlaTa Nporpama.

2. [lokocHeTe ByTOHa ,3axpaHBaHe" 3a OKOMO 2 CeKyHAW, 3a Aa U3KoYMTE ypeaa.

3. [lokocHeTe byTOHa ,3axpaHBaHe", 3a a BKYUTe ypeaa, n3bepeTe mporpama
LeHTpodyra” n ,bes ckopocT”, ctapTupainTe mporpama ,LileHTtpodyra”,
3a Ja U3TouMTe BOoAaTa.

4. CnepkaTo 3aTBOpUTE MpOrpamaTa, 3a ja pecTapTvpaTe ypeaa, n3bepeTte HOBa
nporpama v 9 CTapTuUpanTe.

6.12 CnennpaHe

@ 3abenexxka: 3ak/1louBaHe Ha BpaTaTa

» OT cbobpaxeHns 3a 6e30MacHOCT BpaTaTa € 4aCTUYHO 3aK/lloYeHa Mo Bpeme Ha
LIMKba Ha MpaHe. Bb3MOXHO e Aa OTBOpUTE BpaTaTa CaMo B Kpad Ha mporpamaTa Mau
cnleq KaTo MporpaMaTa e 61a OTMEHeHa MPaBU/IHO (BUYKTE OMMCaHMeTO No-rope).

» [p11 BUCOKO HMBO Ha BOAATa, BMCOKa TeMrepaTypa Ha BOAaTa U Mo BpeMe
Ha LIeHTpodyripaHe He MOxe [a Ce OTBOPY BpaTaTa: MOoKasBsa ce Loci-.

1. BKpasHa nporpamHma LUMKb/ Ce MOKa3Ba End.

2. YpeabT ce M3K/IKYBa aBTOMATUYHO.

3. VI3BageTe npaHeTo Bb3MOXHO Ha-6bp30, 3a Aa ro 06NeK4nTe 1 Aa NpeJoTBpaTmTe
noBeYe HaMaYKBaHe.

4. VI3kno4veTe BoAaTa CBOEBPEMEHHO.

5. W3kno4eTe 3axpaHBaLLma Kabes.

6. OTBOpeTe BpaTaTa, 3a Aa NpeaoTBpaTyTe O6palyBaHETO Ha Bnara v MUpU3MUL.
OcTaBeTe 14 0TBOpEeHa, JOKAaTO He Ce U3MO/13Ba.

7. Mankute Apexu ca NecHM 3a 3a/1enBaHe Ha CTeHaTa C/1e[] BUCOKOCKOPOCTHO CYLLIEHE,

MOJ1A, HE MPOMyCKanmTe TOBa, KOrato OTBapATE BpaTaTa, 3a Ja B3EMETE ApexnTe.
@ 3abenexxka: PeXkuM Ha roTOBHOCT/peXXMM Ha necTeHe

Ha eHeprusa

BKOYEHWAT ypes LLie NpemMyHe B PEXIMM Ha FOTOBHOCT, ako He Obe aKTMBMPaH
40 2 MVHYTW Mpeau CTapTuUpaHe Ha Mporpamata Wan B Kpaa Ha MporpamaTa.
AucnneaT ce n3knouBa. [0 TO3M HaumH ce NecTy eHeprsd. 3a Aa NpeKbCHeTe
peXrMa Ha FOTOBHOCT, JOKOCHeTe ByToHa ,3axpaHBaHe".
6.13 AKTUBMpPaAHE N AeaKTUBUpPaHe Ha 3BYKOBUSA CUrHan
AKO e HEOBXOAMMO, MOXKe [a ce n3bepe 3BYKOB CUrHa:
1. BknatodeTte ypena.
2. V13bepeTe mporpamaTta ,CMeceH TbKaHW".
3. [lokocHeTe egHoBpeMeHHO ByToHMTEe Flexy Time" n , M3nnaksaHe+" 3a 0ko10
3 cekyHaW. ,LUFF" LLe ce nokaxke 1 3yMepbT Liie 6bae AeakTVBMPaH.
3a [Ja aKTvBMpaTe 3BYKOBWA CUIHa, JOKOCHETE OTHOBO eIHOBPEMEHHO TE3M

[Ba 6yToHa. ,Li" e ce nosABM Ha avcnes.
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BG 7-Tpunoxenre hOn

7.1 O6wa nupopmMaumsa

To3nypea e obopyasaH ¢ Wi-Fi TexHON0OrMs 3a AMCTaHUMOHHO yNpaBieHme Ypes
npuaoxeHueTo hOn.

& MPEAYNPEXAEHWE!

CneaanTe NpeanasHMTE MepKM, MOCOYEHM B TOBA PbKOBOACTBO, AOPW KOraTo
M3MON3BaTeE ypeda Ype3 NpuaoKeH1eTo. [puabpyKaHeTo KbM Te3U MHCTPYKLMK
e OT CbLLIECTBEHO 3Ha4eHVe 3a be3onacHaTa yrnoTpeba.

7.2 NN3anckBaHuA

1.Wi-Fimpera: 13nckea ce pyTep, cbBMecTM ¢ 802.11b/g/nun 2,4 GHz neHTa.

He ce nogabprkaT Mpexxin, paboTelum Ha YectoTa 5 GHz, 1 obLiecTBeHr Mpexkun. VIMeTo Ha
MpexaTa (SSID) TpsbBa Aa cbabpyka Mexkay 1 1 31 3HaKa, a mapoiaTa —mexay 8 1 64 3Haka.
OnumuTe 3a KpnTrpaHe BrrouBaT oTBopeHa, WPA-PSKnWPA2-PSK.

2.CbBMECTUMK YyCTPOWCTBRA: [ IpUNOXKEHMETO € HaIMYHO 3a yCTpomcTBa ¢ Android,

iIOS n Huawei, KakTo 3a TabneTu, Taka 1 3a CMapTHOHMW.

3.I'NosnumoHpaHe: MoHTMpanTe ypeaa Ha MACTO CbC cuneH Wi-FicurHan.

TexHun4vyecku cneundukaumm Ha Wi-Fi:

YecToTa 2400 MHz —2483,5 MHz
Makc. MoLLHOCT 20 dBM
CraHzapTeH IEEE802.11b/g/n & Bluetooth® Low Energy v4.2(1

7.3 N3TernaHe v nHctanmpaHe Ha npunoxxeHmeto hOn

1./13Ternete NpunoxeHNEeTO, KaTo CKaHrpaTe QR Koda No-40/1y Uan NoceTuTe
go.haier-europe.com/download-app.

Download on the
N3Ternete < App Store
rlleﬂo>KeHV|eTo
> G onglx play
h
EXPLORE ITON
e AppGallery

@ 3abenexxka: Peructpauus

Cb3gaBaHeTo Ha Mpodun (perncTpaLms) ce M3KCKBa CaMo MpKW MbPBO K3M0/13BaHE
WM @KO aKayHTbT € BUN U3TpUT/AeaKTUBMpPaH. 3a ObAeLUm ynoTpeby MpoCTO Be3Te
B CMCTeMaTa C Baluva nmenn v napona. [NposepeTe pexxmma JEMO B MpunoxkeHneTo,
3a Aa pasrnenate oyHkummTe Ha Wi-Fi.

M nogHaTa mapka v norata Bluetooth® ca perucTpupaH ThproBCKU MapKu, CO6CTBEHOCT Ha Bluetooth SIG, Inc.,
1 BCSIKO M3M1013BaHe Ha Teau mapku oT Candy Hoover Group Srle no mvers. py it TbproBCKmM MapKu 1 TbPrOBCKM
HaMMEeHOBaHWS MPUHAAIEXXET Ha CbOTBETHUTE 1M COOCTBEHULIM.
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/-TpnnoxeHne hOn BG

7.4 CpBosiBaHe Ha ycTpoucTBaTa

@3a6ene)m(a:

[lomaluHaTa Mpexka TpsabBa Aa e HacTpoeHa Ha 2,4 GHz; Mpexxu, paboTelim Ha 5 GHz,
He ce noaabpyKaT. YBEPETE Ce, Ye CMapTDOHDBT BM € CBbP3aH KbM CbLaTa 2,4 GHz
Wi-FiMpexka, KoaTo UcKaTe Aa 13no13BaTe 3a KOHQUIypripaHe Ha ypeaa.

1.01BOpETE NpunoxeHreTo hOn, cb3ganTe HoB Npodua (UK BNesTe B HEro,

aKo Beye MMaTe TakbB).
2. [lokocHeTe ,[lobaBaHe Ha ypea” v cneaBanTe MHCTPYKUMMTE Ha eKpaHa Ha CMapTdOHa,
3a [a 3aBbpLUMTE HacTpoVKaTa.

7.5 AKTuBUpaHe Ha ,,[AnCTaHUMOHHO yrnpaBsieHne"
1.YBepeTe ce, 4e pyTepbT € BK/IKYEH U CBbP3aH C MHTEPHET.
2.3apefeTe NpaHeTo 1 3aTBOpeTE BpaTaTa.

3.BknroveTe ypeaa.

4 HaTucHeTe 3a KpaTKo BbyToHa AnCTaHUMOHHO . BpaTaTa LLe ce 3aK/Itoun.
5.CTapTupainTe umKbia Ypes NpuaoxKeHneTo. laHenbT 3a ynpasieHve e 6bae
AeaKTVIBMPaH, C M3KIoYeHue Ha byToHuTe . 3AXPAHBAHE" 1 ,CTAPT/TAY3A"
1o BpeMe Ha mporpamarTa Lie 6bae AOCTbMHO CaMO 3aK/IKOYBAHETO 3a Aella.

6.£ll/ICTaHLlI/IOHHI/IFIT KOHTPO/1 MOXe Aa Ce aKTUBKPa 1 Mo BpeMe Ha LUMKbJ1a Ype3 KPaTKO
B\
HaTMNCKaHe Ha 6yTOHa ,B,MCTaHLI,I/IOHHO D .

@ 3abenexka: MUsTuuaHe Ha BpeMeTo 3a AUCTAaHLUMOHEH KOHTpOA

MoykeTe fa n3npaTuTe KoMaHaa OT NPUIOXKEHMETO 0 24 Yaca cief] akTUBMPaHETO
Ha ,AncTaHuMOHEeH KOHTPOT".

7.6 deaktuBmnpaHe Ha ,JuctaHuMoOHHO ynpaBssieHne"
1.l'o BpeMe Ha UMKb1a MOXXeTe Aa AeaKTyBMpaTe ANCTaHUMOHHOTO yrpaBieHue,

KaTO HaTMCHeTe 3a KpaTKo ByToHa , AncTaHUMOHHO" ; LUMKBABT LLEe MPOABIIK.
MoykeTe fa npernexaare CbCTOAHMETO Ha LMKb/Ia B MPUIOXKEHMNETO, HO HAMa

a MOoyKeTe Aa usnpalliate koMaHay (Hanp. cton/mnaysa).

2.AKO yc1oBMATa 3a 6€30MacHOCT MO3BOJIABAT, BpaTaTa MOXKE [ja Ce OTBOPW.

3.3a Aa Bb30OHOBUTE ANCTAHUMOHHUA KOHTPO1 Ype3 MPUIOKEHNETO, YBEPETE CE,

Ye BpaTaTa € 3aTBOpeHa, C/lie[] KOeTO HaTUCHETEe OTHOBO 3a KPaTKO ByTOHa
\\
TJANCTaHLUMOHHO" [;] )

7.7 Kpau Ha uMKbna Cc AUCTaHUMOHHO yrpaBieHue

1.B kpas Ha umkbna BpaTaTa ce oTkMo4Ba U, MCTaHUMOHHO yrnpasieHme”
ce AgeakTuBMpa.

2.Cnen 2 MUHYTU ypeabT LLe Ce M3KIK0UM aBTOMAaTNHHO.
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BG /-TpnnoxeHne hOn

7.8 N3knrouBaHe Ha Wi-Fi Moayna n usuncrteaHe Ha JaHHUTE 3@ A4OCTbN
A0 MpeXkaTa

3a navsTpreTe 3anameTeHaTa nHGopmaumsa 3a Wi-Fi MpexkaTa v ga skaroumTe
Wi-Fimoayna:

1.BkntoveTe ypena.

2.bes fa cTapTvpaTte KakbBTO U Aa € LMK/, HaTVCHEeTe 1 3aApbyKTe OyTOHa
N

JncTaHUMOHHO D 3a 5 ceKyHAau, AOKaTO ce noasBu Haanmc ,rESt”.

3.HatucHeTe 1 3aapmxTe 6yToHa ,3abaBsaHe" 3a oue 5 CeKyHaW, AOKaTO Ce NMOABU
Haanumc ,,donE".

4 VIHpopMaumaTa 3a KOHPUrypaumaTa e 6bae n3TpuTa. 113bepeTte mporpamMa 1
N3KOYETE ypeaa, 3a Aa 13neseTe.

5.3a fa KoHbUrypupaTe HaHOBO, 3BaaeTe ypeaa oT NpuaoxkeHneTo hOn 1 3anoyHeTe
HOBa Mpolleypa 3a CABOABaHE.

@ 3abenexka:

3nonseaiTe Tasu NpoLieypa Camo ako Bb3HamepasaTe [Ja NpoaaaeTe ypeaa.
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8-EkonornyHo npanHe BG

@ EKOJIOrMYHO OTroBOpHa ynoTpe6a

» 3a ga mocTUrHeTe ONTMMaIHO M3MOI3BaHE Ha EHepraTa, BOAaTa, MepUIHNA
npenapaT 1 BpemMeTo, TpsAOBa Aa M3Mo13BaTe NPenopbYnNTENHMA MaKCHUManeH
pa3Mep Ha 3apexaaHe.

» He npeToBapBanTe ypeaa (TpsibBa Aa Ma NMpa3HO NMPOCTPaHCTBO KOSIKOTO
LUMpVHAaTa Ha pbKa HaZ MPaHeTo).

P 33 nexko 3aMbpCceHO NpaHe n3bepeTte Nporpama ,Cynep 6bp30 15™.

P [priiaranTe TOUHW 403K OT BCEKM MpenapaT 3a npaHe.

P [136epeTe Han-H1CKaTa moaxoasLLa TeMnepaTypa Ha MpaHe — CbBpeEMEHHUTE
nepunHu NpenapaTy NoYncTBaT edpekTuBHO noa 60°C.

P [loBMLLETE HACTPOMKIMTE MO NOApPa3brpaHe caMo Npw CUAHO 3aLjanBaHe.

@ Oé6wa nHpopmauums:

» [lporpamaTa ,Eco 40-60" € B CbCTOAHME Aa MOYNCTV HOPMA/IHO 3aMbPCEHO MaMy4HO
npaHe, 3a KOETO e AeKapupaHo, Ye Moxke Aa ce nepe npw 40°C nam 60°C, 3aeaHo
B eVH W1 CbLL LUMKDB/, U Ye Tasy NporpamMa Ce 1M3MosI3Ba 3a OLEHKA
Ha CbOTBETCTBMETO CbC 3aKOHOAATENCTBOTO Ha EC 3a ekoamzamH.

> Hapl-eq)eKTVIBHl/lTe NporpamMy rno oTHoLLeHMe Ha I_IOTpe6J'IeHl/leTO Ha eHeprmd
OBOVIKHOBEHO Ca Te3W, KOUTO pa6OTFIT MNP NO-HUCKKM TeMMepaTypn N rno-rojidMa
NpPOAb/HKUNTETIHOCT.

P LLIYyMbT U CbAbPYKAaHMETO Ha OCTaTbYHa Blara ce B/MAAT OT CKOPOCTTa Ha
LLeHTPpO®dYraTa: KOSIKOTO MO-BMCOKA € CKOPOCTTa Ha LIeHTPOdYrpaHe BbB Gpa3aTa
Ha LUEHTPOdYrpaHe, TO/IKOBa MO-BMUCOK € LLIYMbBT M TOJIKOBa MO-HWCKO
e CbAbpPXKaHWETO Ha OCTaTbYHa B1ara.
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BG 9-I prxa n noumcTeaHe

9.1 lNo4yncTBaHe Ha YeKMeaXKeTo

3a nepuneH npenapar

BuHarn BHMMaBamTe Aa HAMa oCTaTbUM OT mpenapar.

[MouncTBamTe peqoBHO YekMempKeTo (dur. 9-1):

1. VIsobpnawnTte yekmMempkeTo, 40KaTO Cripe.

2. HaTtucHeTte byTOHa 3a OCBOOOXKJaBaHE 1 U3BaLeTe
YeKMEePKeTO.

3. V136bplLueTe BbTPELUHOCTTa Ha M1BKaTa C Kbpra.

4. 13nnakHeTe YeKMepKeTOo C BOAa, AOKATO CTaHe
YNCTO M O MOCTaBeTe OBPaTHO B ypeaa.

9.2 lNouncrTBaHe Ha MaLuMHaTa

> |I3ktoueTe MalmMHaTa OT KOHTakTa Mo BpeMe
Ha MOYMCTBaHE M MOAAPBIKKA.

» |/13non3BaniTe Meka Kbpra C TeYeH CaryH,
3a a MoYNCTUTE Kopryca Ha MalluHaTa (dur. 9-2)
N TYMEHUTE KOMMOHEHTMW.

» He mnsnonseanTe opraHnUYHM XUMUKaI Un
KOPO3VIBHW Pa3TBOPUTEIN.

9.3 BeHTWs13a NnogaBaHe Ha BoAa U GUNTHP

Ha BEHTWJ1a 3a NogaBaHe ]... =

3a ga npeaoTBpaTuTe 6/10KMpaHe Ha MoJaBaHETO Ha

BOJa OT TBbPAM BELLIECTBA KaTO BapOBKK, MOYMCTBANTE /9'3 9-4

g=2

pelOBHO GUNTbPa Ha BEHTW/Ia 3a NoJaBaHe. ”~

» VI3ktoueTe 3axpaHBalLmMa Kaben 1 3K/rveTe

noZlaBaHeTo Ha BOAa.

PasBumTe MapKy4a 3a NoJaBaHe Ha BoAa 0T3a4

(dur. 9-3) Ha ypeaa, KaKTo 1 OT KpaHa.

MpomunnTe drnTpuTe C BoAa U YeTKa (dur. 9-4).

[MNocTaBeTe GUNTbpa U MOHTVPaANTE MapKy4a

3a noJaBaHe.

3aBbpTeTE KpaHa, 3a 4a BUANTE Jaiu Teve.

.4 MNouncTtBaHe Ha 6bapabaHa

OTCcTpaHeTe cny4anHO U3NpaHuTe MpeaMeTw,

OCOBEHO MeTasHW YaCTU KaTOo KappuLIM, MOHETM

n ap., OT bapabaHa 1 >kneba Ha yrTbTHEHVETO

Ha BpaTaTa (fyMeH MpbCTeH), 3aLL0TO MPUYMHABAT

neTHa OT pbXaa U LLieTu.

» I3non3BanTe moYnCTBaLL NpenapaT 6e3 x10pua
3a MpeMaxBaHe Ha neTHa oT pbaa. CnaseanTe
npeaynpeanTeIH1Te CbBETW Ha MPOM3BOANTENS
Ha MOYMCTBALLVA Mpenapar.

He 1snonseanTe HUKaKBYM TBbpAV MPeaAMETU MK
CTOMaHeHa BbJ/1Ha 3a MOYMUCTBaHeE.

» CneanpoleaypataoTBOpeTE BpaTaTa, M3Moa3BarTe Kbpra, 3a a Mo4YncTnTe
neTHaTa 1 NsAHaTa OKOJ10 YMTbTHEHVETO M MOAAbPXKANTE BbTPELUHOCTTa
M BbHLUHaTa CTpaHa Ha y/TbTHEHUETO YncTM (dur. 9-5).

@ 3abenexka: XurmeHusnpaHe

3a pefoBHa NOAAPBYKKa MPeENoOpbYBaMe Aa CTapTupaTte nporpama [ loumcTeaHe Ha
HapabaHa” Ha Bcekun 50 LMKbIa, 3a Aa M3berHeTe Bb3MOXKH KOPO3MBHW OCTaTbLIM.
AKO e HeobXxoAMMO, foBaBeTe MasIKO KOIMYECTBO OT CreumaHna npenapar 3a
NoYMCTBaHE Ha MaLLIVHK B OTAENEeHWETO 3a nepuieH npenapaT (3) nav ro noctaBeTe
AVPEKTHO B bapabaHa.

oy VvV V

v
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89-9
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9.5 bnrn nepnoam Ha Hensnoi3BaHe

AKO ypeabT OCTaHe HeaKTUBEH 3a MOo-Ab/1br Nepros

OT BpeMe:

1. V13gbpnanTte enekTpuyeckus Lencen (our. 9-6).

2. VI3kntoveTe nogaBaHeTo Ha BoAa (dur. 9-7).

3. OTBOpeTe BpaTaTa, 3a Aa NpeaoTBpaTuTe
obpa3yBaHeTo Ha Bnara u mmpmamn. OcTtaBeTe
BpaTaTa OTBOPEHa, JOKATO He Ce U3MO/13Ba.

[Tpeaun cnegeallia ynotpeba mpoBepeTe BHUMATEHO
3axpaHBaLLMa Kabes, NToAaBaHEeTO Ha BOAa M MapKy4a
3a 13TOYBaHE. YBepeTe Ce, Ye BCUYKO € MPaBUIHO
MOHTVPaHO 11 6e3 TeYOoBe.

9.6 ®unTbp Ha NoMMaTa

[MouncTeanTe GUNTbpa BEAHBK MECEHYHO

1 MpoBepsABanTe GUNTbpa Ha MoMNaTa,

HanpyMep ako ypeabT:

» He mnsTousa BoAaTa.

» He ueHTpodyrumpa.

» [IpuurHaBa HeobUYaeH LLyM Mo BpeMe Ha paboTa.

& MPEAYNPEXAEHME!

Puck ot narapsaHe! Bogata BbB GpuIThHpa Ha momraTa
MOyKe fia e MHoro ropetual [peam kakBoTO 1 Aa
e IeNCTBMe, MO, YBEPETE Ce, Ye BOZaTa € U3CTMHaa.

1. VskntodeTe 1 3BageTe Lencena Ha MallvHaTa
(dur.9-8).

2. HaTucHeTe 1 oTBOpETE CepBM3HaTa Karna
(pur.9-9).

3. OcurypeTe naochk KoHTeHep 3a CborpaHe Ha
BoAaTa OoT MpomMmBKaTa (dur. 9-10). Moxe aa nma
1 MO-roeMm KoamyecTaal

4. VizaabpnaniTe ApeHaykHUA MapKyd 1 3a1pbyKTe Kpast
My Ha KoHTewHepa (dur. 9-10).

5. VI3BageTe ynabTHUTENHATA Tana OT ApEeHayKHUA
Mapkyy (dur. 9-10).

6. Cnennb/IHO U3TOYBaHE 3aTBOPETE APEHaXKHVIA
Mapkyy (dur. 9-11). uro BkapanTe 06paTHO
B MalLLIHaTa.

7. PasBuinTe 1 oTcTpaHeTe 0bpaTHO Ha
4aCoBHMKOBaTa CTpesika GUITbpa Ha MomMnaTa
(bwrr.9-12).

8. OTCTpaHeTe 3aMbpCUTENNTE U MPBCOTHVATA
(dur.9-13).



BG 9-I prxa n noumcTeaHe

9. TllouncTeTe BHMMATENHO QUATbPpa Ha NoMNaTa, 9-14 9-15
HanpyMep ¢ Tevalla Boaa (dur. 9-14). Al
10. Cneg novncTBaHe NoCTaBeTe OTHOBO ApbXKKaTa ;
W A 3aTerHeTe, JoKaTo Crpe Aa ce ABWKKM. BTo3m | |1
MOMEHT ApBXKKaTa € BbB BEPTVKANHO MOsoXeHne |
(pur.9-15). '
11. 3aTBOpPETE CEPBM3HATa Kana.

b

d
(14l

& BHUMAHME!

» YnabTHEeHMETO Ha dMATbpa Ha MOMMaTa TpAGBa Aa € YACTO W HEHapaHEHO.
AKO KamnaKbT He € HaMb/IHO 3aTerHaT, MOXKe [a 13Te4e BOoAa.

» OunTbpbT TPAOBA Aa € Ha MACTOTO CU M MOXKe [a AoBeae A0 U3TKYaHe.

9.7 MNouncTBaHe Ha 6bapabaHa

Tasm nporpama ce 13Mnos13Ba 3a NoYMCTBAHE Ha BbTPELLHUTE U BbHLLHUTE LAVMHAPY
Ha NepanHUTE MalLUWHW 1 MOraT Aa 6bAaT U3bpaH/ PasIYH DEXKUMK Ha MOYNCTBAHE
npu oTAeNHUTE CyYam Ha ynoTpeba.

1. Pexkxum Ha novmncTBaHe Ha Mbx: 136epeTe nporpamata , [ louncTBaHe Ha 6bapabaHa',
AoKocHeTe ByToH , Temn."”, 3aaanTe TemnepaTypa Ha ,--" (6e3 3arpaBaHe) U Bpeme

3a paboTa ,0:08", ctapTupanTe nporpamMaTa. [ 1o Bpeme Ha 13Mo/13BaHe Ha rnepaJsiHaTa
MalLVHa BbTPE B MaLLHaTa MOXKEe ia Ce HaTpyrna MbX. [ TyCKaHEeETO Ha TO3M pEXKM MOXKe
edeKTVBHO Aa NpeMaxHe Mbxa. Mons, He fobaBanTe NepuieH npenapart v ce yBepeTe,
Yye BbTpe B UWAMHABPA HAMa APEXN.

2. PexxrM Ha camornodncTBaHe Ha bapabaHa: 136epeTe nporpama I louncTeaHe

Ha 6apabaHa", JOKOCHeTe byToH , Temn.”, 3aaanTe TemnepaTypaTa Ha ,90°C", 3aganTe
BpeMe Ha paboTa ,1:00" n cTapTmpanTe Nnporpamata. [ 03u pexxriM Moxke ePeKTVBHO

a MpeMaxHe OCTaTbYHUTE NeTHa No CTeHaTa Ha UWIMHAbPA Ypes3 MoYMCTBaHe Ha
BMCOKa TeMnepaTypa. He nobaanTe nepuieH NnpenapaT U ce yBepeTe, Ye B LINIMHAbPa
HAMa Apexu.

3abenexka: B pexxriM Ha rOTOBHOCT, MpUW BCAKa NporpaMa MoxeTe fa n3bepeTe
nporpamaTa [ louncTtBaHe Ha bapabaHa”.
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10-OT1CcTpaHaBaHe Ha HeM3NpaBHOCTM BG

MHOIro Bb3HMKHa/IM MpobeMn MmoraT Aa 6bAaaT peLleHn camy 6e3 cneurdryHm NMO3HaHKWA.
B cnyydan Ha npobneM, Mons, NMpoBepeTe BCUYKM MOKa3aHW Bb3MOXHOCTM U CneaBanTe
VMHCTPYKUMMTE MO-A0/1y, Mpean 4a Ce CBbpyKeTe C OTAea 3a C1eAnpoaark6eHO 0OCTy»KBaHe.
Bukte OBCJTYXKBAHE HA KJTMEHT .

& MPEAYMPEXOEHUE!

» [lpeau noaapwbkka AeaKTMBMpanTe ypeaa 1 M3BadeTe Lencena OT KOHTaKTa.

» EnexkTpryeckoTo obopyaBaHe TpAabea Aa ce 0OC/1y»KBa CaMO OT KBA/IMPUUMPaHM
eNEeKTPOTEXHNLM, T KaTO HEMPaBUIHNTE PEMOHTW MOraT Aa MPUHUHAT
3HaYMTENHW NoCneaBalLLM LLETU.

» [loBpeaeH 3axpaHBaLL kaben TpabBa Aa ce 3aMeHV eAVHCTBEHO OT MPOU3BOANTENS,
OT HEroB CEPBV3 UM APYro KBaIMDULMPAHO N1LE, 3a 4a CE M3DErHaT 3/10MOJYKM.

10.1 HpopMaunoHHM KogoBe
CneaHuTe KOAOBE Ce MoKasBaT CaMo 3a MHPOopMaLMs, OTHacALLa ce A0 LKba Ha NpaHe.
He Tpsabea ga ce npeanpueMaT HKaKBY MEPKM.

Koa CbobLLeHne
125 OcTaBaLLOTO BpeMe 3a LIMKb/ Ha NpaHe Le 6bae 1 4ac 1 25 MUHY TN,

OcCTaBalLoTO BpeMe 3a LiMKb/a Ha MpaHe, BKIIYMTENHO 136paHOTO 3abaBsaHe Ha Kpasi,
6:30 LLe O6bae 6 Yaca 1 30 MUHYTW.

Endl LIMKbABT Ha MpaHe e 3aBbpLUEH. YpeabT Ce M3K/IK0YBa aBTOMATUYHO.

Lock BpaTaTa e 3aTBOpeHa Nnopaan BMCOKO HBO Ha BOAaTa, BMCOKa TeMMepaTypa Ha BoZAaTa
WV LMKB Ha LeHTpodyrpaHe.

OFF 3BYKOBWAT CUrHas € AeaKTUBMPAH.

0 3BYKOBMAT CUIHaA € aKTVBUpPaH.

cLokF DyHKUMOHaNHWTE KNaBULLIK Ca 3aTBOpeH. [poMsAHaTa Ha MporpamaTa e HeBauaHa.

10.2 OTcTpaHABaHe Ha HEU3MPABHOCTM C KOA Ha Ancnies

[Npobnem [MNprymHa PelueHwne
) S ["peLuKa Npu 13TOYBaHe, BoAaTa He * [louncTeTe GUNTbPa Ha MoMMaTa.
CLr FLEr Ce e M3TOYMIa HaMb/IHO B PaMKUTE * BmKTe MOHTMpaHeTO Ha MapKy4Ya 3a M3TOYBaHeE.
Ha 6 MUHYTU.
E2 * [pellKa nNpu 3aKkNro4BaHe. * . 3aTBOpeTE BpaTaTta mpaBu/IHO.
* HMBOTO Ha BOAAaTa He € AOCTUFHATO C1e * YBepeTe Ce, Ye KPaHbT € HaMb/IHO OTBOPEH
i 12 MUHYTW. M HaNAraHeTo Ha BOAaTa € HOPMasHoO.
* MapKy4YbT 3a U3TOUBaHe * BmKTe MOHTMpaHeTO Ha MapKy4Ya 3a M3TOYBaHeE.
ce CaMoCUPOHMPa.
* [peLLKa Ha HMBOTO Ha 3aLLmTa OT BOAA. » CBbprkeTe ce c oTAeNa 3a C/1eANpOoaAarKOeHO
E8 obcnyxBaHe.
EE * [peLuKa nNpv n3ToYBaHe. Boaata He e [louncTteTe GUATbpa Ha mMoMMNaTa
€ 1N3TOYEHa HalMb/IHO 3a 3a/1aleHOTO * BmKTe MOHTMPaHETO Ha MapKyya 3a U3ToYBaHe.
Bpeme. (Mporpama 3a Refresh)
* [peluka B CeH30pa 3a TeMrepaTtypa » CBbpykeTe ce c oTAeNa 3a C/1eANpPOoaAaKOEeHO
F3 obcnyKBaHe.
* [peluKa npu HarpsiBaHe. » CBbprkeTe ce Cc oTAeNa 3a CneanpoaarkbeHo
F4 obcy>KBaHe.
* [pelukaHa MOTOpa. » CBbprkeTe ce Cc oTAeNa 3a CneanpoaarkbeHo
F1 obcy>KBaHe.
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10-OTcTpaHaBaHe Ha HeM3MPaBHOCTY

[Mpobaem [NpuryrHa PelLueHune
F * [pellkaHaceH3opa3aHVBO HaBodaTa. * CBbpyKeTe ce C OTAe a 3a CNeAnpoaakbeHo
A obCyKBaHe.
FH * MoaynbT lot He Moxke Aa 6bae * CBbpykeTe ce Cc oTAe/1a 3a CeaAnpoaaykbeHo
KOHOUIYypUpaH. obcnyKBaHe.
FCO FL * HeTununyHa rpeLLKa B KOMyHVKaLMATa. » CBbpyKeTe ce c oTaeNa 3a CNeanpoaark6eHo
”:r obcyBaHe.
nnu e
* [lpexuTe cace onnesnn. * Mongq, OTBOpeTe BpaTaTa Ha MaLLvHaTa
Ep VI MOCTaBETE V3LIAN0 APEXMTE B KOHTEMHEPA,

[Npobnem

cnenKoeTo HaTucHeTe byToHa ,CTapT”,
3a [a cTapTvpaTe mporpamara.

10.3 OTcTpaHaABaHe Ha HeEM3NpPaBHOCTM 6€3 Ko Ha gmcnsen

[NpryrHa

[NepanHaTa He paboTn.

I_IepanHﬂTa HAMa da ©
Ce Halb/1HM C BOAa. .

MalurHaTa ce M3TO4YBa,

[OKAaTO Ce MbJIHN.

[NoBpena Ha ApeHarka.

CunHa Bubpauns
npv LeHTpodyra.

PaboTtaTta cnvpa npeawn

3aBbpLLBaHE Ha
LIKba Ha nMpaHe.
PaboTtaTa cnvpa

3a onpegesnieH rnepron

OT BpeMe.

[NpexkomMepHaTa NsaHa .
n3nyBa B bapabaHa
/NN YEKMEXKETO o
3a mepwaeH npenapart.

MporpamaTa BCe OLLe He e CTapTVpaHa.

BpataTta He e fobpe 3aTBOpEHa.
MaLLmMHaTa He € BKItoYeHa.
[peKkbcBaHe Ha 3axpaHBaHETO.
3aKMOYBAHETO 3a AeLla € aKTVBUPaHO.

Hama Boaa.
MapKyYbT 3a MoAaBaHe € mMpersbHar.

CDI/IJ'IprbT Ha MapKy4a 3a rnoJaBaHe
€ 3arnyLleH.

BoaHoTo HandaraHe e mo-mMasko
oT1 0,03 MPa.

BpaTtaTa He e Ob6pe 3aTBOpEHa.
[loBpeaa Ha BOAOCHabAABaAHETO.

BrcourHaTa Ha ApeHaykHUA MapKyY
enoa 80 cmMm.

KpasT Ha ApeHayKHUA MapKy4 MOXKe
3 IOCTUrHe BbB BoAaTa.

JpeHaXKHUAT MapKyY e 3aryLLeH.
PUATBPBT Ha NoMMaTa € 6/1I0KMPaH.

KpasT Ha ApeHaXkHMA MapKyy € MO-B1COK
oT 100 cM HaZ HMBOTO Ha noaa.

He BC1YKM TpaHCMOPTHM 601TOBE
Ca CBa/IeHW.

YpeabT HAMa cTabuaHa no3uvums.
3apeXkAaHeTo Ha MallmHaTa

He e NpaBW/IHO.
BoaHa nav enexkTpuyecka noepeaa.

ypeﬂ,bT MOKa3Ba KO 3a NPELLIKa.

[po6iemM nopaav Moaesl Ha HaToBapBaHe.

I_IporpaMaTa M3MbJIHABA LIMKB/1
Ha HaKKrCBaHe.

I_IperlapaTbT He e NnoaxoaALL.

MpexkomepHa ynoTpeba Ha nepuieH
npenapar.

PelueHne

* [lpoBepeTe Mporpamata

M A CTapTypanTe.

3aTBOpETE BpaTaTa Aobpe.
BratoveTe MaLLvHaTa.

[poBepEeTe 3aXpaHBaHETO.
LeakTrBupanTe 3akIo4BaHETO
3aeua.

[MpoBepeTe KpaHa 3a BoAa.
[TpoBepeTe MapKyya 3a moAaBaHe.

OT6n0oKMpanTe GUATbPA Ha MapKya
3a MoAaBaHe.

I_IpOBepeTe Ha/1AraHeTo Ha BOAaTa.

3aTBOpeTe BpaTaTa Aobpe.
OcurypeTte BoJoCHabAsBaHETO.

YBepeTe ce, Ye APEHAKHUAT MapKyY
€ NMPaBUJIHO MOHTVPAH.

YBepeTe ce, Ye APEHAKHUAT MapKyY
He e BbB BOAA.

OTnyLLeTe APEHaXKHWNA MapKyY.
[NouncTeTe GUATHPA Ha MoMMaTa.

YBepeTe Ce, Ye APEHAKHUAT MapKy €
NpaBn/IHO MOHTVPaH.

OTCTpaHeTe BCUYKM TPaHCMOPTHM
donToBe.

OcurypeTe 3apaBa OCHOBa 1 paBHa
no3nums.

[lpoBepeTe Ter10TO 1 HanaHca
Ha ToBapa.

[MpoBepeTe 3axpaHBaHETO
1 BOOOCHabaaBaHETO.

BmykTe kogoBeTe Ha Ancnnes.
HamaneTe nnu perynuvpante
HaToOBapBaHeETO.

OTMeHeTe NMporpamMaTa

Vi pecTapTupanTe.

[MpoBepeTe NpernopbKUTE 3a NEPUIHU
npenapaTu.

HamaneTe Ko/M4ecTBOTO NepuieH
npenapar.
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10-OT1CcTpaHaBaHe Ha HeM3NpaBHOCTM BG

[Mpobaem MNpryrHa PelueHne
ABTOMaTUHYHO * [lpoAb/HKUTENHOCTTa Ha MporpamMaTa * ToBae HOopMa/IHO U He 3acsara
perynvpaHe Ha 3a NpaHe e 6be KopurypaHa. ®YHKUMOHaNIHOCTTa.
BPEMETO 3a NpaHe.
LlenTpodyrata * HapyLueH 6anaHc Ha MpaHeTo. * [lpoBepeTe 3apexaaHeTo Ha
ce npoBass. MalLLuHaTa M MPaHeTo 1 CTapTupanTe
OTHOBO MpOrpama 3a LieHTpodyra.
Hesagosonutenex » CreneHTa Ha 3aMbpcsiBaHe He * V3GepeTe Apyra nporpama.
pesy/ITaT OT MPaHeTO. CbOTBETCTBA Ha U3bpaHaTa mporpama.
* Koam4yecTBOTO MepwaeH mpenapaT * 136epeTe NepunHUA MpenapaT Cbr/l.
He € 4OCTaTb4YHO. CTerneHTa Ha 3aMbpcABaHe U Crope
MPOV3BOACTBEHNTE CRELMPUKALIMM.
* MaKCMManHOTO HaTOBapBaHe * HamaneTe HaToBapBaHeTO.

e HaZBMLLEHO.
* [NpaHeTo e HepaBHOMEpPHO pasnpeaeneHo ¢ OcsoboaeTe MpaHeTo.

B GapabaHa.
Mo MpaHeTo MMa N Hepa3TBOpI/IMI/ITe HaCTMUM OT MepPUIHNA = V]BBprIJeTe AOOMb/IHNTETHO
OCTaTbLM OT Mnpax mpenapaT MoraT fa OCTaHaT KaTo 6enu V3M/1aKBaHe.
3a MpaHe. meTHa Mo NpaHeTo. * OnuTanTe Ce ga u3yeTKaTe TOYK1TE
OT CYyXOTO MpaHe.

* |136epeTe Apyr NepuieH Npenapar.
[NpaHeTo vMa creu * [lpuymHABa Ce OT Ma3HMHW KaTo Mac/a, * [lpeaBapuTenHo TpeTUpanTe NpaHeTo
neTHa. KpemoBe NI MEXTEMIA. CbC CcrelnaneH rmovncTBaLLl rnperapar.

@ 3abenexka: ObpasyBaHe Ha nsHa

AKO ce 3abenexm TBbpae MHOIo MaHa Mo BpeMe Ha LIMKb/1a Ha LLEHTPODYTrMpaHe, MOTOPbT
Crnvpa 1 noMnarta 3a M3TouBaHe e ce akTuBMpa 3a 90 cekyHAM. AKO OTCTPaHABAHETO
Ha MaHaTa ce NpPoBa v 40 3 MbTW, MpOorpaMaTta NPUK/IKYBa 6e3 LeHTpodyrmpaHe.
AKO CbODOLLIEHVATA 3a MPELLIKa CE MOABAT OTHOBO U CieJl MPeANnPUETUTE MEPKU, U3K/TKoYeTe
ypena, NpeKkbCHeTe 3axXpaHBaHETO U Ce CBbPXKETE C OTAe/1a 38 OOC/TY>KBAHE Ha KITMEHT.
10.4 B cnyyan Ha npekbCBaHe Ha

3axpaHBaHeTo
TekyllaTa nporpamMa 1 HerH1UTE HaCTPOWKM Le 6baaT
3ana3eHu. KoraTo 3axpaHBaHeTO ObJe Bb3CTaHOBEHO,
paboTaTa e 6bae NnogHOBEHaA.

AKO Mpu MpekbCBaHe Ha esleKTpO3axpaHBaHETO ce
MpeKbcHe paboTella mporpama 3a rnpaHe, OTBapAHETO 7,
Ha BpaTaTa ce 6/I0KMpa MexaHn4yHo. 3a Aa v3BaauTe (,
MpaHeTo, HMBOTO Ha BodaTa He TpsabBa Aa ce BWKAa il e
B CTbK/IEHVA /TFOK Ha BpaTaTa. — OnacHOCT OT U3rapsHe!
HrvBoTO Ha BoaaTa TpaAbGBa Ja Ce MOHWKK, KakTo
e onucaHo BbB ,PuUnTbp Ha NomMnaTa”. EaBa cnea Toea
ApbrnHeTe nocTa (A) noa cepBrsHUs Kanak (ur. 10-1),
AOKATO BpaTaTa Cce OTK/YM C JIeKO LpaKBaHe.
Cnea ToBa GUKCHpanTe OTHOBO BCUYKM HaCTW.

10-1

npo3opeLia Ha ornpeaeneHo PascToaHe, TemnepaTypa Ha LesTa noa 55°C,

@ Korato rnepasiHATa € B 6e30MacHO CbCTOAHKE (I_IO,EI. HMBOTO Ha BOAaTa rnoj
BbTpELLHaTa LieB He Ce € 3aBprFU'Ia), MOXXeE [a OTK/IIOHNTE BPpaTUTE Ha MalLlMHATa.
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11.1 NMoproTtoBKa
» lI3BageTe ypena OT OMNakoBKaTa.

11-MoHTax

» OTcTpaHeTe uLenmMsa OMaKOBbYeH Matepuasn, BKIKOYUTEHO 3alMTHOTO GOMO
BbpPXY KOpPryCa, OCHOBaTa OT MO/IMCTUPO, NaseTe rv Aaney ot gela. [lpy oTBapsaHe
Ha OMaKoBKaTa MOraT [a Ce BMAAT Kanky BOAa BbPXYy HalMIOHOBa TOPOWYKa 1 HOKa.

ToBa HOPMa/IHO ABMIEHME € PE3YNTAT OT BOAHW TECTOBE BbB GpabpukaTa.

@ 3abenexka: M3xBbpasHe Ha ONakoBKaTa

CbxpaHsaBanTe BCYYKM OMaKOBbYHM MaTepuan Ha MecTa, He4OCTbMHM 3a AeLa

N T M3XBBPAANTE MO HaYMH, LLIaasLL OKOIHaTa cpeaa.

11.2 NO N3BOP: MoHTMpanTe NOANOXKKM 3a HaMasiIsBaHe Ha LUyMa

1. MNpwr oTBapsiHe Ha CBMBaLLIaTa Ce OMaKoBKa LLe
HaMepuTe YeTMpW MOANOXKKY 38 HaMalaBaHe
Ha WyMa. Te ce U3Mnon3eaT 3a HaMasiaBaHe
Ha Lyma (bur. 11-1).

2. NocTaBeTe NepaHATa HaCTpaHW, SIFOKBT Aa CouM
Harope, oNHaTa CTpaHa KbM ornepaTtopa
(dur.11-2).

3. 13BageTe NOANOXKKNTE 3a HaMaIABaHe Ha LLIyMa
M OTCTpaHeTe ABYCTPaHHOTO 3a/1eMBaLLO 3aLLUNTHO
DONNO; MacTa OKOMO AbHOTO; MOASIOKKNTE
3a HaMasiaBaHe Ha LLyMa no Kopryca Ha
nepasiHaTa MallHa, KaKTO e MoKa3aHo Ha ¢urypa 3
(OBe NoO-AbArv MOANOXKKM B No3uuma 1 m 3,
[Be Mo-KbCW MOAOXKKM B MO3ULMA 2 1 4).
Hakpas 0THOBO MoCTaBeTe MallHaTa
B U3MNpaBeHo NosioxkeHue (dur. 11-3).

[[OpelL CbBeT:

[MoanoyxKaTa 3a HaMagBaHe Ha LLyMa He

€ 33b/PKVTENHA, MOXe [a MOMOrHe 33 HaMaiaBaHe
Ha LWyMa, criobeTe A, ako xenaeTe, crnope BalleTo
CODOCTBEHO TbpCeHe.

2X /™
2X —

L1=1
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11.3 leMOHTUpaHe Ha TpaHCMOopPTHUTE
6onTtose

TpaHCcnopTHUTE BONTOBE Ca NpeaHa3HaYeH
3a 3aTAraHe Ha aHTl/IBl/l6paLLl/IOHHl/| KOMMOHEHTW
BbTpe B ypeda no Bpeme Ha TpaHCropTvpaHe,
3a Ja ce npedoTBpaT BbTpellHa noBpeaa.

1. OTcTpaHeTe BcuuknTe 4 601Ta OT 3aHaTa CTpaHa
1 3BageTe naacTMacoBuTe crnencbpyt (Pur. 11-4)
(Qur. 11-5).

. 3anbaHeTe neBuTe oTBOPU C Taru (dur. 11-6)

(dur.11-7).

@ 3a6enexka: CbxpaHsaBanTe Ha 6e30MNacHO MACTO

CoxpaHaBanTe BCUYKM YaCTW 3a TpaHCMOopTHaTa 3aLlTa Ha CUrypHO MACTO 3a
nocseasalla ynotpeba. Bcekm MbT, KOraTo ypeabT Tpabea Aa ObAe MpeMeCcTeH,
MbPBO MOHTUMPaWTE OTHOBO 3aLLMTHNTE YaCTW.

11.4 lNpemecTBaHe Ha ypeaa

AKO MalLlMHaTa TpabBa Aa Obae NnpeMecTeHa Ha J4aleyHO MACTO, BbpHETE TPaHCMOPTHUTE
OONTOBE, OTCTPaHeHW Mpear MOHTaxka, 3a Aa npegoTepatuTe nospeaa: CriobsaBaHeTo
Ce 13BbpLLBa B OOpaTeH pea.

_ =¥
11-8 é\\

10

11.5 NoppaBHABaHe Ha ypeaa
PerynuparTte BcuyKm kpaveTa (dur. 11-8),
3a 1a MOCTUrHEeTE HaMb/IHO XOPW30OHTa IHa MO3KLMS.
ToBa Le cBeae 40 MUHMMYM BUOPaAUMUTE M CbOTBETHO
LLyMa no BpeMe Ha ynoTpeba. OcBeH TOBa LLie HamMau
n3HocBaHeTo. [penopbyBamMe Aa 13rnon3BaTe
H1BeNup 3a perynvpare. [NoabT Tpsibsa Aa
e Bb3MOXKHO Hall-CTabuIeH 1 paBeH.
1.PasxnabeTe ramkata (1) c MOMOLLTa Ha FraeyeH K/tou.
2.Perynvpante BUCOYMHaTa Ypes 3aBbpTaHe

Ha Kpa4deTo (2).
3.3aTerHeTe 3aKkroYBaLLmMa enemMeHT (1) KkbM Kopryca.
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BG 11-MoHTax

11.6 Bpb3ka 3a U3TOYBaHE Ha BOAa

[TpriKpeneTe NpaBu/IHO MapKy4a 3a M3TOYBAHE Ha BOAATa KbM TpbbonpoBoaa. MapKyybT
TpAbBa Aa AOCTUra B eiHa To4Ka BUcoumHa Mexkay 80 1 100 cm Haa 4o HaTa NHWA Ha
ypeaa! AKO € Bb3MOXKHO, BUHarvi Apb>KTe MapKy4ya 3a M3TOo4YBaHe GUKCHPaH KbM CKkobaTa
Ha rbpba Ha ypeaa.

& MPEAYMPEXOEHUE!

» /13non3earite caMo MpeoCTaBeHIs KOMIMIEKT MapKy4l 3a CBbpP3BaHe.
» Hukora He 13non3BarTe MOBTOPHO CTapy KOMMIEKTY MapKy!

» CBbpKeTe ce caMo CbC CTyAeHa Boaa.

» [lpeav cBbp3BaHe NpoBepeTe AasiM BOAaTa € Y1CTa U Npo3padHa.

Bb3MOXKHW Ca cnegHUTE BPb3KU: 11-9 11-10

11.6.1 lpeHaxkeH MapKy4 KbM MMBKaTa

P 3akaveTe apeHakHKsa Mapkyd ¢ U-obpa3Ha CToMKa —p
3a pbba Ha MM1BKa C noaxoasLL pasmep (dur. 11-9).

» 3SawmTteTe pgoctatbyHO U-ob6GpasHaTa CToMKa
cpeLLy NpunIb3BaHe.

11.6.1 [lpeHa*keH MapKy4 KbM Bpb3KaTa

3a oTnagbyHa BOAa

P BbTpelHuaT ArameTbp Ha TpbbaTa Ha CTOVKaTa
C BEHTMIAUMOHEH OTBOP TpsabBa Aa bbae
MUHUMYM 40 MM,

> [locTaBeTe ApeHaxkHUA MapKyY C Ab/HKMHA
80— 100 MM B TpbbaTa 3a OTNaaHM BOAM.

» [lpukpeneTe U-obpa3HaTa CTOMKa U § 3aKpeneTe
AocTaTbyHO fobpe (dur. 11-10).

11.6.2 Bpb3ka Ha ApeHaKHUA MapKy4 KbM

MUBKaTa N\ S 1

» CoeanHeHreTo TpsabBa Aa ce Hamupa Haa cudoHa.

» Bpb3kaTa Ha KpaH OOUKHOBEHO Ce 3aTBaps A
cnoanoykka (A). Ta TpabBa Aa ce OTCTpaHu,
3a ]a ce NpeaoTBpaTy KakBaTo 1 Aa
e HemsnpaBHoCT (pur. 11-11).

> 3SakpeneTe ApeHaxkHUS MapKy4 CbC CKODa.

& BHUMAHME!

» MapKyybT 3a M3TOYBaHe He TpsAbBa Aa ce NoTans BbB BOAa M TpsAbBa Aa € 34paBo
3aKpereH 1 Aa He Nponycka. AKO APEHaXKHWUAT MapKy4 e NMOoCTaBeH Ha 3eMATa Wn
aKO TpbbaTa e Ha BUCO4MHa No-Masika oT 80 CM, nepasiHaTa MaLllmHa LLe Ce 13TOYBa
HeMpeKbCHaTO, AOKATO Ce Mb/HU (CaMocndoHMpa).

» [lpeHarKHUAT MapKyy He TpsAbBa Aa Ce yAb/KaBa. AKO € HEOOXOAMMO, CBbpKeTe
ce Cc oTAeNa 3a cnednpodarkbeHo obCcny>kBaHe.
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11-MoHTax

11=12
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11-14

BG

11.7 Bpb3ka 3a npaAcHa Boa

yBepeTe Ce, He yrJibTHEeHWATa Ca NnoCTaBeHN.

1.

CBbpykeTe MapKy4a 3a NoJaBaHe Ha BoAa C
br/10BUS Kpal KbM ypeaa (bur. 11-12).
3aTerHeTe BUHTOBOTO CbheaAVHEHME C PbKa.
Lpyrus kpaw cBbpyKeTe KbM KpaH 3a BoAa € pe3ba
3/4" (dur. 11-13).

11.8 EneKkTpnyecka Bpb3Ka

[peny BCAKO CBbp3BaHe NpoBepeTe Aasu:

>

>

3aXpPaHBAHETO, KOHTAKTbT U npedriasnTesimTe
OTroBapsaT Ha TabenaTta Cc AaHHW.

3aXPaHBALLMAT KOHTAKT € 3a3eMEH 11 He

Ce 13Mo3Ba aanTep C MHOro rHesaa nau
YOBHKUTEN.

LLIEMCENDBT M KOHTAKTBLT Ca B CTPOro CbOTBETCTBME
C N3NCKBaHWATA.

Camo 3a O6egMHEHOTO KpancTeo: LLlencensT

3a O6eaHEHOTO Kpa/ICTBO OTrOBaps

Ha cTaHdapTa BS1363A.

[NocTaBeTe wlemncena B KOHTaKTa (bur. 11-14).

&' MPEAYNPEXAEHUE!

>

BuriHaru ce yBepsaBanTe, 4e BCUYKM Bpb3KM (3axpaHBaHe, ApEHax 1 MapKyX

3a NpsACHa BoZa) Ca 34paBu, Cyxu 1 6e3 Tedose!

>
>

BHrMaBanTe Te31 4acTu HUKOra Aa He ObAaT CMadKaHW, MperbHaTK UK YCYKaH.
AKO 3axpaHBalLLMAT Kaben e moBpeneH, ToV Tpabga Aa ObAe 3aMeHeH OT CepBM3eH

areHT (BWKTe rapaHLUMoHHaTa KapTa), 3a Zla ce 13berHe onacHoCT.
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12- TexHNYeCKM AaHHM

12.1 JonbAHUTENHUN TEXHNYECKUN AAaHHU

HanpexxeHue BbB V
TokBA
Makc. mowHocT BbB W

BoaHo HanaraHe B MPa

12.2 PasMepu Ha npoayKTa

_|—||°O

W
N3rNEA OTMNPEA

PASMEPN HATIPOAOYKTA

H O6ula B1coyrHa Ha MpoayKTa B MM
W O6Lua LrpriHa Ha NpOAYKTa B MM

Obua Abnbo4yrHa Ha NpoAayKTa
D5 (KbM pasmepa Ha rnaBHaTa
KOHTPOJ/IHa NnaTtka) MM

O6ula Abn60o4MHa Ha MPOoAyKTa
D1 (BxktountenHo gebenvHaTta
Ha BpaTaTa) MM

D2 AbnboyrHa Ha oTBapsaHe

Ha BpaTaTa B MM

MUHVMaHO Pa3CTOAHME MEX Y
D4 BpaTaTa U CbCeaHaTa CTeHa

B MM

HW90-B14367LU1/HW90-B14367LGU1

220V-240V/50Hz

10
2000
0,03<P<1
D4 D5 D1
D2 "—’
CTEHA N3rEQ OTIOPE

HW90-B14367LU1/HW90-B14367LGU1

850
595

544

593

1084

187

3abenexka: TovHaTa BMCOUMHa Ha BalllaTa mepasiHa 3aBMCK OT TOBa KOJIKO ia/1ey ca
M3MbHATK KpadeTaTa OT OCHOBaTa Ha MallHaTa. [ IpOCTpaHCTBOTO, KbAETO MOHTMpPaTE
nepasHaTa, Tpabea Aa € noHe 40 MM MO-LLUMPOKO 1 20 MM MO-Ab/IOOKO OT HEMHTE pa3Mepu.

12.3 Cranpaptnu anpektuen C €

To3r NpOAYKT OTroBaps Ha M3MCKBaHVIATA Ha BCUYKM MPUIOXKMMY AMPEKTVBK Ha EK
CbC CbOTBETHUTE XapMOHW3VIPaHW CTaHAapTW, KOUTO NpeaBmKaaT Mapkmposka CE.
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13-O6cnyxBaHe Ha KIMEeHTY BG

[lpenopbyBaMe oTAeNa 3a OOCNyKBaHe Ha KIIMEHTU Ha Haier 1 M3Mnoa3BaHeTo Ha

OpUrHaNHK pe3epBHM HYaCTU, KaTO MUHUMaNHUAT Mepuroa, MPe3 KOWTO pe3epBHNTE
4acTK 3a BTOBaTa NepasiHa ca B ynoTpeba, e 10 roamHm.
AKO 1MaTe NpobieM € BaLLMA yped, Mons, Mbpo nposepeTe pasgen OTCTPAHABAHE
HAHEN3INMPABHOCTW.
AKO He MOXeTe [la HaMepUTe peLLIeHe TaM, MO/ CBbpXKeTe Ce C:
P> BalMa MECTeH OANTbP.
P 30HaTa 3a 06CyXKBaHe 1 MOAAPbBXKKA Ha Www.haier-europe.com, KbAeTO MOXETe

Aa HamepuTe Ten1epOHHV HOMEPA 1 HeCTO 3aZaBaHu BbMNPOCK U KbAETO MOXKETE

Aa aKTBNPATeE 3adBKaTa 3a yCJ1yra.

3a KOHKpeTHa MHPOPpMaLIMA 3a MpoAyKTa, MOA, B1€3Te B oduLManHus yebcanT Ha Haier
https://www.haier-europe.com/en_GB/technical-assistance/ v notbpceTe Moaena,
KOMTO M3MOA3BaTeE, LLpakHeTe BbpXy NPOAYKTa, 3a Aa OTUAETE Ha CTpaHMLaTa

C NoApOOHOCTW, Cled KOETO LLpakHeTe BbpXy ,AOKYMeHTW", 3a Aa HamepuTe
DBKOBOACTBOTO 3a NOTPeEbUTENA U ro n3Ternete. MoxeTe fa HamepuTe nHGopMaLms
3a MpOAYyKTa 1 Ha Tasu CTpaHuLa.

3a da ce CBbpKeTe C Halumga OTAe 3a OOCTy»KBaHe, yBepeTe Ce, Ye pa3rnosiarate
CbC cnegHuTe AaHHN.
IHbopMaumaTa MoxKe Aa Obae HamepeHa Ha TabesikaTa C AaHHW.

CepueH HoMep.

Moaen

[MpoBepeTe U rapaHLMOHHaTa KapTa, NpeAoCTaBeHa C MPOAYKTa, B C/yYal Ye 1Ma rapaHLUys.
3a 06LLM BU3HEC 3aMNUTBaHWS, MOJIs, MperefanTe HalnTe aapeck B EBpona mo-aony:

OvbprkaBa *

VITanns

cnaHms
[NopTyranus

[ epMaHus
ABCTpUA

ObeanHeHo
KpanCTBO

EBponencku agpecu Ha Haier

MNoweHcKku agpec

Haier Europe Trading SRL

Via De Cristoforis, 12
21100 Varese
NTAJINA

Haier Iberia SL

Pg. Garcia Faria, 49-51
08019 Barcelona
NCITAHWA

Haier Deutschland GmbH

Hewlett-Packard-Str. 4
D-61352 Bad Homburg
FEPMAHINA

Haier Appliances UK Co.Ltd.

One Crown Square
Church Street East

Woking, Surrey, GU21 6HR,

ObeanHeHo KpancTBo

AbprkaBa *

PpaHums

Benrmna-FR
benrmna-NL
XonaHama
JltokceMbypr
[MonLwa
YHrapus

[ bpums
PyMbHMA
Pycus

Yexna
1 CoBakus

MoweHcku agpec
Haier France SAS
3-5rue des Graviers
92200 Neuilly sur Seine
OPAHUWMA

Haier Benelux SA
Anderlecht

Route de Lennik 451
BEJITNA

Haier Poland Sp.zo.0.All.
Jerozolimskie 181B 02-
222 Warszawa NOJILLIA

Haier Europe CR s.r.o.
Sokolovska 651/136a,
186 00 Praha 8§,

Yexma

*MoykeTe fa HamepuTe noede MHdopMaLMa Ha www.haier-europe.com.
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BG 13-O6cnyKBaHe Ha KIMeHTU

HbopMaumaTa 3a MoZena e Ha/lMYHa B ©6asaTa AaHHK Ha MpOoAyKTa Ha aapec
https://eprel.ec.europa.eu/ Ypes3 TbpCeHe Ha UAEHTVUPUKATOPA Ha MOAeNa,
noco4eH B noneto Obpasel Ha NpoaAyKTOBUS ETUKET, MOCTaBEH

BbPXY MPOAYKTa;
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